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USER MANUAL ROTOR

SAFETY FIRST

Before attempting to operate this power tool, the following basic safety precautions
should always be taken to reduce the risk of fire, electric shock, and personal injury.
Itis important to read the i ion manual to the

limitations, and potential hazards associated with this tool.

PRODUCT DISPOSAL

When this product reaches the end of its life or Is disposed of for any other reason,

it must not be disposed of in household waste. In order to preserve natural resources,
and to minimize adverse environmental impact, please recycle or dispose of this
product in an environmentally friendly way. It should be taken to your local waste
recycling center or to another authorized collection and disposal facility. If in doubt,
consult your local waste authority for information regarding available recycling and/
or disposal options.

SPECIFIC SAFETY INSTRUCTIONS

A WARNINGI

1.Hand grip

6 Th|s power mol is intended to function as a grinder only. Read all safety warnings,
2.LHon battery N N N
! and provided with this power tool. Failure to
i"r'imzrh follow all instructions listed below may result in electric shock, fire, and/or serious
.Handle

injury.
Operations such as sanding, wire brushing, and polishing are not recommended to
be performed with this power tool. Using the power tool for operations for which it

5.Backing washer
€. Disc clamping nut

7-'3"_/0ff trigger was not designed may create a hazard and cause personal injury.

8.Spindle lock Do not use that are not designed and by the

ii)B(:mr:iy release catch tool manufacturer. Just because an accessory can be attached to your power taol, It
.Gual

does not guarantee safe operation.
The rated speed of the accessory must be at least equal to the maximum speed
marked on the power tool. Accessories running faster than their rated speed can
break and fly apart.
The outside diameter and the thickness of your accessory must be within the
capacity rating of your power tool. Incarrectly sized accessories cannot be adequately
guarded or controlled.
The arbor size of wheels, flanges, backing pads, or any other accessory must propery
fit the spindle of the power taol. Accessories with arbor holes that do not match the
mounting hardware of the power tool will run out of balance, vibrate excessively,
and may cause loss of control.
Do not use a damaged accessory, Before each use, Inspect the accessory, such as
abrasive wheels for chips and cracks, and the backing pad for cracks, tears, or
excessive wear. If the power tool or accessory is dropped, inspect it for damage or
install an accessory. After i ing and installing an accessory, position
yourself and bystanders away from the plane of the rotating accessory and run the
power toal at its maximum no-load speed for one minute. Damaged accessories will
normally break apart during thls test.
‘Wear personal i ling on the lication, use a face shield,
safety goggles, or safety glasses. As appropriate, wear a dust mask, hearing protectors,
gloves, and a workshop apron capable of stopping small abrasive or workplece
fragments. The eye protection must be capable of stopping flying debris generated by
varlous operations. The dust mask or resplrator must be capable of filtering particles
by your ged exposure to high-intensity nolse may cause
hearing loss.
Keep bystanders at a safe distance away from the work area. Anyone entering the
‘work area must wear persanal Il of the iece or
of a broken accessory may fly away and cause injury beyond the immediate area of
operation.
Hold the power tool by insulated gripping surfaces only, especially when performing
operations where the spinning accessory might contact hidden wiring or its own cord.
A spinning accessory contacting a "live" wire may make exposed metal parts of the
power tool "live" and could shock the operator.
Posltion the cord clear of the spinning accessory. If you lose control, the cord may be
cut or snagged, and your hand or arm may be pulled Into the spinning accessory.
Never lay the power tool down until the accessory has completely stopped spinning.
A moving accessory may grab the surface, pulling the power tool out of your control.
Do not run the power toal while carrying it at your side. Accidental contact with the
spinning accessory could snag your clothing, pulling the tool into your body.
Regularly clean the power tool's air vents. The motor's fan will draw dust into the
housing, and excessive accumulation of powdered metal may create electrical hazards.
Do not operate the power tool near flammable materials. Sparks could ignite these
materials.
Do not use that require liquid coolants, Using water or other liquld
coolants can result In electrocution or shock.
Always hold the power tool by the handle during operation. Use the auxiliary handles

N N N N N provided with the tool. Loss of control can cause personal injury.
Thank you for purchasing this product, which has passed through our extensive quality

assurance process. Every care has been taken to ensure that it reaches you in perfect
condition.

INTRODUCTION
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KICKBACK AND RELATED WARNINGS

Kickback occurs when a pinched or snagged rotating wheel, backing pad, brush, or
any other accessory causes a sudden reaction. Pinching or sn: rapidly stalls the
rotating accessory, forcing the uncontrolled power tool to move in the opposite
direction of the accessory's rotation at the binding point. For instance, if an abrasive
wheel gets snagged or pinched by the workpiece, the edge of the wheel entering the
pinch point can dig into the material's surface, causing the wheel to climb out or kick
out. Depending on the wheel's movement direction at the pinching point, it may
Jump toward or away from the operator. Under these conditions, abrasive wheels may
also break.

Kickback results from power tool misuse and/or Incorrect operating procedures or
conditions but can be avolded with proper precautions. Maintaln a firm grip on the
power tool, and position your body and arm to resist kickback forces. Always use an
auxiliary handle, if provided, for maximum control over kickback or torque reaction
during startup. With proper precautions, the operator can control torque reactions or
kickback forces.

Never place your hand near a rotating accessory, as it may kick back over your hand.
Do not position your body in the tool's path if kickback occurs, as the tool will propel
in the opposite direction to the wheel's movement at the snagging point. Exercise
special care when working on comners, sharp edges, etc,, to avold bouncing and
snagging the accessory. Corners, sharp edges, or bouncing tend to snag the rotating
accessory, causing loss of control or kickback. Do not attach a saw chaln, woodcarving
blade, or toothed saw blade, as such blades frequently cause kickback and loss of
control.

CUTTING-OFF

SAFETY SPECIFIC FOR AND
OPERATIONS

Use only wheel types that are recommended for your power tool and the specific
guard designed for the selected wheel. Wheels for which the power tool was not
designed cannot be adequately guarded and are unsafe. The guard must be securely
attached to the power tool and positioned for maximum safety, so the least amount
of wheel Is exposed towards the operator. The guard helps to protect the operator
from broken wheel fragments and accidental contact with the wheel. Wheels must
be used only for recommended applications. For example: do not grind with the side
of the cut-off wheel.

Abrasive cut-off wheels are intended for peripheral grinding, side forces applied to
these wheels may cause them to shatter. Always use undamaged wheel flanges that
are of correct size and shape for your selected wheel. Proper wheel flanges support
the wheel thus reducing the possibility of wheel breakage. Flanges for cut-off wheels
may be different from grinding wheel flanges. Do not use worn down wheels from
larger power tools. Wheel intended for a larger power tool Is not suitable for the
higher speed of a smaller tool and may burst.

SAFETY SPECIFIC FOR CUTTING OFF
Do not "jam" the cut-off wheel or apply excessive pressure. Avoid attempting to make

an ive depth of cut, as overstressing the wheel increases loading and
susceptibility to twisting or binding of the wheel in the cut, leading to a higher risk of

kickback or wheel breakage.

Avoid positioning your body in line with and behind the rotating wheel. When the
wheel, at the point of operation, is moving away from your body, potential kickback
may propel the spinning wheel and the power tool directly at you.

If the wheel Is binding or If you need to Interrupt a cut for any reason, switch off the
power tool and hold It motionless until the wheel comes to a complete stop.

Never attempt to remove the cut-off wheel from the cut while motion, as this
could result in kickback. Investigate and take corrective action to eliminate the cause
of wheel binding.

Avoid restarting the cutting operation in the workpiece. Allow the wheel to reach full
speed and carefully re-enter the cut. Restarting the power tool in the workpiece may
cause the wheel to bind, walk up, or result in kickback.

When working with large workpieces, support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kickback. Large workpieces tend to sag under
their own weight, so supports should be placed under the workplece near the line of
cut and near the edge of the workplece on both sides of the wheel,

Use extra caution when making a "pocket cut” into existing walls or other blind areas.
The protruding wheel may inadvertently cut gas or water pipes, electrical wiring, or
other objects that can cause kickback.

SAFETY RULES FOR
1. Before using the charger, carefully read all instructions and cautionary markings on
both the charger and battery pack, as well as the instructions for using the battery
pack.
2. Charge your batterles indoors only, as the charger is designed for indoor use
exclusively.
3. DANGERI Do not Insert a cracked or otherwise damaged battery pack Into the
charger, as there Is a risk of electric shock or electrocution.

4, WARNINGI Avoid any contact between the charger and liquids to prevent the risk
of electric shock.

5. The charger and accompanying battery packs are specifically designed to be used

together. Do not attempt to charge the battery pack with any other charger than the
one supplied.

6. Do not tug on the power cord to disconnect it from the mains supply socket.

7. Do not use the charger if it has been subjected to a heavy impact, dropped, or
damaged in any way. Take the charger to an authorized service center for inspection
or repair.

8. Do not dismantle the charger. If servicing or repair is needed, take it to an
authorized service center. Incorrect reassembly may lead to the risk of fire, electric
shock, or electrocution.

9. To minimize the risk of electric shock, always unplug the charger from the power
supply before attempting to clean it. Removing the battery alone daes not eliminate
the risk.

ADDITIONAL SAFETY RULES FOR THE BATTERY PACK

1. The battery pack for this tool is shipped in a low-charge condition. Fully charge the
battery pack before use.
2. Do not dispose of the battery pack by incineration, even s severely damaged
or no longer holds a charge. Incinerating the battery pack can cause it to explode in
afire.
3. Minor leakage of liquid from the battery pack may occur under extreme usage or
temperature conditions. This does not necessarily indicate a failure of the battery
pack. However, if the outer seal Is broken and the leakage comes Into contact with
your skin, promptly wash the affected area with soap and water. If the leakage gets
Into your eyes, flush your eyes with clean water for a minimum of 10 minutes and
seek immediate medical attention. Inform medical staff that the liquid is a 25-35%
solution of potassium hydroxide.
4. Never attempt to open the battery pack for any reason. If the plastic housing of
the battery pack breaks open or cracks, discontinue its use immediately and do not
recharge it.
5. Do not store or carry a spare battery pack in a pocket, toolbox, or any other place
where it may come into contact with metal objects. The battery pack may short-
clrcuit, causing damage, burns, or a fire,

BATTERY CHARGING INFORMATION

Charging rates for NiCad and/or Li-lon.

NiCad and/or Li-lon battery charging rates are determined by the time taken to fully
charge the battery and are determined by the charge current. The three most
commenly used charging rates are typically:

Fast charge.

Slow charge.

Trickle charge.

FAST CHARGE BATTERIES

The charglng rates for fast charge batterles can vary between 30 minutes and 90
minutes. The charging rate for the battery supplied with a cordless power tool Is
stated in the product manual.

SLOW CHARGE BATTERY
The charging rates for slow charge batteries are between 3 hours and 5 hours.

TRICKLE CHARGE BATTERIES
The charging rates for trickle charge batteries are between 7 hours and 9 hours.

IMPORTANT!
NICAD AND/OR LI-ION BATTERY CHARGING INFORMATION.

ALWAYS FULLY DISCHARGE A NiCad and/or Li- lon BATTERY BEFORE CHARGING AND
NEVER EXCEED THE CHARGING RATE TIME, EXCEPT WHEN "CONDITIONING" A NEW
BATTERY.

‘CHARGING PROCEDURE

When charging a new NiCad and/or Li-lon battery, it should be fully discharged
followed by a full charge for the charging rate for the battery as stated in the product
manual plus 30 minutes. This should then be followed by a full discharge and a
further full charge for the charging rate for the battery as stated in the product
manual plus 30 minutes. This procedure will condition the battery and equalize the
cell voltages. Following this procedure will ensure the optimum operation of the
battery.

‘When repeatedly using the charger to charge a number of batteries, always allow
the charger to cool down before charging another battery. It is recommended that
the cooling down period is not less than 30 to 45 minutes.

When charging a battery that has been discharged during heavy use, allow the
battery to cool down before charging. It is recommended that the cooling down
period is not less than 30 to 45 minutes,



NICAD AND/OR LI-ION CHARGING & CHARGERS

NiCad and/or Li-lon batteries need to be recharged with a reasonable amount of
care, largely because they can be damaged by overcharging. Overcharging can
result in the battery temperature and internal pressure to rise rapidly. This can
cause the cells to distort and lose electrolyte, and in extreme cases where the
internal pressure is extremely high they can even explode. This situation can also
arise when an overcharged battery is fitted to the product and is being used. In
order to avoid this extreme situation it is of vital importance that NiCad and/or
Li-lon batteries are fully discharged before charging and that the charge time is
not exceeded except when "Conditioning" a new battery. Repeated charging of
partially discharged batteries could cause fallure of one or more of the cells.

SELF DISCHARGE

A lithium battery can self discharge and lose its stored charge. Typically it can
lose approximately 5% of its charge in the first month after fully charging (when
stored at room temperature), and then loses it by a further 3% per month. When
stored at higher the self di rate will be

BATTERY CHARGING INDOORS
This charger is designed for indoor use. We strongly advise against using it inside your
home. Ideally, batteries should be charged on a workbench in a workshop, garage,
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2) ELECTRICAL SAFETY

a) Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce the risk of electric shock.

b)Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes, radiators,
ranges, and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is
grounded,

c}Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool
will Increase the risk of electric shock.

d}Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling, or unplugging the
power tool. Keep the cord away from heat, oil, sharp edges, or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock.

)When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor
use. This reduces the risk of electric shock.

3) PERSONAL SAFETY

a)Stay alert, watch what you are doing and use common sense when aperating a
power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or A moment of while power tools
may result In serlous personal Injury.

b}Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust masks, non-skid safety shoes, hard hats, or hearing

ar shed. If you choose to charge indoars, ensure the area s well and place
the charger on a non-combustible surface, ensuring the ventilation slots remain

used for will reduce personal injuries.
c)Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before

unblocked. Never exceed the charging time, except when anew
battery, as this could damage both the battery and charger.

BATTERY DISPOSAL

‘When the battery fails to charge or maintain its charge, its usable life is exhausted. To
preserve natural resources, please recycle or dispose of the battery pack properly.
This battery pack contains nickel-cadmium cells.

Before disposal, ensure the battery pack is fully discharged by operating your cordless
product. Then, remove the battery pack from the drill housing and cover the battery
pack connactions with heavy-duty tape to prevent short circuits and energy
discharge, which could result In a fire. Do not attempt to open or remove any
components,

Consult your local waste authority for information on available recycling and disposal
options.

SPECIFIC SAFETY INSTRUCTIONS

RECHARGEABLE BATTERIES.

Batteries may leak or explode if not charged or handled correctly. Always observe the
following precautions when handling batteries:

Ensure that the machine Is switched off before removing or fitting batteries.

Do not use this battery with any other product.

Do not attempt to fit the battery the wrong way round.

Do not short out, or attempt to dismantle the battery.

Do not expose the battery to flames or excessive heat.

Do not immerse in or expose the battery to water.

Do not store or transport the battery with loose metal objects such drill and driver bits.

Batteries are prone to leakage when discharged. To avoid damage to the product,
remove or

re-charge the battery when no charge remains. Store the battery in a cool place when
notin use.

After prolonged use the battery may become hot. Before remaving the battery, switch
the machine off and allow the battery to cool down. Do not use the battery If you
notice any discoloration or distortion of the battery casing.

GENERAL SAFETY RULES

WARNINGI Read all safety warnings and instructions. Failure to follow these warnings
and instructions may result in electric shock, fire, and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference. The term “power tool” in
these warnings refers to both mains-operated {corded) power tools and battery-
operated {cordless} power tools.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

1) WORK AREA

a) Keep the work area clean and well-lit. Cluttered or dimly lit areas can lead to
accidents.

b} Do nat operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases, or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

c} Keep children and bystanders at a distance while operating a power tool.
Distractions can cause you to lose control.

to the power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or energizing power tocls that
have the switch on invites accidents.

d}Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench

or a key left attached to a rotating part of the power tool may result In personal injury.
2)Do not overreach, Keep proper footing and balance at all imes. This enables better
control of the power tool In unexpected situations.

f)Dress properly. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothing, and
gloves away from moving parts. Loose clothes, jewelry or long hair can be caught in
moving parts.

g)If devices are provided for the of dust and facilities,
ensure these are connected and properly used. Use of dust collection can reduce
dust-related hazards.

4) POWER TOOL USE AND CARE

a)Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the Job better and safer at the rate for which It was designed.
b}Do not use the power tool If the switch does not turn It on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repalred.
c)Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack from the power
tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.
d)Store idle power tocls out of the reach of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these instructions to operate the power toal.

Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e)Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the power toal's operation. If
damaged, have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

f)Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintalned cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are easier to control.

g)Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different from those intended

could result in a hazardous situation.

5) BATTERY TOOL USE AND CARE

a} Recharge batteries only with the charger specified by the manufacturer. Using a
charger not Intended for a specific battery type may pose a fire hazard.

b) Operate power tools using only the batterles specifically designated for them.
Employing any other types of batteries can lead to risks of injury and fire.

c) When not in use, keep batteries away from items such as paper clips, coins, keys,
nails, screws, or other small metal objects that could create a connection between
terminals. Short-circuiting the battery terminals can result in burns or a fire.

d) Avoid exposure to battery liquid. In case of leakage, avoid contact with the skin or
eyes. Wash the affected area with water immediately and seek medical attention if
the liquid contacts your eyes, as it can cause irritation or burns.

6} SERVICE

a} Ensure that any repalrs to your power tool are performed by a qualified technician
using only identical replacement parts. This [s cruclal to maintain the tool's safety
standards.
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UNPACKING

Cautionl This packaging contains sharp objects, Take care when unpacking. Remove
the machine, together with the accessories supplied, from the packaging. Check
carefully to ensure that the machine is in good condition and account for all the
accessories listed in this manual.

Also make sure that all the accessories are complete. If any parts are found to be
missing, the machine and its accessories should be returned together in their
original packaging to the retailer.

Do not throw the packaging away, keep it safe throughout the guarantee period,
then recycle if possible, otherwise dispose of it by the proper means. Do not let
children play with empty plastic bags due to the risk of suffocation.

CHARGING THE BATTERY PACK
‘Warningl

Only charge in compatible 21V chargers. Use of other chargers may result in fire,
damage or serious personal injury.

The battery pack for this tool has been shipped in a low charge condition to prevent
possible problems. Therefore, you should charge it until the green LED on the front
right hand side of the charger comes on.

Note:

Batterles will not reach full charge the first time they are charged. Allow several cycles
(operation followed by recharging) for them to become fully charged.

First read the safety instructions then follow the charging instructions.

*Plug the charger into a standard 220-240V-50-60Hz mains socket outlet, the green LED
on the front left hand side of the charger will illuminate.

*Do not allow the cable to became knatted or kinked.

sPlace the battery pack into the charger base.

*{Note the battery has raised ribs which allows it to fit into the charger only one way).

Time the charge for 60 minutes only.

*The red LED on the front right hand side of the charger will llluminate to Indicate
charging Is In progress. A green LED will llluminate when the battery is fully charged.
»Unplug the charger when not In use and store It In a sultable storage cabinet.

»Avoid charging your battery in freezing conditions as charging power will not be
sufficient.

*When charging more than one battery pack in succession allow at least 30 minutes for
the charger to cool down before charging an additional battery.

sAlways remove the battery pack and store it safely when the tool is not in use.

sWhen charging more than one battery pack in succession allow at least 30 minutes for
the charger to cool down before charging an additional battery.

*Always remove the battery pack and store it safely when the tool is not in use.

Caution:

If at any point during the charging process none of the LEDs are lit, remove the battery
pack from the charger to avoid damaging the product. DO NOT insert another battery.

CHARGE STATUS
Disconnect the charger's power when the light changes from red to green.
ASSEMBLY

'WARNINGI Always ensure the tool is turned off and the battery cartridge Is removed
before performing any maintenance on the tool.

INSTALLING THE HANDLE

'WARNING! Ensure the side handle is securely attached before use. The side handle
can be attached to either side of the tool to accommodate the operator. Ensure it is
secure but avoid overtightening.

‘GUARD ADJUSTMENT

Never operate the angle grinder without the guard properly in place and adjusted.
Remove the battery.

Using the provided wrench, loosen and remove the backing washer, grinding disc, and
disc clamping nut from the spindle if necessary.

Unlock the guard clamp lever.

Rotate the guard to its correct position as illustrated in figures 5 and 6.

Lock the guard clamp lever and, if necessary, retighten the clamp screw securely.
'WARNING! Never position the guard at the front of the angle grinder. This could direct
sparks and loose particles from the grinding wheel toward the operator, resulting in
serious injury. The grinder should only be used with the guard installed. Attempting to
use the grinder without the guard could result in loose particles striking the operator,
causing serious personal Injury.

INSTALLING THE BATTERY PACK

'WARNING] Always remove the battery pack from your tool when assembling parts,
making adjustments, cleaning, carrying, transporting, or when the tool is not in use.
Removing the battery pack will prevent accidental activation that could lead to
serious personal injury.

NOTE: To avoid serious personal injury, always remove the battery pack and keep
hands clear of the lock-out button when carrying or transporting the tool. Slide the
battery pack into the base of the tool, as shown in Fig.7. {Note that the battery has
raised ribs which allow it to fit into the tool in only one way). Ensure the battery
pack snaps inta place and Is secured In the tool before starting operation. Incorrect
installation of the battery pack may cause damage to Internal components.

REMOVING THE BATTERY PACK

Locate the battery release catch on the top of the battery and press downwards,
as illustrated in Fig.8. While holding down the battery release catch, slide the
battery pack away from the tool.

INSTALLING GRINDING DISCS

Ensure the tool is switched off and the battery cartridge Is removed before
proceeding. Turn the Angle Grinder onto Its back. Locate and press the spindle lock
button, as shown In Flg.10. Using the wrench provided, Insert the pins Into the holes
on the disc clamping nut. Turn the wrench counterclockwise to loosen the disc
clamping nut.

If the disc backing washer has been removed, it must be reinstalled correctly.

NOTE: Differant types of discs are used for various applications. Choose the
appropriate one for the task at hand. Ensure the flats on the disc backing washer
align correctly with the flats on the shaft. The grinding disc should be installed onto
the Angle Grinder with any text facing upwards.

INSTALLING A NEW DISC

Position the disc over the shaft, aligning it with the disc backing washer, noted for its
raised lip. The disc's hole should match the diameter of the raised lip to keep the
disc centered. Reattach the disc clamping nut and hand-tighten until the discis
secured. While pressing the spindle lock, use the wrench provided (see Fig.13) to
tighten the locking washer clockwise until the disc is firmly secured, but avoid
overtightening. Release the spindle lock and turn the Angle Grinder upright.

'WARNING] Always ensure the grinding disc and any abrasive disc with a depressed
center are Installed against the backing washer. Incorrect installation can cause the
grinding disc to crack when the disc clamping nut Is tightened, potentially leading to
serious personal injury from loose particles being ejected from the angle grinder.
Avoid overtightening.

STARTING AND STOPPING (PIC. 14)

CAUTION! Before inserting the battery cartridge into the tool, verify that the trigger
switch functions correctly and returns to the "OFF" position when released.

To start the toal, pull the safety lever towards the rear of the machine and then
squeeze the On/Off trigger. To stop the tool, release the trigger.

OPERATION

'WARNING! Forcing the tool is unnecessary and dangerous. The tool's own weight
provides sufficient pressure. Applying excessive force can lead to dangerous disc
breakage.

ALWAYS replace the disc if the tool is dropped while grinding.

NEVER strike or hit the grinding disc or wheel against the workpiece.

Avoid causing the disc to bounce or snag, especially on corners, sharp edges, etc.
This can lead to loss of control and kickback.

NEVER use the tool with wood cutting blades or ather saw blades. These blades can
cause the grinder to Kick and lead to loss of control, resulting in personal Injury.
After using the tool, always switch it off and walt for the wheel to stop completely
before setting the tool down.

If the tool is used continuously until the battery is depleted, let the tool rest for 15
minutes before using it with a fresh battery.

GRINDING

Secure all workpieces before starting any operation. Small workpieces should be
secured in a vise or clamped to a workbench.

Efficient is achieved by the pressure and the contact between
the grinding wheel and the workplece,




ALWAYS hold the tool firmly, with one hand on the housing and the ather on the side

handle. Turn the tool on and then apply the disc to the workplece.

Generally, maintaln the edge of the disc at an angle of about 15 degrees to the

workpiece surface, as shown in Fig.15.

During the initial use of a new disc, avoid working the grinder in the "B" direction to

prevent it from cutting into the workpiece. Once the edge of the wheel has been

rounded off through use, it may be worked in both "A" and "B" directions.

Holding the angle grinder in one spot for too long will gouge and cut grooves into the

workpiece.

If the angle grinder is held at too sharp an angle, it will gouge the workpiece due to

concentrated pressure on a small area.

Apply Just enough pressure to prevent the angle grinder from chattering or bouncing.
Excessive pressure will reduce its speed and straln the motor.

For most grinding jobs, the welght of the tool alone Is sufficient.

When grinding jagged edges or loose bolts, where there's a risk of the angle grinder

snagging on the metal edge, use light pressure.

Lift the angle grinder away from the workpiece before turning it off.

MAINTENANCE

'WARNINGI Always remove the battery pack from your taol when assembling parts,
making adjustments, cleaning, or when the tool is not In use. Removing the battery
pack will prevent accldental activation that could lead to serlous personal Injury.
Keep the tool and Its air vents clean at all times. Regularly clean the tool's air vents or
whenever they begin to become obstructed to ensure proper airflow.
When servicing the tool, use only identical parts. Utilizi
parts may create a safety hazard or cause damage to the product.
Always wear safety goggles or safety glasses with side shields during the operation of
power tools or when blowing dust. In dusty conditions, also wear a dust mask for
additional protection.

The taol may be cleaned most effectively with compressed dry air. Always wear
safety goggles when cleaning tools with compressed air.

Ventilation openings and switch levers must be kept clean and free of forelgn matter.
Do not attempt to clean by inserting pointed objects through openings.

Avoid using sclvents when cleaning plastic parts. Most plastics are susceptible to
<damage from various types of commercial solvents and may be damaged by their
use. Use clean cloths to remove dirt, dust, oil, grease, etc.

'WARNINGI Do not let brake fluids, gasoline, based products,
ails, etc., come in contact with plastic parts at any time. Chemicals can damage,
weaken, or destroy plastic, which may result in serlous personal Injury.

Electric tools used on fiberglass material, wallboard, spackling compounds, or plaster
are subject to accelerated wear and possible premature failure because fiberglass
chips and grindings are highly abrasive to bearings, brushes, commutators, etc.
Consequently, we do not recommend using this tool for extended work on these
types of materials. However, if you do work with any of these materials, it is extremely
important to clean the tool using compressed air.

LUBRICATION

All the bearings in this tool are lubricated with a sufficient amount of high-grade
lubricant for the life of the unit under normal operating conditions. Therefore,
no further lubrication Is required.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Voltage 21y
Rated speed 8500 rpm
Disc size 125mm
Sound Pressure Level LpA 88 dB{A) K=3dB{A}
Sound Power Level LWA 99 dB(A) K=3dB(A)
Vibration Level 4.9m/s2, K=1.5m/s2
Battery Capacity 3.0Ah
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ROTOR MANUAL DE UTILIZARE

1.Méner

2. Baterle L-lon

3. Chele

4. Méner auxiliar
5. Saibé de sprijin
6. Piulits fixare disc
7. Comutator pornire/oprire

8. 'm de blocare a axului

9. 'm de deblocare a acumulatorului
10. Protector/ sistem de protectie

SIGURANTA TN PRIMUL RAND

Tnainte de a utiliza unealt3 electric, pentru a reduce riscul de incendiu, soc electric
si vitimare urmati aceste de sigurantd,

Este important s cititi manualul de utilizare pentru a Tntelege domeniul de aplicare,
limitérile 51 potentlalele pericole asoclate cu acest Instrument.

RECILAREA PRODUSULUI

Cénd unealta atinge sfaryitul duratei de viat sau este eliminat din orice alt motiv,
acesta nu trebuie aruncat impreund cu deseurile menajere. Pentru a conserva
resursele naturale §i pantru a minimiza impactul negativ asupra mediului, va rugdm
s& reciclati sau s3 eliminati acest produs intr-un mod prietenos cu mediul. Acesta
trebuie dus la centrul local de reciclare a degeurilor sau la o unitate autorizati de
colectare si eliminare a degeurilor. T caz ¢4 aveti dubii, consultati autoritatea local
de pentru |a optiunile de
reciclare sl/sau eliminare.

INSTRUCTIUNI SPECIFICE DE SIGURANTA

A AVERTIZARE!

Aceastd unealt electrici este conceputd s§ ﬁe unllzam exclusiv ca slefuitor. Cmrea
tuturor avertis de sigurant, i filor si i

fumnizate este obligatorie. Ignorarea instructiunilor poate rezulta Tn soc electric,
incendiu gifsau leziuni grave.

Utllizarea acestel unekte electrice pentru operatiunl precum lustruirea, perierea cu
s8rmé sau polizarea, operatlunl pentru care nu a fost destinat, poate crea sltuatii

de risc §i provoca accidente.

Do not use ies that are not i designed and by the

INTRODUCERE

V@ muliumim pentru achizitionarea acestui produs, care a trecut printr-un proces
extensiv de verificare a calitdtii, pantru a vi asigura ca instrumentul va ajunge la
dumneavoastri tn conditii perfecte.

tool manufacturer. Just because an accessory can be attached to your power tool, it
does not guarantee safe operation.
Viteza nominald a accesoriului trebuie s fie cel putin egald cu viteza maxima indicatid
Ppe unealta electric3. Accesoriile care functioneazi peste viteza lor nominal3 se pot
sparge sau se pot desprinde.
Diametrul exterior si grosimea accesoriului trebuie s& se incadreze Tn limita de
capacitate a uneltei electrice, Accesoriile de dimensiuni incorecte nu pot fi protejate
sau controlate In mod adecvat.
Dimenslunea arborelul discurilor, flanselor, plécilor de suport sau oricrui alt accesorlu
trebuie s¥ se potriveasc in mod corespunzitor pe axul unektel electrice. Accesorlile
cu gluri pe arbore care nu se potrivesc cu hardware-ul de montare al uneltei electrice
vor functiona dezechilibrat, vor vibra excesiv si pot cauza pierderea controlului.
Nu utilizati un accescriu deteriorat. Tnainte de fiecare utilizare, inspectati accesoriile,
cum ar fi discurile abrazive pentru fisuri si crapéturi, §i placile de suport dacé nu au
cripaturi, deteriordri sau urme de uzuri excesivi. Dac unealta electrici sau accesoriul
este scipat jos, verificati dacs nu s-a deteriorat sau instalati un accesoriu nedeteriorat.
Dup# inspectarea si instalarea unui accesoriu, pozifionati-vA si pozitionati-i pe cei
din jur la distant3 de accesoriului rotativ si porniti unealta electric s& lucreze la
viteza maxim3 férd sarcing, timp de un minut. Accesorille deterlorate de obicei se vor
sparge Tn timpul acestul test.
Purtatl echipament de protectie personald. Tn functie de domeniul de aplicare,
utilizati un scut facial sau ochelari de protectie. Dupd caz, purtati o mascd impotriva
prafului, protectii auditive, minusi si un sort capabil s opreasci fragmentele mici,
abrazive ale piesei de lucru. Protectia ochilor trebuie si fie capabili sd opreascd
particulele li fragmentele generate de diverse operatiuni. Masca impotriva prafului
sau respiratorul trebuie s& fie capabil s3 filtreze particulele generate in procesul de
lucru. Expunerea prelungita la zgomote de fnalt intensitate poate cauza pierderea
auzului.
Mentinet! persoanele din jur la o distant¥ sigurs de zona de lucru. Oricine intréd in
2ona de lucru trebuie s& poarte de protectie
plesel de lucru sau ale unul accesorlu deterlorat pot zbura i pot cauza vitSmérl.
Tinetl unealta electricd doar de suprafetele de prindere/apucare Izolate, mal ales
céind efectuati operatiuni in care accesoriul rotativ ar putea intra in contact cu cabluri
ascunse sau cu propriul siu cablu. Dacd un accesoriu rotativ atinge un fir sub tensiune,
pirtile metalice descoperite ale uneltel electrice pot deveni conductoare de

i ar putea

Pozitionati cablul departe de accesoriul rotativ. Dac3 pierdeti controlul, cablul poate
fi téiat sau agitat, iar m3na sau bratul dvs. poate fi tras tn accesoriul rotativ.

Nu |3sati unealta electrics jos pand cand accesoriul nu s-a oprit complet din rotatie.
Un accesoriu in migcare poate prinde suprafata, determindnd sciparea uneltel
electrice din control,

Nu foloski unealta electric3 in timp ce o purtat! |3ng4 corp. Contactul accldental cu
accesoriul in rotatie poate agita hainele, trigénd unealta spre corpul dumneavoastrs.
Curiitati regulat orificiile de ventilatie ale uneltei electrice. Ventilatorul motorului va
atrage praf in interiorul carcasei, iar acumularea excesivii de metal sub formi de
pulbere poate crea pericole electrice.

Nu folositi unealta electric3 in apropieraa materialelor inflamabile. ScAnteile ar putea
aprinde aceste materiale.



Nu utilizati accesoril care necesité récire cu lichide. Folosirea apel sau a altor lichide
de riiclre poate duce la electrocutare sau soc.

Tinetl Intotdeauna unealta electricd de maner In impul utilizaril. Folositl méanerele
auxiliare furnizate cu unealta. Pierderea controlului poate cauza vitSmari grave.

RECUL $1 INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA AFERENTE

Reculul apare cind un disc abraziv, o plac3 de suport, o perie sau orice alt accesoriu
este prins sau agifat, declangind o reactie brusca. Situatia de a fi prins sau agétat
opreste brusc accesoriul in migcare, fory8nd unealta electric si se migte necontrolat
n directia opus3 rotatiei accesoriulul la punctul de contact. De exemplu, dac3 un disc
abraziv este prins sau ag4tat de piesa de lucru, marginea disculul care ajunge fn
punctul de prindere poate penetra suprafata materialulul, cauzénd discul s¥ sar¥ afar
sau s provoace recul. Directla Tn care discul se miscé la momentul prinderll po:
determina séritura acestuia citre operator sau in directie opus4. Tn aceste condi
discurile abrazive pot de asemenea si se rupd.

Reculul este utilizérii & a unehtei electrice sifsau al
procedurilor sau conditiilor incorecte de operare, dar poate fi evitat prin luarea
mésurilor de precautie adecvate. Apucati ferm unealtd electrica §i pozitionati-va
corpul si bratul pentru a rezista forjelor de recul. Utilizati intotdeauna un maner
auxiliar, dac3 acesta este fumizat, pentru un control maxim asupra reculului sau
reactiei la cuplu Tn momentul pornirii. Cu mésurile de precautie adecvate, utilizatorul
poate controla reactille la cuplu sau fortele de recul.

Niclodaté nu plasatl mana in aproplerea unul accesoriu rotativ, deoarece acesta poate
face recul peste ména Nuvi corpul In uneltei
in cazul in care poate avea o reactie de recul, deoarece unealta se va propulsa in
directia opus# miscirii discului. Exercitati o atentie speciald cind lucrati pe colturi,
scutn:e etc., pentru a evita siriturile i agitirile acr.esnnulul Colturile sl
marginile asc tind sd agate iul rotativ,

ROTOR

REGULI SUPLEMENTARE DE SIGURANTA PENTRU INCARCATOARE

1. Tnainte de a utiliza incircstorul, cititi cu atentie toate instructiunile si avertizirile
de siguranti atat pentru incirciitor, cit si pentru acumulator {bloc de baterii), precum
§i instructiunile de utilizare ale acumulatorului.

2. Tncéircati bateriile doar in interior, deoarece incircitorul este destinat exclusiv
pentru utilizare Tn spatii nchise.

3. PERICOL] Nu i it un

deoarece exist3 riscul de goc electric sau electrocutare.
4. AVERTIZARE] Evitati orice contact Tntre incrcitor i lichide pentru a preveni riscul
de soc electric.
5.

fisurat sau

El aferente sunt s fie utillzate
Nu Tneercatl s3 Incéreati acumulatorul cu alt inclircitor decdt cel furnizat.
6. Nu trageti de cablul de alimentare pentru a-| deconecta din prizi.
7. Nu folositi incircitorul daci a fost supus unui impact puternic, a cizut sau a fost
deteriorat. Duceti incircitorul la un centru de deservire autorizat pentru verificare
sau reparai
8. Nu demontati incircitorul. Daca sunt necesare lucriri de intretinere sau reparare,
duceti-l la un centru de deservire autorizat. Reasamblarea incorectd poate duce la
risc de incendiu, soc electric sau electrocutare.
9. Pentru a minimiza riscul de soc electric, deconectati intotdeauna incircitorul de la
sursa de alimentare fnalnte de a incerca s&- curétati. Nu este deajuns doar s§
scoatet] acumulatorul.

REGULI SUPLIMENTARE DE SIGURANTA PENTRU ACUMULATOR

1. Acumnulatorul acestei unelte este livrat partial incircat. Incircati complet
acumulatorul Tnainte de utilizare.

sau reculul. Nu instalati o lam& de fierdstriu, lama pentru tiierea lemnului sau lami

dintati, deocarece astfel de lame provoac3 frecvent recul si duc |a pierderea controlului.

AVERTIZARI DE SIGURANTA SPECIFICE PENTRU OPERATIUNILE DE SLEFUIRE $1
TAIERE CU DISCURI ABRASIVE

Utilizati doar tipurile de discuri pentru unealta electricd
5i pentru protectorul specific pentru discul ales. Discurile pentru care unealta electrick
nu a fost destinati nu pot fi protejate in mod corespunzitor si sunt nesigure.
Protectia/protectorul trebuie s fie atagati ferm pe unealti electrici si pentru maximé
sigurantd, pozifionata astfel, incat discul sé fir cdt mai putin expus cétre utilizator.
Astfel acesta este protejat de fragmentele de disc rupte i de contactul accidental cu
discul. Discurile trebuie utilizate doar pentru aplicatiile recomandate. De exemplu: nu
slefuiti cu latura discului de tSiere.

Discurile de téiere abrazive sunt destinate pentru slefuirea periferic, inc3 fortele
laterale aplicate acestor discurl le pot deterlora sau sparge. Utillzati intotdeauna
flanse de disc nevitimate, care au dimenslunea sl forma corectd pentru discul ales.
Flangele adecvate de disc sustin discul, reducénd astfel posibilitatea ca acesta s se
rupd. Flansele pentru discurile de tliere pot fi diferite de flansele pentru discurile de
slefuit. Nu folositi discuri uzate, care au fost folosite cu unelte electrice mai mari. Un
disc destinat unei unelte electrice mai mari nu este potrivit pentru o unealti mai
mic3 §i poate exploda.

DE SPECIFICE PENTRU OPERATIUNILE DE
TAIERE CU DISCURI ABRASIVE

Nu blocati fortat discul de télere sl nu aplicati o preslune excesivd. Evitatl s3 faceti

2. Evitati ului prin ardere, chiar dacd e deteriorat sau nu
retine Incircitura. Arderea acestuia poate duce la explozie.

3. E posibil s3 observati o ugoars scurgere de lichid din acumulator, mai ales dup3 o
utflizare intens¥ sau la temperaturi extreme. Acest lucru nu semnaleazs neapdrat o
problemd, dar dac3 sigiliul e deterlorat si lichidul v& atinge plelea, cléti{l Imediat cu
apé sl sipun. Dacd Intrd Tn contact cu ochll, splatl cu mults ap& imp de 10 minute
51 consultati urgent un medic, mentionénd ¢3 e vorba de o solutie de hidroxid de
potasiu de 25-35%.

4. Nuincercati s§
utilizarea si nu incercati s& il incircati.

5. Nu pistrati sau transportati un acumulator de rezervi fn locuri unde acesta poate
intra Tn contact cu alte metale. Acest lucru poate duce la scurtcircuit sau provoca
incendiu.

Daci carcasa se

opriti

INFORMATII DESPRE INCARCAREA ACUMULATORULUI

Perioadele de Tncircare pentru acumulatorll NiCad si/sau Li-lon sunt determinate de
timpul necesar pentru a Incirca complet acumulatorul sl depind de curentul de
incéircare. Cele trei perioade de incircare cel mai frecvent utilizate sunt, in general:
Tncércare rapidi.

Tncéircare lenti.

Tncércare intermitenti.

ACUMULATOARE CU TNCARCARE RAPIDA

Perioadele de Tncircare pentru acumulatoarele cu incircare rapid3 pot varia Tntre
30 de minute g1 90 de minute. Perioada de Tnc3rcare pentru acumulatorul fumizat
cu unealta electrics féré fir este specificatd Tn manualul pradusului,

ACUMULATOARE CU INCARCARE LENTA

téleturl prea adéncl, d discului creste

susceptibilitatea la résucire sau blocare a discului in tiieturd, ceea ce duce la un risc
mai mare de recul sau de rupere a discului.

Evitati 53 v pozitionati corpul in fata si in spatele discului rotativ. Cind discul, in
timpul lucrului, se indepérteaza de corpul dumneavoastrs, un posibil recul poate
propulsa discul §i unealta direct spre dumneavoastra.

Daci discul se blocheazi sau dac3 trebuie s& intrerupeti tiierea din orice motiv, opriti
unealta electric3 gi finefi-o In m&n3 pana cind discul se opreste complet.

Nu Tncercati niciodatd s3 scoateti discul Tn timp ce este Tn migcare, deoarece acest
lucru ar putea genera o reactle de recul. Investigat! sl luatl masurile respective pentru
a ellmina cauza blocaril disculul.

Evitatl s reporniti operatiunea de téiere a plesel de lucru, Lisat! discul s atings
viteza maxima si reintroduceti-l cu atentie pe piesd. Repornirea uneltei electrice in
piesa de lucru poate cauza blocarea discului, deplasarea necontrolaté sau poate
genera recul.

Cénd lucrati cu piese de lucru mari, utilizati un panou sau alte obiecte pentru suport
pentru a minimiza riscul de prindere a discului i de recul. Piesele de lucru mari tind
53 se lase sub propria greutate, agadar suporturile ar trebui plasate sub piesa de lucru
aproape de linia de tiiere §i aproape de marginea piesei de lucru de ambele pirti ale
discului.

Exercitati prudentd sporit3 cdnd efectuatl tileturi in peretl sau spatil ascunse. Discul
poate téla, Involuntar, tevl de gaz sau apd, fire electrice sau alte elemente ce pot
declansa un recul.

de incércare pentru acumulatoarele cu incércare lentd sunt intre 3 ore si
5ore.

ACUMULATOARE CU TNCARCARE INTERMITENTA
Perioadele de Incércare pentru acumulatoarele cu incércare intermitents sunt fntre
7 ore §i 9 ore.

IMPQRTANT!
INFORMAT DESPRE INCARCAREA ACUMULATORILOR NiCad $I/SAU Ll-lon.

DESCARCATI INTOTDEAUNA COMPLET UN ACUMULATOR NiCad si/sau Li-lon

TNAINTE DE INCARCARE $1 NU DEPASITI NICIODATA TIMPUL DE TNCARCARE, CU
EXCEPTIA CAZURILOR € ND ARE LOC , ACTIVAREA INITIALA® A UNUI ACUMULATOR
NOU.

PROCEDURA DE INCARCARE

Cand tnciircati un acumulator NiCad si/sau Li-lon nou, acesta trebule Initial
desc3rcat complet, apol incércat conform perloadei specificate fn manualul de
utilizare plus 30 de minute, Apol, ar trebul s§ urmeze o descércare completé sl o
nous incircare completd conform perioadel specificate In manualul de utilizare
plus 30 de minute.



RO7TOR

Aceastl procedurs va pregiti acumulatorul pentru lucru si va

regla tensiunea de incircare a celulelor. Aceastd procedurs va asigura functionarea
optim3 a acumulatorulul.

Cand foloslti repetat Tnclircitorul pentru a Incéirca mal multe acumulatoare,
permiteti intotdeauna incdrcitorului s& se riceascd inainte de aincirca un alt
acumnulator. Se recomandé ca perioada de ricire s fie de la 30 pand la 45 de
minute.

Céind Incircati un acumulator care a fost descareat in urma unei utiliziri intense,
permiteti acumulatorului si se riceasca Tnainte de Incircare. Se recomandi ca
perioada de riicire s& nu fie mai micé de 30 - 45 de minute.

TNCARCAREA 51 INCARCATOARELE PENTRU ACUMULATOARELE NICAD $1/SAU LI-ION
Acumulatorli/bateriile NiCad si/sau LI-lon trebule incércate cu atentie, deoarece pot
fi deterlorate de la supraincércare, Supraincircarea poate cauza cresterea raplds a
temperaturil 51 a preslunll Interne ale acumulatorulul. Aceasta poate duce la
celulelor si pi itului, iar in cazuri extreme, cénd presiunea
internd este extrem de mare, acumulatoarele chiar pot exploda. Aceasts situatie
poate apéirea si cind un acumulator supraincircat este instalat in unealtd 5i utilizat.
Pentru a evita aceastd situatie, este esential ca acumulatorii NiCad sifsau Li-lon si fie
complet descircate fnainte de Tncarcare §i si nu se depéseascd timpul de Incarcare,
exceptand cazul ,activarii initiale” a unui acumulator nou. Tncércarea repetats a
partial poate cauza i uneia sau mai multor

celule.

AUTO-DESCARCAREA

Un acumulator cu litiu se poate descirca de sine stititor. De oblcel, acesta plerde
aproximativ 5% din incircdturs in prima lund dup incircarea complets (cind este
péstrat la temperatura camerei), si apoi pierde in continuare 3% pe lund. Cind este
depozitat la temperaturi mai ridicate, rata de auto-descircare va fi accelerati.

ACUMUL iN

Acest Incirc3tor este destinat utiliz3rii Tn interior. Se recomands totugi s3 nu-l folositi
n interiorul casei Ideal, ar trebui Tncircate pe un
banc de lucru Tntr-un atelier, garaj sau sopron. Dac3 decideti s&-| inc3rcati Tn interior,
asigurati-va ci zona este bine ventilatd si plasati ncircitorul pe o suprafat
neinflamabll¥, asigurdndu-v& ci orificllle de ventilatie rdiman neobstructionate, Nu
depésltl niciodats impul de Tncircare, exceptind cazul ,activirll Intiale” a unul
acumulator nou, decarece acest lucru ar putea deteriora atit acumulatorul, cat si
incéircitorul.

ELIMINAREA ACUMULATORULUI

Dacd acumulatorul nu se mai Tncarcd sau nu fsi mai mentine incircitura, nseamnd ca
acesta yi-a epuizat durata de viaj3. Pentru a conserva resursele naturale, v rugdm s3
reciclati sau s eliminati Tn mod Acest contine

Salvati toate avertizirile si instructiunile pentru referinte ulterioare. Termenul
»unealts electricd” in aceste avertiziri se referd atét la uneltele electrice conectate
la retea (cu cablu), cit §i la uneltele electrice cu baterie/acumulator {fra fir).

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

1. SIGURANTA ZONEI DE LUCRU

a)Pastrati zona de lucru curaté §i bine lluminats. Zonele aglomerate sau slab lluminate
pot duce la accidente.

b)Nu utilizatl unelte electrice in medil explozive, in prezenta lichidelor, gazelor sau a
praful flamabil. Uneltele electrice genereazi scintei care pot aprinde praful sau
vapori
c}Mentineti copiii 5i persoanele terte la distants in timpul utilizirii uneltei electrice.
Distragerile pot duce la pierderea controlului.

2. SIGURANTA ELECTRICA

a)Stecherele uneltelor electrice trebuie s3 se potriveasc cu prizele. Nu modificati
niciodat3 stecherul/mufa in niciun fel.

b)Evitati contactul corpulul cu suprafete imp&mantate precum conductele,
radlatoarele, sau fevlle metalice,

¢}Nu expunetl sculele electrice la ploale sau conditli umede. Apa care patrunde intr-o
unealts electric creste riscul de electrocutare.
d}Nu trageti de cablu si nu-l abuzati. Nu folositi niciodati cablul pentru a transporta,
trage sau deconecta unealta electrici din priz. Mentineti cablul departe de cildur,
ulei, margini ascutite sau parfi mabile. Cablurile deteriorate sau Tncurcate cresc riscul
de electrocutare.

e)Cand utilizati o unealts electricd in aer liber, folositi un prelungitor potrivit pentru
utilizare 7n exterior.

3) SIGURANTA PERSONALA
a)Rémanetl vigllent, pastratl-vé concentratfa sl folosifl bunul simt atuncl cind utillzati
uneltele electrice. Evitatl utilizarea uneltelor electrice cand suntet! obositi sau sub

influenta sau deoarece acest lucru poate duce
la véitimaéri grave.
b}Purtati de protectie & adecvat. Folositi i protectie

pentru ochi. Utilizarea echipamentului de proteciie, cum ar fi mastile de praf,
fincéltimintea de siguranti antiderapants, cigtile de protectie sau protectia auditivi
1n conditii adecvate va minimiza riscul de vitSmare.

c)Evitati activarea Asigurati-va ci sculei este Tn pozitia
"oprit" inainte de a o conecta la o surs3 de alimentare sau la un acumulator gi cdnd
o transportati sau o deplasati.

djindep4rtat orice chel de reglare sl accesoril inalnte de a poml uneltele. O cheie
l4satd atasat pe partea rotativd a uneltel poate duce la vtiméri.

celule de nichel-cadmiu.

Tnainte de reciclare, asigurati-vé c& acumulatorul este complet descircat, utilizati
unealta pan& cind aceasta se opregste, Apol, scoatet] acumulatorul din carcasa uneleti
sl acoperiti conexlunile acumulatorulul cu band adeziv3 rezistentd pentru a prevenl
scurtcircuitarea si descircarea de energie, care ar putea duce la incendiu. Nu incercati
s# deschideti sau s3 scoateti orice din interiorul i
Consultati if locald de i a ilor pentru i
optiunile disponibile de reciclare si eliminare.

i despre

SPECIFICE DE A PENTRU ACUMULATOARE RETNCARCABILE
‘Acumulatorii pot s curgs sau s3 explodeze daci nu sunt incircate sau utilizate corect.
La utilizarea i ur reguli:
Aslgurati-v c3 unealta este opritd Tnalnte de a scoate sau instala acumulatorii.
Nu utilizatl acest acumulator cu alte unelte.
Nuincercatl s montat)/ Instalat] acumulatorul n pozitle invers3.
Nu scurtcircuitati si nu incercati s¥ demontati acumulatorul.
Nu expuneti acumulatorul la fliicéri sau clldurd excesivi.
Nu scufundati sau expuneti acumulatorul la apd.
Nu stocati sau transportati acumulatorul impreund cu alte obiecte metalice, cum ar fi
burghie sau biti pentru surubelniti.
‘Acumulatorii sunt predispuse la scurgeri cdnd sunt descircate. Pentru a evita
deteriorarea i, scoateti sau i ul cnd nu mai are
Tncarcturs. Depozitati acumulatorul tntr-un loc ricoros cind nu este utilizat.
Dup? utilizare prelungits, acumulatorul se poate Incilzi. Tnalnte de a scoate
acumulatorul, opritl unealta si l8satl acumulatorul s¥ se riceascs. Nu utilizati
acumulatorul dacé observatl orice decolorare sau deformare a carcasel
acumulatorulul.

REGULI GENERALE DE SIGURANTA

AVERTIZARE!

Cititi toate avertizirile de sigurant si i de utilizare.

avertizirilor si instructiunilor poate provoca socuri electrice, incendii i/sau v&timari
grave.

i un echilibru si o pozitie corespunzitoare in orice moment. Acest lucru
va imbundtiti controlul asupra sculei in situatii neprevizute.

f)Folositi echipament individual de protectie. Asigurati-vi ci purtati ochelari de
protectie. Daci este necesar, folositi 0 masca de praf, pantofi cu talpé antiderapantd
5i o cascd de protectie.

g) Dacd sunt i pentru la sisteme de extractie §i
colectare a prafului, asigurati-vi cA acestea sunt conectate si utilizate corespunzitor.
Folosirea dispozitivelor de colectare a prafului poate reduce pericolele legate de
Inhalarea acestula,

4) UTILIZAREA §1 INTRETINEREA UNELTEI ELECTRICE

a)Nu suprasolicitati unealta electricl. Alegeti unealta electrics respectivs,
scopul pentru care a fost conceputi. O unealts adecvati va functiona mai bine si mai
sigur la viteza pentru care a fost proiectats.

b}Nu utilizati unealta electricd dacd comutatorul nu o porneste sau o opreste. O
unealtd electrici care nu poate fi controlat3 de comutator este periculoasa i trebuie
reparata.

c)Deconectati intotdeauna mufa de la sursa de alimentare gi/sau tnl3turati
acumulatorul de la unealta electric3 Tnainte de a face orice reglaje, schimba accesoril
sau a Tnainte de a depozita unealta electrics. Aceste mésuri preventive de sigurant
reduc riscul de pornire accldentald.

d}TIneti uneletele electrice departe de accesul copillor. Nu permiteti persoanelor
care nu sunt familiare cu unealta electric sau cu aceste instructiuni s3 o utilizeze.

necorespunzitoare, blocarea pieselor Tn miscare, ruperea pieselor §i orice alte
defectiuni care ar putea afecta functionarea uneltelor electrice. Reparati unealta
nainte de utilizare daci este deterioratd. Numeroase accidente sunt cauzate de unelte
ealectrice prost Tntretinute.

f)Mentineti dispozitivele de tiiere ascutite §i curate. Dispozitivele de tiiere intretinute
corespunzitar, cu muchil ascutite, sunt mal putin susceptibile de a se bloca si sunt
mal ugor de controlat.

g)Urmati aceste Instructiunl atuncl cdnd utilizati unealta electric, alte accesoril si
unelte, avind in vedere conditiile §i sarcina de lucru. Utilizarea uneltei electrice
pentru alte operatiuni decét cele previizute ar putea duce la situatii periculoase.



UTILIZAREA §1 INTRETINEREA UNEI UNELTE ELECTRICE CU ACUMULATOR

a; doar cu ul de Utilizarea
unui Inc3rcétor care nu este destinat pentru un anumit tip de acumulator poate
provoca Incendlu.

b) Folositi uneltele electrice doar cu acumulatorii special destinate pentru acestea.
Utilizarea altor tipuri de acumulatori poate duce |a risc de vitimare si incendiu.

c) Cénd nu sunt in utilizare, péstrati acumulatorii departe de obiecte precum agrafe,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici care ar putea crea o

d i ircu i ului poate duce

Tntre Scur
la arsuri sau incendiu.
d) Evitati expunerea la lichidul acumulatorului. Tn caz de scurgere, evitati contactul cu
pielea sau ochii. Spalati imediat zona afectats cu ap3 si dac3 lichidul intrd Tn contact
cu ochil, adresati-v3 medicului, decarece acesta poate cauza Iritatii sau arsuri.

6} DESERVIRE

a} Asiguratl-v§ c8 orice reparatli lale uneltel electrice sunt efectuate de citre un
specialist calificat folosind doar piese de schimb identice. Acest lucru este crucial
pentru mentinerea standardelor de siguranti ale uneltei electrice.

DESPACHETARE

ROTOR

INSTALAREA M NERULUI

AVERTIZAREI Tnainte de utilizare, asigurati-vi ci manerul lateral este atasat in mod
sigur. Manerul lateral poate fi atasat pe oricare parte a uneltei, la dorinta
utilizatorului. Asigurati-va cd este fixat, dar evitati stringerea excesiva.

AJUSTAREA PROTECTIEI

Nu folositi niciodat3 glefuitorul unghiular f3r3 ca protectia/protectorul si fie corect
montat3 s ajustat,

Tndeprtati acumulatorul.

Folosind cheia furnizats, sl3bl§l sl indepértat), dacé este necesar, salba de fixare,
discul de slefuire §i piulita de stringere a discului de pe ax.

Deblocati maneta de blocare a protectiei.

Rotiti protectia in pozitia corects, precum este aritat in fig. 5 5i 6.

Blocati maneta de blocare a protectiei 5i, daci este necesar, stringeti din nou ferm
surubul de blocare.

AVERTIZARE! Nu pozitionati niciodatd protectia in partea din fat a glefuitorului
unghiular. Acest lucru ar putea directiona scntei i particule de pe discul de glefuire
ciitre operator, provocind viitimiri grave. Slefuitorul ar trebui utilizat doar cu
protectia Instalatd, Utilizarea slefuitorul fird protectie ar putea rezulta in lovirea

Atentiel Acest ambalaj contine obiecte ascutite. Fii atenti cAnd

Scoateti unealta, Impreun3 cu accesoriile furnizate, din ambalaj. Verificati cu atentie

pentru a vi asigura c3 unealta este in stare bun3 gi verificati toate accesoriile

enumerate Tn acest manual.

Asiguratl-vé, de asemenea, cd v-au fost livrate toate accesorille. Dach se constats ci
in

lipsesc plese, unealta sl trebule original
vénzétorulul.
Nu aruncati ambalajul, p&strati-l in sigurant3 pe durata perioadei de garantie, apoi

reciclati-| daci este posibil sau iti-1 prin alte mijl Nu
|dsati copiii s4 se joace cu pungile din plastic goale. Existi risc de sufocare.

TNCARCAREA ACUMULATORULUI
Atentlel

Utilizatl doar incarcitoare compatibile de 18V. Utilizarea altor incircitoare poate duce
la incendil, deterioréri sau vatimdrl grave.

Acumulatorul acestei unelte a fost livrat cu un nivel de incircare scizuts pentru a
preveni eventualele probleme. Prin urmare, ar trebui s&-| incircati piné cand LED-ul
verde de pe partea dreapti frontald a incircitorului se aprinde.

Nots:

Acumulatorii nu vor atinge nivelul de Tncircare complets, cSnd acegtia sunt
Tncarcati pentru prima dati. Efectuati mai multe ciclurl {lucru urmat de reincircare)
pentru ca acestia s4 se Incarce complet.

CItit] mal Tntl Instructiunile de slgurant¥, apol urmat] Instructiunlle de Incrcare.
eConectatl Tncircitorul la o prizd standard de 220-240V-50-60Hz, LED-ul verde de
pe partea stingd frontals a inclrcitorului se va aprinde.

*Nu permiteti ca cablul s se incurce sau sé se indoaie.

*Plasati acumulatorul in baza incircitorului.
o{Noti: are nervuri i

care permit ca acesta s se potriveasci

n Incarcitor doar intr-un singur mod. Timpul de incircare este de numai 60 de minute.

LED-ul rogu de pe partea dreapt3 frontald a Incarctorului se va aprinde pentru a
indica faptul c3 inc3rcarea este fn curs. LED-ul verde se va aprinde cind acumulatorul
este complet incircat.

eDeconectatl incircitorul cdnd nu este utilizat si depozitatl-l intr-un loc de depozitare
adecvat,

#Evitatl Incircarea acumulatorului in condifll de Inghet, deoarece puterea de inc3rcare
nuva fi suficientd.

*Cénd inclrcati mai mulfi acumulatori succesiy, l4sati cel putin 30 de minute pentru ca

inciircitorul 53 se riceascd inainte de incircarea altui acumulator.
T

scoateti ul si i-| Tn sigurantd cind unealta nu este
utilizatd.
Atentle:
Dac Tn orice moment al procesului de Tncrcare niciunul dintre LED-uri nu este aprins,
scoatetl din pentru a evita Nu
Tncercati s8 Incércati un alt acumulator.
STAREA INCARCARII
D i ali arcaf i cAnd lumina LED-ului trece de la rogu la verde.
ASAMBLARE

Asigurati-v3 ¢4 unealta este oprit3 si acumulatorul/blocul

de bateril estescos thalnte de a efectua orice operatiunl de intretinere a uneltel.

de p: generate, cauzénd vatimari personale grave.

INSTALAREA ACUMULATORULUI

T

scoateti /blocul de baterii din unealts cind

o asamblati, faceti ajustiri,o curitati, o transportati sau cind unealta nu este utilizati.
Scoaterea acumulatorului va preveni activarea accidentald care ar putea duce la
vitdmiri personale grave.

NOTA: Pentru a evita vitimirile grave, scoatefi
i péstrati méinile departe de butonul de blocare atuncl cénd transportat] unealta.
Plasatl acumulatorul in baza uneltel, asa cum este ar&tat in Fig.7. (Retineti ¢

are nervuri care permit acestuia in unealtd
doar intr-un singur mod). Asigurati-v3 c3 acumulatorul se fixeazi la locul su §] este
securizat in unealts inainte de a incepe lucrul. Instalarea incorectd a acumulatorului
poate cauza deteriorarea componentelor interne.

SCOATEREA ACUMULATORULUI

Localizati de eliberare a i situat Tn partea de sus a acestuia
i ap3satiIn jos, precum este aritat Tn Fig.8. Tindnd ap#isat pe mecanismul de
ellberare a acumulatorului, glisatl acumulatorul din unealt3,

MONTAREA DISCULUI DE SLEFUIRE

Asigurati-v cf unealta este opritd si ¢ acumulatorul e depértat inainte de a
continua. Tntoarceti slefuitorul unghiular pe spate. Gé: apésati butonul de blocare
al axului, aga cum este prezentat in Fig.10. Folosind cheia furnizats, introduceti
bolturile in giurile de pe piulia de fixare a discului. Rotiti cheia in sens antiorar
pentru a slbi piulita de fixare a discului.

Daci saiba de sustinere a discului a fost indepartatd, aceasta trebuie reinstalatd
corect,

NOTA: Diferite tipurl de discurl sunt folosite pentru diverse aplicatil. Alegeti unul
adecvat pentru sarcina In Aslgurati-vi c3 plane ale
dispozitivului de sustinere a discului se aliniazi corect cu cele de pe arbore. Discul
de slefuire trebuie instalat pe slefuitorul unghiular cu textul orientat in sus.

MONTAREA UNUI DISC NOU

Pozitionati discul peste arbore, aliniindu-l cu saiba de sustinere a discului, care are
o muchie ridicats. Gaura discului ar trebul s3 se potriveascd cu diametrul muchiel
ridicate pentru a mentine discul Tn pozitie centrald. Reatagsati plulita de fixare a
disculul 1 strangeti manual pnd cand discul este fixat. Tn timp ce ap4satl blocarea
arborelul, utilizati chela furnizat3 {vezi Fig.13) pentru a stringe salba de blocare in
sens orar pané cénd discul este ferm fixat, dar evitati stringerea excesivd. Eliberati
blocarea arborelui si intoarceti slefuitorul in pozitie verticald.

ATENTIEI Asigurati-va intotdeauna ci discul de slefuire §i orice disc abraziv cu
centrul adancit sunt montate opus gaibei de sustinere. O instalare incorecti poate
duce |a criiparea discului de glefuire atunci cdnd piulita de fixare a discului este
strdns3 si poate duce |a vit3mari grave, din cauza fragementelor si particulelor
ejectate de sl Evitatl excesivi,

PORNIREA $] OPRIREA (FIG. 14)

ATENTIEI Tnainte de a introduce acumulatorul in unealta, verificati daci
de i i corect i revine in pozitia "OPRIT" cind
este eliberat.




ROTOR

Pentru a porni uneltele, trageti parghia de siguranté spre partea din spate a Uneltele electrice folosite pe materlale din fibré de sticl3, glps-carton, materlale

uneltei, apoi apésati comutatorul Pornire/Oprire. Pentru a opri uneltele, pentru chituire sau tencuiald sunt supuse uzurii accelerate si sunt susceptibile unei

eliberati comutatorul. deterioréri premature, deoarece cioburile de sticli si resturile abrazive sunt
periculoase pentru rulmenti, perii, colectoare etc. Prin urmare, nu recomandam

UTILIZARE utilizarea acestui instrument pentru lucriri prelungite cu aceste tipuri de materiale.
Cu toate acestea, daci lucrafi cu oricare dintre aceste materiale, este extrem de

ATENTIE! Forfarea uneltei este inutil3 si periculoas3. Greutatea proprie a uneltei important s& curitati instrumentul folosind aer comprimat.

oferd suficientd presiune. Aplicarea unei forte excesive poate duce la ruperea discului.

TNLOCUIT! intotdeauna discul dack unealta este scipatX os Tn impul procesulul de LUBRIFIERE

slefuire. Totl rulmentil acestul instrument sunt asigurati cu o cantitate suficientd de

NU loviti ni atd discul de slefuire sau roata de piesa de lucru. lubrifiant de Thalt} calitate pentru intreaga durats de viatd a uneltel, in conditil

Nu permiteti discului s sard sau s§ agate alte elemente, mai ales cind lucrati la de utillzare normald. Prin urmare, lubrifierea suplimentari nu este necesard.

colturi, margini ascutite, etc. Acest lucru poate duce la pierderea controlului si la recul.

NU folesiti niciodati uneltele cu lame de tiiere pentru lemn sau alte lame de SPECIFICATII TEHNICE:

ferdstrdu. Aceste lame pot provoca recul §i pierderea controlului, ceea ce poate duce

la vat3m3ri personale. Tensiune v

Dup3 utilizarea uneltei, intotdeauna oprifi-o §i agteptati ca roata si se opreasci

complet thainte de a o I3sa jos.

Dac¥ uneltele sunt utillzate continuu pand cind acumulatorul este descircat complet, Vitezd nominali 8500 rpm

E::';r: l:JI::Dhre:‘eo :& se odihneascé timp de 15 minute thalnte de a le folosi cu un Dimensiune disc 125mm

SLEFUIRE Nivel presiune sonord LpA 88 dB(A} K=3dB(A)

Fixati bine toate piesele de lucru inainte de a incepe orice operatiune. Piesele mici Nivel putare sonord LWA 99 dB(A) K=3dB(A)

trebuie fixate Tntr-un surub sau prinse pe un banc de lucru. - R .

Lucrati eficient, {indnd sub control presiunea §i contactul dintre discul de slefuire §i Nivel vibrati 4.9m/s2, K=1.5m/s2

piesa de lucru.

INTOTDEAUNA tineti uneltele ferm, cu o mani pe carcasa principal3 si cealalts pe Capacltate acumulator 3.0Ah

maénerul lateral. Pornitl uneltele si apoi aplicati discul pe piesa de lucru,

Tn general, mentinetl marginea disculul la un unghl de aproximativ 15 grade fat4 de
suprafata plesel de lucru, asa cum este arétat in Fig.15.

Tn timpul utilizé jale a unui disc nou, evitati s# lucrati cu discul de glefuire in
directia "B" pentru a preveni tiierea in piesa de lucru. Odat ce mal a discului a
fost rotunjitd prin utilizare, acesta poate fi utilizat in ambele directii "A' "
Mentinerea slefuitorului intr-un singur loc pentru prea mult timp va zgaria §i va tiia
santuri in piesa de lucru.

Daci slefuitorul este finut sub un unghi prea ascutit, acesta va zgdria piesa de lucru
din cauza presiunii concentrate pe o mic3 suprafatd.

Aplicati suficientd presiune pentru a impiedica slefuitorul s3 tremure sau s3 sard.
Presiunea excesivil va reduce viteza acestula sl va suprasalicita motorul.

Pentru de slefulre, uneltel este suficlentd,
Atunci cind slefultl marginile zimtate sau suruburile, cind existé riscul ca slefultorul
54 se agate de marginea metalic, aplicati o presiune mai usoard.

Tndepértati slefuitorul de de piesa de lucru inainte de a-l opri.

TNTRETINERE

ATENTIE! Intotdeauna scoateti acumulatorul din unealta electricX atunci cAnd
asamblati piese/accesorii, cAnd faceti ajust3ri, cind curitati sau cAnd unealta electricd
nu este in uz. Scoaterea acumulatorului va preveni activarea accidentald care ar putea
duce la vatiméri grave.

Péstrat] unealta 5l orificille de ventilare in permanent curate. Curitati regulat orfficllle
uneltel, in special acestea incep s¥ fie obstructionate pentru a aslgura un flux de aer
corespunzitor.

Atunci cind efectuati lucriiri de intretinere a unehtei, utilizati numai piese de schimb
identice. Utilizarea pieselor neidentice poate constitui un pericol pentru siguranta
Dvs. sau poate provoca deteriorarea produsului.

ntotdeauna purtati ochelari de protectie sau ochelari cu protectii laterale in timpul
utilizarii uneltelor electrice sau atunci cAnd lucrati cu piese care genereazi mult praf.
Tn acest caz, purtati 5 o masca fmpotriva prafului pentru protectie suplimentars.

Orificille de ventilare gi levierele comutatorulul trebuie s& fle curate g1 s3 nu intre fn
contact cu alte obiecte. Nu incercati s3 curétatl Introducand oblecte ascutite prin orificli.

Evitati utilizarea solventilor la curtarea pieselor din plastic. Majoritatea materialelor
plastice sunt susceptibile la deteriorare daci utilizm diferite tipuri de solventi
comerciali 5i pot fi deteriorate. Folositi cirpe curate pentru a indepérta murdéria,
praful, uleiul, grisimea etc.

AVERTISMENT! Nu permiteti niciodat3 ca fluidele de frani, benzina, produsele pe
bazi de petrol, uleiurile etc., s3 intre Tn contact cu piesele din plastic. Substantele
chimice pot deteriora, slibi sau distruge plasticul, ceea ce poate duce la vAtSmri grave.

___Ro| L



PYKOBOACTBO NOJIb30OBATE/NA ROTOR

BE3OMACHOCTb NPEMAE BCEMD
Mpewxae yem K Beerga cneayer
Mepul uTo6bI puck nomapa,

NOPAEHUA MEHTPHUSCKUM TOKOM U TRABM. BaMHO BHUMATE/LHO NPOHUTATE
WHCTRYKLMIO NO 3KCMAYaTaLMM, YToBbI NOHATL CNoco6bl NPMMEHEHHA, OTPaHMUEHHA
n ¢

YTUAUSALIMA NPOAYHTA
Koraa cpok city6bi AaHHOTO NPOAYKTa NOAXOAMT K KOHLY WIN EC/M NPOAYKT
YTMAM3MPYETCA N0 KaKOH-1MBO APYrOW NPUYKHE, ero He/k3A BbiGpackiBaTh BMeCTe C
6i C ueneio Pecypcos u
Ha cpeny, win
YTUAU3MpYIITE STOT NPOAYKT aKa/orMdecky GesonacHeim ciocoGom. Ero cieayer
GAATH B MECTHBII LieHTP NepepaBaTKM OTXOA0R MAM APYIYIO YNOAHOMOUEHHYIO
no cSopy B cnyyae 33

K opraHy no 2 .l

€ pocTy whnny

CNELIUGHYECKUE MHCTPYKLIMM NO BE3ONACHOCTH

1.PyroAmia
2. JIvrwii-woHbii 6 A BHMMAHME!
aRKYMYNATOP
3. FaeuHbiiA kA4 Aanueii Ans B
4. Pyura KauyectBe MallMHEIL e ace
5. ¥nopHan waiiba ° € ]
6. Falka KpenneHua aucka ©aTUM
7. KypoK BRAIOYEHUA/BLIKTIOYEHNA BCEX nep: MOMET K pi Y
8. BNOKWUPOBHKa LWNKUHARNA YA3pY, NOMAPY U/UAW CEPbE3HbIM TPABMAM.
9. 3awenKa ANA CHATHA aRKYMYNATOpa
10. 3aMTHBINA KOMYX OnepaumMm, TAKME KaK 3aTUPKE, YUCTKA NPOBOIOYHON LETKOM M NOSMPOBKA, He
4 AZHHOTO 7]

BaHMe EKTPOMHCTPYMENTA [/1A ONEPALWi, A/1A KOTOPLIX OH He NPeAHaZHaYEH
MOJET NPUBECTM K TPABMAM.

He iiTe KOTOpbie He W He
Tor daKT, uto MOMET GbTb
K Bawemy He ero

HomMHanbHan CHOPOCTL aKCeccyapa AomKHa GbiTb KaK MUHWUMYM PaBHa

i CHOPOCTH, i Ha

c ceoeii i cKopocTh, moryT n
pasneTeTbCA Ha YacTu.

BHELUHMIA AMameTp 1 TONLMHA Bawero BOMAHB
Bawero
HeNpaBULHOTO PaamMepa He MoryT BbiTh win

Paamep nocaaoyHoro mecta {ap6opa} konec, dnaHues, NognoKex uam niobeix
APYrix BOMKEH TOUHO sany

AKCeccyapsl € OTBEPCTAAMMA 41 apEODa, He COOTBETCTBYIOWINMMU KPENEHHBIM
SNEMEHTAM SNEKTPOMHCTPYMEHT, ByayT paborate ¢ AncBanaHcom, YpesmepHo
BUEPUPOBATL M MOTYT NPUBECTH K NIOTEPE KOHTPOASA.

Pazmep nocaay Bana 1A ANCKOB, G/IAHLEB, ONOPHBIX NASCTUH WK MIOBbIX
Apyrvx [AOMKEH CTporo paamepy Bana
W 4 Jil Banamu, He
Hux

upesmepHOil BUGPALMM M MOMET BLIABATL NOTEPIO KOHTPONA HaA MHCTRYMEHTOM.

He e MNepen KamABIM UCNOLIOBAHWEM
[RMCKM Ha NPEAMET NOBPEXAEHHUI 1
TPELWMH, NOA/IOHKM HA HAIMYME TPELLMH, PASPLIEO WM MANWHETD n3Hoca. Ecnn
win ynanm, VX Ha Hanuume I}
win HOBbIA ] Mocne ocmoTpa M YCTaHOBKM
Aepmute or ]

Ha cropoc X0f12 Ha oY

MUHYTY. obbiuHO BO BPEMA 3TOTO TeCTa.

W iiTe cpeacTea i 3awuTel. B ot paboTel
7 LMTOK MU o4KM. Npy

T WAM Macky, nepHaTku U paboumii
dapryk, 61 OT MEAKUX YacTUL, WK
CpeacTsa 3aWMTbl 1133 GOMKHbI BAC OT JIETALMX
B XOZ€ Pa3AMHHBIX ONEpaLmii. PECNMpPATop WAK Macka fOAKHB PUABTPOBATL HACTALbI,
BO3HMKaIOLME B pesy/bTaTe Baweil pabotol. NpoaocnmuTensHoe Bo3geicTBue
TPOMKOTO LYMa MOMET NPUBECTU K NoTepe cyxa.

BBEfAEHUE
Bnarogapum BC 3a NOKYNKY HalLero NPoaYyKTa, NPOWEALIEro CAOMKHEIH npolece
KOHTPOAIA KA4eCTaa. Mbl NPWIOKUAN BCE YenAMA, 4ToBbl OH BbiN0 AOCTABAEH BAM B

Jepwute Ha ot paboueil 3oHs!. /lioboi
MAB/IEHOM COCTORHMM. BXOAAWMIA B pabouylo 30HY AOMIKEeH cpepcTBa

33LMTEI. M3fenMa uau moryT "

NPUYMHATL TPABMY.

: RU__



ROTOR

Bepwute ToALKO 33 PYKOATKM Npu JVMCKY AOMKHBI TonkKo ANA
i, NPM KOTOPBIX i MOHET c He Bokosolt AMCKA.
CKPLITOI NPOBOAKON MAKM COBCTBEHHBIM WHYpoM. KOHTakT ANCKH ANA a Gokosoe

c

nog momer

vacm

KTOMY, YTO
coagasan

YTCA nog,
TOKOM.

pucK P

Pacno/nomuTe WHYP Tak, 4Tobbl OH He Nonagan nog, Ecm

AABACHWE Ha 3TH AMCKM MOMET NPUBECTU K MX PaspyWIeHHIO,

Bcerga Nenonb3ayitTe HENOBPEMAEHHLIE MIAHLLBI KONES, KOTOPBIE MMEIOT
COOTBETCTBYIOWMIA pasmep 1 GOPMY AR Bawero aucka. Noaxoanwme daaHupl

BbI NOTEPACTE KOHTPOAb, WHYP MOMET BbITh NEPEPe3aH MM MONET 3aLENUTLCA, 3
BaLLa PYKa WM PYKA MOWET BbiTb BTAHYTA BO BPALLAICWIMICA aKceccyap.

AUCK, ero

®naHubl ANA OTPe3HBIX AUCKOB MOTYT OTAMHATECA OT GAIHLEB ANA WANGOBABHBIX
BMCKOB.

Hukoraa He naguTe Ao nanHok
I MONET 3a W BbLIPBATL He i AVMCKY 0T 6anee KpynHbIX
W3 BALIWX PYK. Auck, i ann Gonee Kpy He
.Ul M MOMKET JIONHYTb,
He erAlovaifTe 31eKTPOMHCTPYMEHT, HecA ero pAaom ¢ coboi. CnyJaiiHoe KacaHWe
MOXeT BaLly oAexay, BESOMNACHOCTW, KOHKPETHO ANA PE3KU

K Ballemy Teny. ABPASUBHBIMU AUCKAMM

ynApi wai He PMCK W He 61
Aguratens GyaeT sacacblBaTh Nbilb BHYTPL KOPNYCa, U Wabl Aenatb ay6uHy pesa, Aucka
MET2/IMUECKON MbIAM MOMET CO3ATH ONACHYIO CHTYaLMIO. YBE/IMUMBAET HArPYaKy M MOMeT K warnby nam B peae, yTo

He PALOM €
MOTYT BOCNASGMEHWTD 3TW MATEPHA/IbI.

Hexpol

NOBBILAET PUCK OTCKOKA WA PaspeIBa AMCKA.

Waberalite pacnoniomeHuA TENa Ha OAHON IMHWN C W 33 BPALLAIOLIMMCA AMCKOM,

Korga auck, B Touke T Balero Tena, i oTCHOK
He HMUAKOro ] MOMET K TOMY, MTO AUCK N
BOZbI WM APYTUX MUAKUX OXN2HAAICILNX CPEACTB MOKET K NPAMO Ha Bac.
B/1EKTPUYECKUM TOKOM.
Koraa AWCK 3aKAMHKAO WK KOTAA Bam paboty no 16

Bo apems paGoTs BALIA PyKa AO/KHA ACPHATE MHCTDYMEHT 33 pyKoATKy. Beeraa
i PYKOATKM, BMecTe ¢
MOMKeT KTpaBMam.

MNotepa
NPEAYNPEMAEHWUA OF OTCKOKE U CBA3AHHDBIX C HUM ONACHOCTAX

‘OTCHOK NPOMUEXOAMT, KOTAA 33MATbIA MAMW 3ALENNIEHHbINA BPALLFIOWMACA AUCK,
roanoxKa {oNopHan NAacTMHa), WeTka nau noboii Apyroii

npUiMHE, Ao

MOAHOM OCTAHOBKM ANCKA.

W AepmuTe ero

HWMKOTAG He NbITaHTeCh YAANMTL OTPE3HON AUCK U3 Pe3a, NIOKA OH B ABMKEHUM,
MHa4e MOMET NPoU3oIiTH OTCKOK. UccaeayiiTe M NPUMUTE MEPbI AfIA YCTPaHRHUA
NPUYMH SaLLEMASHUA/3AKAMHWBAHWM AWCKa.

3anycKa peskM Ha saroToeke. Jaite AUCKY HaBpaTe NOAHYIO

PeaKkumio. [0 BricTpo CKOPOCTb U pes. M i sanyck
a I} Byaer B Ha MOMET K NOABEMY WH OTCKOKY AUCKE
B MeCTe aauma. Hanpumep,
ecan i aucK nau Kpail AuCHa, Mpu pabote © NaHenu WAKM ApyTHe KpyrHble
BXOAALMH B TOUKY 3AIKHMA, MOKET ] a,AucK 9TO6b pHcK JAVcKa M aTeKoKa. KpynHele
MOMET nin B or AncKa yacto oz, CBOMM BECOM, NO3TOMY NOAASPKMBIIOWLME

B MOMEHT 32)K/Ma OH MOMKET MOANPLITHYTb 8 CTOPOHY. B TakuX YCA0BMAX aBpasHBHbIe
ANCKM TAKHE MOTYT JIONHYTG.

npeaAMeTE A0/MKHEI BEITE PAaMELLeHEI N0/ 3aTOTOBKON Boane IMHMK Pe3aa 1 y Kpan
32rOTORKM ¢ OGENX CTOPOH AUCKa.

(OTCHOK ABAAETCA OcofeHHo K paboTe npu pesas
W/MNU HEKOPPEKTHBLIX METDA0B PaSoThbl, HO 3TO MOMNHO Mabexats, cobnopan CTEHaX MAU APYIUX mecTax. Bl AUCK MOMET cay4aid
Mepbl HagewHo aepmure ] rasoBbie UAK BOAAHDIE TPYBbI, SAEKTPUMECKHE NPOROAA MAK APYTME

NpaBUALHO pacronaraifTe CBOE Teflo W PyKY, UTOBEI NPOTUBOCTOATE CUAaM OTCKOKA.
Bcerza UcnonibayitTe AONONHUTENLHYIO PYKOATKY, eC/IM OHa NPeAYCMOTPEHa, ANA

OFBEKTDI, 4TO MOMET NPUBECTH K OTCKOKY.

Hap uam Ha KPYTALUMI MOMEHT NpK
3anycke. C mep Ana hil YCTPOACTB
MOWeT PeaKLMM Ha KPYTALWMIA MOMEHT WM CANBI OTCKOKA,

1.Mepea p BCe
Hukorga He pacnonaraiite pyky pRaom ¢ BPALLAIOLINMEA 2KCECCYaPOM, TaK KaK OH MHCTPYKLMM U NPEAOCTEPEraiolLMe MOMETIM Ha CAMOM YCTROHCTBE M Ha GaTapeliHom
MOMET OTCKOUMTL. He CTOiATE Ha NYTH ABVIKEHWA SNEKTPOMHCTPYMEHTA B Cyvae aTakme no 6noka,
OTCKOKE, TaK KaK Gyaer B 2, ceoM GaTapeH TONLKO B TaK KaK
ABWKEHNA UCKA B To4Ke 3amnma. OcobeHHo ocTopoxHO paboTaiite ¢ yinamm, ana BHYTPM.

OCTPbIMM KDasiMi U T. A,, 4To6bI M3BeMaTL OTCKOKA M 3aLenIeHUs aKkceccyapa. Yibi,

3. OMACHO! He BCTaBasiiTe TPECHYTLIA WM MHBIM 0BPa3OM NOBPEKAEHHbIA

OCTpbIe KPasA UK OTCKOKH MMEIoT

BbI3bIBAA MOTEPIO KOHTPO/AA UAW OTCHOK. He vmuannunaﬁre MWABHYIO Lienk, neasue
A1 peasbbl N0 AepeBy UM ayBuaTHIA NUALHLIA ANCK, TaK KAK TAKME 23BUA YACTO
BbIILIBAIOT OTCHOK W NOTEPIO KOHTPOAA,

NPEAYNPEXAEHMA NO BE3SOMNACHOCTH, C|

i 6nok B TAK KAK 3TO MOXET NPUBECTU K YAAPY
WAK NOPAXKEHUIO TOKOM.

W PE3KWU AGPASBHBIMM AUCKAMH

WcnonbayiiTe TO/IbKO T AMCKM, KOTOPbIE PEKOMEHAGBaHDI A/IA BaLLETO

3 Ha yTobbI
W36EMATL PUCKA YAAPa TOKOM.
5. " y Gnoku
{1l KUE ANA anf He
i Gnok ¢ Apyroro KpOMe TOro, KoTopoe

NOCTABAACTCA B KOMMeKTE,
6. He TAHMTe 33 WHYP, 4TOBbI OTCOBAMHMTE €0 OT PO3ETKM CETH NePeMEHHO ToKa,

'] 3amTy {KoMYyX), NpeaHasHa4YeHHYIo Ana 7. He ucnonbayiite sapagHoe ycTpolicTao, ecan 0Ho 66110 NOABEPTHYTO CUABHOMY
BbIGPAHHOTO AMCKA. [IACKM, A1 KOTOPBIX He 6bin I, YAApY, Ynano win 6bL10 NOBPEMALHO KaKnm-1nBo apyrum obpasom. O6paTuTec 8
He MOryT BbiTb " Il i ueHTp ann WAKN PEMOHTA 3aPRAHOIO
yCTpONCTBA.
Jalura AoNKHA GbiTh HAAEKHO K yu 8.He Mpn nam
AR ] TaK, uTofbl K Goina pemoHTa B I i ueHTp. | cBopka
ToAbko Heb: 4acTb AUCKa, 3 1 KOMYX NoMOraeT MOmeT K pUCKy YA3Pa TOKOM M/TH NOPAMEHUIO 3/IEKTPUYECTBOM.
ot AMCKE W Cy KOHTaKTa ¢ GUCKOM. 9. A MMHMMM3aLMK PUCKA YAAPa TOKOM BCRrAa OTCOBAMHANTE 3apAaHOe YCTPOIiCTBO

OT MCTOUHMKA NUTAHUA NEPEA CUMCTHOM. YAANEHUE TONLKO 6aTapem He YCTPAHAET pUCK
NOPaMEHNA NEKTPUIECKHM TOKOM.
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AONOAHUTENBHBIE NPABW/IA EE3ONACHOCTH ANA n/ a B KPARHWX CAYMAAX, KOGA BHYTPEHHEE JAB/IEHNE KPAHHE BBICOKO,
BATAPEAHOTO EJIOKA LAE B3pbIB.
TaKan CHTYaLIMA MOMET Koraa BCTaBNGH
1. BaTapeiiHbIil 610K A1 3TOr0 B HM3KO B L] Hrabbi 36 37Ol CUTYaLMK, KpaiHe BaXHO,
i Gnok nepes yTo6bl akkymynaTopbl NiCad u/um Li-lon 66L1M NOAHOCTLIO Pa3pAKEHbI Nepes,

W uTo5kl BBI He

2. Hey Bnok nyTem AaMe ecAn oH
noBpeMAEH UM Gonblue He AEPHUT 3apaa, CiuraHue Gatapeiitoro 6AoKa MOWeT
MPUBECTA K €70 BIPLIBY.

3.Mpu nau

paTyp HEMHOrO MOKET NoTe4b M3 Barapeiinoro 6noka.
310 He Ha I Bnoka. OpHako, ecan
BHelLHee KOAbLG ] NON3AET Ha KOKY,

0BA1CTL MbI/IOM M BOAOIA. EC/M JHAKOCT
MoNageT B [1a3a, NPOMOMATE UX YUCTOW BOAOH MUHUMYM 10 MUHYT M HeMeaNeHHO

BPEMA 3aPAAKK HE, 33 UCKAIOUEHMEM

cyuaes HOBOTO ol aapagka
MOMET K BbIXOAY M3 CTPOA ORHOMH UM
HECKONLKMX AYeeK,
CAMOPA3PAL
N i MOKET n i sapng,

{OBbIMHO OH MOJET NOTEPATL NPUMEPHO 5% cBoero 3apaaa B NepebIi MecAL, nocne
noaHoi 3apaakn (npu npn patype), a 3aTem TepreT
elle npumepHo 3% B mecal,. Mpu npu Gonee BbICOKUX

3a Ce uTo
ABNAGTCA or 25 o 35%. CKOPOCTL CaMOPa3pAaa YB/IMYMTCA.

4. HuKorpa He OTKPLITL Gnok no i-nMBo npuumte. Ecau

i Kopnyc 6noka MM 3APAAI B NOMELLEHWKX

ero WHe ero. o AR BHYTPH
5. He xpaHuTe U He NepeHocUTe 3anacHol GaTapeiiHbiii 610K B KapmaHe, ALLUKe Ana Ml i or €ro BHYTPU
MHCTPYMEHTOB WK B NI060M APYTOM MECTE, [AE OH MOMET CONPUKACATLEA C Balwero goma. cnepyet [} rapaxe

JiHbiiA G/IOK MOMET CO3aTb KOPOTKOR wik capae. Eca 8bl pewnte WX BHYTPH
3aMbIKaHME, BLIZBAB NOBPEHAEHHS, OXOTH MAM NOMKap. L Ha P!
uTO Hwvrkoraa He
npesbllLaiTe BPEMA 3apAAKM, KPOME CTYYaes HOBOrA
ALY o] il POB TaK KaK 3T0 MOXeT Kak Tak u
3apagHbie pesumel ana NiCad u/wau Li-lon. YTUWAU3ALIUA AKKYMYAIATOPA
3apaaHble pexxumel ana NiCad u/mam Li-lon Koraa wam cBoi 3apap, ero
ANA NOAHOA 32pAAKY GaTapeu, U 3aBUCAT OT ToKa 3apAga. Tpu HanBonee cpok kLl pnaH, Yrobiel m o pecypel, N
PacnpocTpaHeHHLIX 3APAGHBIX PEMAMA OBLIHHO CreayioLme: Y 6nox. 3707
BbicTpan sapAgKa. 6ok
MeaneHHan sapaaxa. Nepeny yro sanycTus
HenpepbiBHan noasapaaka Baw i 3atem cHUMHTE W3 Kopnyca u
NpOYHOIA yTobibI

BbICTPAA 3APALKA AKKYMY/IATOPOB
Mepuop BLICTPOH 3apALAKN MOMET BapbHPOBaTLCA OT 30 MUHYT A0 90 MUHYT.

3aMbIKAHKA W BLIGPOC 3HEPTHM, YTO MOMET NPUBECTH K Noxapy. He nbmaitrecs
OTKpbITh UAM YAZ/ITH Kakue-MGO KOMMOHEHTBI.
C B MECTHBI 4To6b! Y3HaTL O AOCTYNHBIX BapUaHTax

CKOpOCTS 3apAAKM ANA c
yKasaHa B

A POB
MNepuoa meaneHHON 3apAAKKU NPUMEPHO oT 3 A0 5 4acoB.

HenpepbieHan nogsapagka

nepepabaTku M YTUAM3aLMM.

AKKYMYANATOPHBIE BATAPEW
moryT [ ecnmn ux
wiu € Humu. Beerga Mepbl

NPEROCTOPOKHOCTA NPK OBPALUEHNN € HUMM:
o o

¥ uam cHATHEM

Nepuog 017 Ao 9 uacos. nepea

aRKyMynsTOpa.
BAMHO! He sTOT € ApyrumMn

He BCTABNAA €10 B

LA O il POB NiCad W/WAH Li-lon. Wi

He it M He ero.

BCETAA NOAHOCTLIO PA3PABMUTE AKKYMYAATOP NiCad W/WAW Li-lon NEPEL, He OFHA UAK Tenna.
AKOM M HUKOTAA HE VTE BPEMA 3APSAKH, 3A UC He norpyxaiite 8 8oy wnn He Bagel.

CAYYAR "MPOT HOBOFO He xpaHute v He &chm oH c

METANNMUECKHMM NPEAMETaMM, TAKMMM KaK CBEP/IA U HaC2 AW,
NPOLEAYPA 3APALKU moryt npu Y106l us6

KOrAa oH Korga
TMpw 3apaaKe HOBOro akkymynaTopa NiCad n/wam Li-lon ero cnegyer He XpaHuTe ero B mecre
a3atem cornacHo TORY ANA Mocne MoMeT Nepea
8 no naioc 30 MUHYT. 4 ak W Agiite OCTBITL.
3aTem NpouaBeguTe NOAHEIA Pa3pag, U elle oAHY NOAHYIO0 3apAAKY B He ecnu LBeTa uau
c TOKOM Ans B no ero kopnyca.
naoc 30 MUHYT, 3Ta B paboyee [
BbIPOBHAET HaNpAMEHHe Ha Aueiikax. ClledyA 3Toii NpoLenype, Bbl obecneunTe OELLME NPABU/IA BE3ONACHOCTU
paboty NPEAYNPEXRAEHUE!

06 pt ece '] no
Npu W AR 3APAAKN TUX n MOMET K
aKKyMy/ATOpOB, Beeraa Aaiite OCTLITL Nepey, P TOKOM, MION@PY W/WAN TRIKEAbIM TPABMANM.

4TOBbI 3TOT NEpUOg, COCTaBAAA He Xpanure ace L Ana
meHee 30 f0 45 MUHYT. Tepmun B A3HHBIX ©3Hayaer
ot cem {c ] Ha
TMpu 3apagke B (6ea nposoga).
Aaitre OCTHITL Nepes

4TOBkI 3TOT NEPHOA COCTABAAN He MeHee 30 A0 45 MUAHYT. co; 3T MHCTPYKLIMK
AKKYMY/IAITOPbI NICAD M/W/IU LI-ION 1) BE3ONACHOCTb PABOYEH 30HBI

Axkymynsropel NiCad n/uam Li-lon HykHO c "
B OCHOBHOM NOTOMY, 4TC MX MOXHO NOBPEAUTH W3-3a NEpe3apAaKH.
il MOXeT K6 paTypl

W BHYTPEHHEMY AAB/ICHUIO. 3TC MOMKET Bbi3BaTh AeGOPMALIMIO AYeeK U NoTepio
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) iepiuTe pabolee MECTO HMCTLIM U XOPOLUO OCBEIIEHHEIM, 3arpOMOMACHHLIE

WK TEMHBIE YHACTKH NPOBOLMPYIOT HECHACTHBIE CAydaM.

6) He W BO cpenax,

B NPUCY rasoB WK NbiAK.
3NeKTPOMHCTRYMEHTbI CO3/AI0T MCKPbI, KOTOPbIE MOTYT BOCTIGMEHMTD Mbl/ib AW Napbl.




ROTOR

B)He neTeii n AV BO BpemA paboTel © 5) Uci M OB( TOPOB
O, baKTopb! MoryT K notepe a) TONbKO €
3
2) SNEKTPUYECKAA BE3ONACHOCTD AnA oAHoro TMNa Moyt nomapa npu
a)Buaku AGMKHB po3eTke. Hu B Koem ciyuae “:"MHOBGH"" € aKKYMYNATOPaMM ADYroro THNa.
He BUAKY. He e BHAIKKM C TONBKO €
L BHAKW U AAA HAX. MHora
COOTBETCTEYIOWME POSETKW CHUMAIOT PUCK NOPAMEHMA SNEKTPHHECKUM TOKOM. TUNA MOMET NPUBECTH K TPaBMaM U NOXKapY.

6) MaGeraiite KoHTaKTa Tena ¢ wam 5} Korga He XPaHMTE Ero BAANM OT META/LIUYECKNX
TAKMMA KaK TPYEbI, nAMTBI M I i TAKMX KaK CKPEMKM, MOHETBI, KITI0UM, TBO3AN, BUHTBI K ADYTVE
PUCK NOPAMEHNA 2EKTPUMECKUM TOROM, EC/IM Balle TENO HAm menkne CO3AATL KOHTAKT MeXAY
B) He AOKAR WK BAArN. MOXET
T BOABI B puck i K OJHOTam Win noxapy.
TOKOM. ] KOHTaKTa ¢ w3 B cnyyae yTeuku
r)He anoynotpe6aaitte wHypom. Hukoraa He WHYP AR Ha KOXY MM B 1133a. ECIM MUAKOCTL MONaNa Ha KoY,
i [lepmuTe WHYp BAIAM OT HEME/IEHHO NPOMOIiTe STOT YJacTOK BOAoH. ECAM MUAKOCTE Nonana B rasa,
MCTOMHMKOB TeMn/a, Macna, OCTPLIX KPaes UM vacreii. I 3a ua
WM 3any WHYpbI puck P TOKOM. MOMET BbI3B2Tb Pa3spaKeHUe WM OMOTH.
A)Mpu paboTe ¢ Ha BO3gyXe i
ann BHe W 6) OBC

wHypa, ana BHE i, CHVMKAET pHCK a) Pemont BOMKEH
SNEKTPUHECKUM TOKOM. TOALKO Mze! yacm. 310
3) IMNHAA BE3ONACHOCTb
a)ByaTe BANTENbHDI, CARANTE 33 TeM, YTO AenacTe, U PAC

npu He ocTpeie byaete npu
©C/H Bbl YCTANM MAW noa ankorona UM BMecTe ¢
NexapcTs. MOMEHT HEBHUMATENLHOCTU NPy pabioTe ¢ MOMeT us T uTohbl 6bina B
MIPUBECTH K CEPLE3HON TpaBme, €OCTOAHMM W yTOBbI Bee P B AaHHOM
6) n Wite cpepctsa i 3alLTEI. Beerga HagesaiiTe 3awmTy ANA Gb1M Ha mecTe,
rnas. TaKoe KaK MacKa, Takme 4TO nosHeli. Ecan o6HapykeHo, Yto
32wpTHaA 06yBE, KACKA MAKM CPEACTBA 3ALATHI OPTaHOB CYXA, NCMOLIYEMBIE B 60 AeTanm oTCyTCTBYIOT, ned BOmKHE! BbiTh

TPaBM. B
¥ . MNepea, nogy K He Bbib| YNaKOBKY CPa3y; COXpaHWTe e& B TEYEHWE BCETD rapaHTMHHOID
Y NUTGHUA WK @ TaKe Npy erc nepeHocke ybeauTech, uto nepuoga. MNocne sToro, ecan Ha B
P . c ciyyae o6pa3om. He noaeonaiite AETAM WUIPaTs ©

nepekAoMaTenem, MoryT BbiTh OnacHsl.
r)YAanuTe BCe PEry/IMPOBOUHBIE KAIOYM MAKM FraeUHBIE KAIOUM Nepes, BKAIOYEHHEM

MYCTRIMM NAACTUKOBLIMM NMaKETAMM U3-33 PUCKA YAYLIBA.

BMEKTPOMHCTPYMEHTA. FaeMHBIN KAIOY MAK KAIOUM, K ol

yactu MoryT K Tpaeme.
A)He nepeycepacTeyiite. Beeraa AepmUTE NpasMAbHYIO onopy M 6anac, 3to TONbKO & Ha 21B.

nydwe B n APYTUX mower K
CATYALMRAX. M & Tpasmam. ANA 3TOFO
e)n, i He HocuTe opexay uin DepwuTe NOCTAB/AETCA B COCTOAHNM HU3KOTO 33PAAA, 4TOGbI NPEAOTBPATUTH BOMOKHBIE
BO/ICCI, OABKAY U NEp or vacreii. C onempa, MoaTomy ero A0 TeX NP, NOKa He 3aropuTCA
YKPELIEHWA W ANMHHbIE BO/GCH! MOTYT NOMACTh B ABMMKYLLMECH YacTH. 3enEHbIA CBETOAMOA Ha Nepe/Hei NPaBoii CTOPOHE 3apAAHONO YCTPOWCTEA.
) Ecm AN Nog ana " p He AOCTHTHYT NO/HOTO 3apAAA € NepBOi 3aPAIKN.
c6opa nbiau, 4TC CHM NoA} " Jna goCTMIEHUA NOAHON 3apAaKY noTpe6yeTcA HeCKOABKO LMKoB {pabota
W MOMET CHUSUTB € MbUblo. C/1eA10M 33 3apAAKOIA).
CHavana np: no aaTem iiTe um:
4) NCNO/L3OBAHME INEKTPOWHCTPYMEHTA M yxon 3A HUM 0K K po3eTie 220-240B-50-60,
a)He cHay K y 3enEHbIA Ha heeoli cTopoHe sapaaHoro
ANA Balero n i
caenaet paboty aydwe n GesonacHee ¢ TOi COPOCTLIY, 4NA KOTOPOIA OH Gblan *Y6eauTech, 4To Kabienb He 3anyTanca u He nepexpymncn.
paspaboTaH. Ha Gazy {t yrbl Ha
6)He i ec/m nep He HHe uTO OH TO/IbKO OAHUM
ero. MlicBoi KOTOpbIM HeAb3n c POBHC 60 MUHYT.

, OnaceH u PEMOHTY. eKpacHbIii ceeToaMOA, Ha nepeAHeﬁ npasoii cTopoHe 3apAAHOro ycTpoiicTea

B)OTCDeAMHHTe BUAIKY OT UCTOUHUKA NMMTAHUA W/WIM AKKYMYAATOP OT p 3apaaxu. Koraa akkymynatop Byser
nepes pi 3ameHoil 3apAMEeH, 3enéHbli
uam Takue 0 ©OT CETH, KOTAA OHO HE UCTIONLIYETCH, U XpaHUTe
Mepbl CHUIKAIOT PUCK CATY B mecre.
r) Xpauure B ANA feTeil mecTe 3apALKH [ TaK KaK
W He AMuAM, He c i sapAaKK BYAET HegOCTATOUHOI. MM 3apaaKe Gonee O/HOTO aKKYMYATOPA
paboraTb ¢ onacHbl B NOAPARA, 4AATE 3aPAAHOMY YCTPOMCTBY OCTBITb HE MEHEE YeM Ha 30 MUHYT nepeg,

PYKaX HEMOATOTOBNEHHBIX NO/NLSOBATENEH. i Korga He
RO HasuuKe Wi BCera CHUMaiiTe aKKYMY/ATOD M XPaHUTE ero B 6e30nacHom mecte.

338AaHNA ABWKYLLNXCA YACTeH, NIOSIOMKK AeTaned v MIoBbIX APYIUX YCIOBUH,

KOTOpble MOryT Ha paboty B cnyyae AR

nepes, rr' MHOMMX O nuTaHue Korpa CMEHMT LBeT C
HecyacTHbIX C/Ty4aeB ABAAETCA Naoxoe i Ha 3eNEHBIN.
MeHTa.
€e)flepHuTe POKYLLUE UHCTPYMEHTbI OCTPLIMK M YHCTHIMM, NPaBUABHO CEOPKA

€ OCTPBIMM c Beerga yTo ] CHAT
MEHbLUEH BEPORTHOCTLIO 328AA0T U UMM NeMe YNIPaBAAT. nepen, 6o paor no
W HacagKM MT. 4. B
¢ i i, ¢ yueTom yenosmid pabotol n i ¥
pabotobl. Ut anA or BHUMAHMEI Bceraa yGeautecs, YTo S0KOBan PYKORTKA HaAEeKHO 3aKpenaeHa
MOMET K onacHoM yauy nepej, UCNonb3oBaH1eMm. BOKDBYIO PYHOATKY MOMHO YCTAHOBUTL C nioboi CTOPOHbI

B oT Bawero
3aKpenseHa, HO He NepeTAMBaiiTe.

YTO OHa HafIRKHO
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PETY/IMPOBKA 3ALLIMTHOMO KOKYXA

ROTOR

A 33NYCKa MHCTPYMEHTa MOTAHMTE 3ALUMTHBIA P a2, K 3aAHel YacTh

MaLWHBI, 3 3aTem Ha KypoK . Yro6bl
Huroraa He iire Bea KYPOK.
OTPErYAMPORAHHOTD 3ALLUTHOTD KOMKYXA.
CHUMUTE aKKYMYNATOP. WUCTNO/b3OBAHHE
Menonb3ya npuaaraemelil rae4Hbli Kloy, ocnabiste M NpyU HEOBX0AUMOCTH CHUMUTE
ONOPHYIO WaKHBY, AUCK W raliky KpenneHus SMcKa co WIMHAEAA. He cneayer younus K y. Ero
PasBAORMPYITE PbIMAT JAKMMA 3ALUMTHOTO KOMYXE. Beca 4y ana
i KOMYX B KaK Ha W36 MOMET K BMCKa.
5u6. BCERAA sameHsiite amck, ecan ynan Bo Bpema
SESHOKMpYﬁTE PbiYar 3aXXUma 3aLUUTHOTO KOXKYXa 1, NpH HEDGIOAVIMDCTH, 3aTAHWTe H"KDrAA He M He CTyuuTe AUCKOM Mo
BUHT 320MMa HAZAEKHO. WaeraliTe NoANpLIrMBaHuA 1 saLienaeHuA Aucka, ocobeHHo Npu paGoTe ¢ yrnami,
Hukorga He HOMyX cnepeau Ha QCTPLIMK KPOMKIMM U rn. 3TO MOMET NPUBECTH K NOTEPE KOHTPOAA U OTCKOKY.
370 MOMeT [ TPaBMam ua-aa He c BAA PesKW aepesa U ApYrumu
MCHD W IETALLAX HACTUL| OT WAMGOBANBHOTO AMCKA B CTOPOHY BMCKamm. TaKME AMCKN YACTO BbiIbIBAKOT OTCKOK M MOTYT NPUBECTN K
chepyer TONbKO € NOTEpEe KOHTPO/A, YTO NPMBOAMT K TPAaBMam.
KoMyxom. MonbiTka Ge3 HOMYXa MOMET Mocne paboTsl Bceria BLIKAICHANTE MHCTPYMEHT W XAMTE NOAHCH OCTAHOBKY AMCKa

NPUBECTA K TOMY, YTO AIETALME YaCTULIb! NONaAYT Ha ONEPaTopa, BbI3BAB CepbisHile

nepes, Tem, KaK MoSOXKMHTDL ero.

TPasMmbl. Ecnn AQ NONHON
AaiTe MHCTPYMEHTY OTAOXHYTh 15 MUHYT Nepes, HCro/30BaHWUEM C HOBbIM
VCTAHOBKA AKKYMYAATOPA AKKYMYNATOPOM.
Beeraa u3 npu ero c6opke WAWSOBKA
yacreii, p OuMCTHE, WAK Korga
He ¥ 3 Nepeg Havanom paGotbl BCE A M AETanu
KOTOPOE MOMET NPUBECTH K CePLesHbLIM TPaBMaM. CEAYET SaKPENUTDL B TMCKAX M/M 3aMATh HA BEPCTAKE.
paborbl M KOHTAKTa MeXay
: Yro6bl 3G Tpasm, Bceraa ANCKOM M
W AepRUTE PYKU OT RHOMKK npu i BCET/IA HagemHo AEPIKHTE MHCTPYMEHT, uAHnﬁ PyKo#i 3a Kopnyc, a Apyroil 3a
Berassre 8 Gasy/ BOKOBYIO PYKORTKY. BHCKK
COIIACHO PUCYHKY 7. (OBPATHTE BHUMAHME, YTO Ha AKKYMY/IATOPE €CTb BLICTYTIbI, B GCHOBHOM, ASPHWTE KPail AUCKa NOZ, yrlloM oKono 15 rpagycos K NOBEPXHOCTH
KOTOpble eroB TO/IbKO OAHUM KaKk Ha pucyHke 15.
YBenuTecs, 4TO BKKYMY/ATOP IENKHET W YTO OH HAARIKHO 3AKPENAEH B MHCTPYMEHTE  Bo ppema NepBOTO MCMONL30BAHMA HOBORO AMCKa MsBeraifte paboTel ¢
nepep, Ha4anom paboTbi. b Mmoxer B "B", uToGitl He Kak Tonbko
K yTp Kpait Ancka cTaHeT or €ro MOXHO ]
HanpasaeHuax "A" v "B".
W3BAEMEHVE AKKYMY/IATOPA Ecm geprath & QO TauKe AOATO, 5T0 K
16 ] Ha
Hailaure kHonky ceepxy n BHH3, Kak Ecnm ABPXATL Nog, OCTPbIM YIZIOM, 3TO TaloKe NPUBELET K
Ha pUCyHKe 8. KHONKY 16 Ha W3-3a B GAHOM MecTe.
w3 CTOMbKO CHONBKO uTO6EI He
33HOCW/IO M OHA He cKauyuna. MabkrouHoe AaBAEHWE CHMIWUT EE CHOPOCTb M CO3AaCT
'YCTAHOBKA WU OBASIbHBIX AUCKOB HarpysKy Ha ABHraTeb,
OBbI4HE BEC MHCTPYMEHTa CaM N0 cebe AOCTATOUEH ANA BONLIIMHCTEA
Mepez Hauanom uto " & pabor.
MepesepHuTe WAHOMALLMHY Ha cuHY. HaliawTe n KHONKY Mpu Kpaes unm ceobi Gontos, rae PUCK
WINKHAEAA, KK NOKA3AHO Ha PUCYHKe 10. Ucnonb3ayA Npunaraemblif raeuHkIi K04, Kpaa, lite nerkoe
BCTaBLTE WTUATLI B Ha raiike Ameka. T HAI04 NPOTHB OTBeavTE WANDMALIMHY B CTOPOHY OT H3AE/HA NEPEA €€ BLIKIOHEHNEM.
YacoBoi CTpeskK, yTobbl ocnabuTL raiiky KpenaeHHa Aucka.,
TEXHWYECKOE OBCAYVKMBAHUE
EcAM cHUMAETCA oropHas WaiiGa AucKa, e& HeoBXoaMMO YCTaHOBUTL 06paTHO
MPaBUABHON CTOPOHOM. Beerga 5] npu c6opke,
PeryaivMpoBKe, O4YMCTKE WK KoTaa He
1 Q) P TMNbI AUCKOB A/1A PasHbIX 3a4a4. BbiG y , KOTOPOE MOMET NPUBECTH K
AnA pabotbi. yro onopHoi Waibl  ceppeaHbim Tpanmam.
Ancka c Ha Bany. Anck Wero AOUHE GLITb BCENAa YNCTBIMU,
AonkeH GbiTe Ha TEKCTOM BBEpX. PerynapHo o4l KORAA OHU
Y1060l
'YCTAHOBKA HOBOIO AANCKA Mpn iiTe TonbKO nge HacTn.
W APYTHX i/ MOMET CO3AATb ONACHYIC
{BMCK Ha Ban, ero onopHoii Wwalibsl aucka, y CHTYaLMIO WY NOBPEANTH NPOAYKT.
KoTopolf eCTs BbicTynalolumid kpaid. OTBepcTHE B AMCKE AOMKHO COOTBETCTBOBATL Bceraa HocuTe ouku/ Q4RM € 6 npu
Kpan ana AMCKa; obpatro pabore ¢ Wi npu neiam. Ecin pabota
raiiky KpPRMIEHWA SUCKA M 3ATAHMTE e pyKamu 40 OMKCALMK AUcKa. Haxmute NbLBIO, AN i aaLLATHI,
KHOMKY , i raeuHbii KoM (cm. creLuanbHYIO Macky OT MbIAM.
pHEyHOK 13), 3aTAHUTE GUKCHPYIOLLYIC maﬁﬁv o 4acoBo# CTpesike fio & MOWHO < CKATOro CYXOro
AUCK3, HO He L BO3AYxa. Bceraa HOCHTE 3aLLUTHBIE QUKM NPU OYMCTHE MHCTPYMEHTOB CHATLIM
nepesepHUTe WAKOMaLLMHY o6paTHO. BO3AYXOM.
Beerga A nam AUCK € W pbivarm nep Aan)KHbl
ymyﬁneHHuM LEHTPOM NPOTUE ONOPHOH Waiibbl, Henpaeu/bHaAA YCTaHOBKa MOMeT MUCTBIMK U CBOB or He ,
Ha ANCKe NP1 raiiku BCTEBAIAA OCTPbIE NPEAMETHI B OTBEPCTHA.
AMCKa, -n'o, B CBOI0 OHENEAL, MOKET BbI3BATH TpaBMmbl U3-3a
4acTuy, ¢ YIIoBoH i MALUMHDI. TPM OUUCTKE AeTanei.
b cpi Bugamu P
3ANYCK M OCTAHOBKA (PHC. 14) W MOryT biTh npu ux W
YKMCTBIE TRAMNKH, yrobbl YAAAUTH MPA3L, NbiAb, MACAO, MUP U T. 4.
OCTOPOMHOI Nepea B BCErAa
TO nep: paGoraer ] B "BbIKA"

Noc/Ie TOrO KAK BbI €r0 OTMYCTUAN.

: RU__




ROTOR

Hukoraa He KOHTaKTa GeHanHa,
MacenMT.a.c
X moryT 6UTL UM TNAIACTUK, 4TO MOXET

MPMBECTH K CEPheaHbIM TDABMAM.

Ha us

CMECAX MW LITYKATYPKe,
M3HOCY M BOSMOMHOMY NPEKAEBPEMEHHOMY BbIXOAY U3 CTPOR, NOCKONBKY YaCTALbI
] OTXOABI 04eHL ana
WWETOR, nT. a. G Mbl HE
STOT MHCTPYMEHT 1 NPOOMRATENLHOI PaGOThI € STUMM BAAAMM MaTepHanoe.
OpHaro, eca Bei paboraeTe ¢ I06bIMM M3 STX MaTEPHE/IOB, OYEHD BAIKHO
OUUCTUTE MHCTPYMEHT C MOMOLLIBIO CHKETOTO BOZ/YXA.

CMA3KA
Mpu YCNOBMAX BCe 3Toro
CMa3aHbl 4os TMasKK ANA PaboTel
8 TeueHKe BCEro CpoKa CAYIKGHI, MosTomy cMmaska He
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTMKM
Hanpsxenve 21B
HomuHanbHanA cKopocTL 8500 06/muH
Paamep aucka 125mm
YpoBeHb 3BYKOBOTO AABNEHUA LpA 88 dB(A) K=3dB{A)
YpoBEHb 3BYKOBON MOLLHOCTH LWA 99 A6{A) K=306{A}
YposeHb Bubpaummn 4.9m/c2, K=1.5m/c2
EMKOCTb akkymynsTopa 3.0 A4

16



PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA ROTOR

BE3ONACHOCTTA HA ITbPEO MACTO
Mpaay Aa ce onurate ga pa6 cToan p BMHAMU
TpABEA A3 Ce BIEMAT C/IEAHUTE OCHOBHM NPEANA3HM MEPKH, 33 13 C& HAMANM
PMCKLT OT NOMap, TOKOR YAAP U HAPAHABAHE.
BaHo e Aa npe c sapa

orp ] cToMm

VHCTPYMEHT.

U3XBBLPAAHE HA NPOAYKTA

KoraTo To3u npoayKT A0CTUrHE Kpas Ha MUBGTA C1 WM Gbae UaXBbPAEH N0 HAKAKBa
APYra NpU4UHa, TOif He TPABBA A3 Ce M3XBLPAIA NPH GUTOBUTE GTNaAbUM. 3a A3
3anasuTe NPUPCAHMTE PECYPCH M A3 CBEAETE A0 MUHUMYM HeGnaronpuATHOTO

BBpXY cpeaa, Monn, uan TO3U
NPOAYKT N0 eKOAOTWYEH HaumH. TpABBa Aa ce 3aHECE B MECTHHA UEHTLD 33
Ha WAK B Aipyro 3a cubl ]
Axo ce €& C MECTHUA OPraH 3a OTNaAbLIM 32
OTHOCHO onuyK 32 niwm

CMNELUAMHU MHCTPYKLIMM 3A BE3ONACHOCT

1, fipumka

2,L-Hon Batepua BHUMAHHE]

3. FaeueH koM

A Apvira " Toau P e A3 paboTH CaMO KaTo MENHULA.
5. Onopra waiiba Mpt BCMUKN 3a L

6. 3aTArawa raika Ha AucKa
7.CrIychK 3a BRAIOYBaHE/M3KAICUBAHE
8.3akniovBaHe Ha WNWHAena
9. 3a Ha
10.Mazau

cToam ; Ha BCUYKKM
MHCTPYKLMM, U36POCHM NO-AaNy, MOXe A3 AOBEAE AO TOKOB YASP, NOMap u/nam
C2PMO3HO HapaHABAHE.
He ce npenop Ha Hato TeneHa yeTka U
cTosu Ha sa
32 KOUTO He € NpeaHasHa4eH, MOME Ja Ch3AAAE ONACHOCT M A3 MPHMMHH
HapaHsBaHe.
He ) KOMTO He ca W npenop’
OT IPOM3BOAMTENA HA MHCTRYMEHTa. Camo 3aLU0TO A3/IeH aKCecoap Moe A3 Ghae
KbM BalMA ToBa He pa6ora.
HommHasHaTa CKOPOCT Ha aKcecoapa TpAGEa Aa Gb/e NOHe PaBHA Ha MAKCHMANHATA
cKopoct, BBpXY no-6upac
OT HOMMHA/IHATa MM CHOPOCT, MOTAT A3 C& CYYNAT U Aa Ce Pa3neTaT.
BLHWHUAT AMAMETL U AeBeUHATA Ha BALLKA aKCecoap TPAGBA A2 Ca B PaMKUTE Ha
Ha Bawma c pasmep He
Mmorar ga 6ugat nau
pBT Ha Ha Konenara, MAN BCEKN ApYT
akcecoap TpAGsa aa nacea Ha Ha
€ AYTIKM, KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha MOHTANHHA XapaYep Ha
e ManA3aT oT Ganake, we BUEPMPAT NPEKOMEPHO N MoraT
A NPMUMHAT 3ary6a Ha KOHTpOA.
He nanonasaiite nospeaeH akcecoap. MNpeay scaka ynotpeba npoeepneaiite
Hato [IMCKOBE 33 CTHPTOTHHM M NYKHATAHM, U
32 nau Axo
BT MM Gymar v 3a nospeau
W Cnep wato ]
aKcecoap, cebecuu Aanede o1 Ha ce
aKcecoap M nycHere Ha CKOPOCT Ha NpaseH Xoa,
33 eHa MUHYT. e pasnagar no epeme Ha
TO3M TecT.
Hocete AuyHu cpeacTea. B ar
WWT 33 /MU, NPEANE3HN OYHAT WAV NPEANEIHN OYMAE. AKO & YMECTHO, HOCETE Macka
3a Npax, NPEANa3HM CPEACTBA 3a CyXa, ] 3a
cnocobHa Aa cnpe manku abpasvBHU YaCTULM UM GparmMeHTH OT AeTailnn. 3awuTara
3a oumTe TPABBEA 1a MOME /13 CNVPa NETALLM OTAOMKM, FEHEPUPAH! OT PasMYHK
Macka uan TpAGBa A3 moMe fa puaTpupa
0T Bawata paboTa, MPOGWIKMTEAHOTO H3naraHe Ha Lym C
BUCOK MHTEHSUTET MONE 42 NPUUMHH 3ary6a Ha cyxa.
Apwxre v Ha or 30Ha. Beekn, Koito
B33 B paBoTHATA 30HA, TPAGBA A2 HOCH JIMYHN NPEANASHN CPEACTEA. PparMeHTH
OT ZieTaiina MAN OT CHYTIEH aKCECOap MOTAT /13 OTIETAT M A3 MIPUYMHAT HapaHABaHe
M3EBH HENOCPe/ICTBRHATA 30Ha Ha paboTa.
Apuxre c€amo 33 3a
ocobieHo Korato npy Kouto ce aKcecoap Mowe
/A AOKoCHe cipuTo okabenssaHe wan coicTeeHus cu kaben.
BupTALL Ce aKCECOAP, KOWTO BAM3a B KOHTAKT € MIPOBOAHMK N0/} HANPEKEHHE, MOWE
3 HaNPaBU OTKPMTUTE METANHU YaCTH Ha »noa
W B2 yAapu
PasnonoseTe kabena aaned OT BLETALWMA Ce aKcecoap. Ao 3aryGuTe KOHTPOA,
KaBesTsT MOME 43 Ce CPEKE AN 3aKaUM M PBKATA BU MOXKE a Gbae UBaBPNaHa BB
BLPTALMA Ce AKCECOaP.

BbBEAEHWUE

BNIarofapum BM, Ye 3aKYNMXTE TO3U NPOAYKT, KOTC NPeMUHa Npea HaluA

Hukora He i BOKITO HE Crpe HambAHG
npouec 3a Yp! Ha KauecTBo. I ©a BCHUKH pIdkK, 33 Aa aa ce BupTA.
Ce rapaHTUpa, 4e TO LLie CTUTHE A BaC B NEPPeKTHO CLCToAHME. Jlevrewy ce akcecoap moe Aa rpaGHe NOEbPXHOCTTE, U3AbLPNBAAKK
H3BBH au.

v 86



ROTOR

He nycxaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTS, AOKATO FO HOCHTE OTCTPAHM. CAyYaeH KOHTAKT C
™

BEPTALLUA Ce aKcecoap MOXe Aa 3aKauu ApexuTe BY, B
TANOTO 8.
PeposHo OTEOPH Ha

BEHTUAIATOPYT Ha BUraTena Ule UITELIW NPax 8 KOPyca M NPEKOMEPHOTO
HaTpynBaHe Ha NpaxooBpaseH MeTa/l MONe Aa CH30AAE eNEKTPUUECKN ONACHOCTH.
He paBoTeTe ¢ @/1EKTPONHCTPYMEHTE B BAMIOCT A0 3aNaAMMK MaTepHaK. Mckpure
MOTAT 3 BL3N/AMEHAT TESM MATEPHAN.
He n3nonseaire aKkcecoapy, KOMTO M3MCKBAT TRYHW OX1aauTeny. UsnonzsaHero Ha
BO/Ia WM APYTH TEYHM OXAZMTENA MOJKE A3 OBEAE A0 TOKOB VAP WM yAap.
BMHarM APBKTE eNEKTPOMHCTPYMEHTA 32 iTbIKKATA N0 Bpeme Ha paboTa.
DPBIKKM, c 3ary6ara Ha
KOHTPO/ MOME [13 NPUUMHY HAPAHABIHE.

OBPATEH OTKAT M CBbP3AHU NPEMYTIPEMOEHWA

Orar Korato uamn EBPTALLO Ce KoNeso, NOAN0NKHKA,
HETKA MAN APYT aKcecoap peakums. N win
saxBawaHeTo bpso Enokmpa ce Il
A ce ABMIKA B 0BpaTHa NOCOKa Ha BBPTRHE
Ha aKcecoapa B TO4KaTa Ha ; aKko koneno 6bae
wam or AeTaiin, pubbT Ha KONeNOTD, BAM3alL,

BTO4KATa Ha MPUIMNBaHE, MOME /A3 ce 3a6Me B NOBLPXHOCTTA Ha MaTepuana,
MPUYUHABANAKYA KONGNOTO /43 MICKOYM UAM A3 U3XBBPAM. B 3aBUCMMOCT OT NOCOKaTa

NIOTEHUMANTHUAT CTHAT MOME A3 SARBHKN ce Koneno n
KbM Bac.
AKo AUCKLT e 6/10kMpan nk TPAGBE A3 NPEKLCHETE PAZAHE NG HAKAKEA NPUYMHA,
M0 ApbTe AOKATO AUCKET Crpe

HambAHO.
HuKOra He Ce ONUTBAIITE 12 3BA/UTE PENEIMA ANCK OT CPE3A, AOKATO & B ABMEHME,
Thil KATO TOBA MONME Aa Zi0Be/E A0 OTKAT. TPOYYETE U NPEANPHEMETE KOPHIMPaLLA
Aelicrand 3a Hanp sa Ha KonenaTa.
WabArsaiiTe pecrapTpaHe Ha anepaumATa No pAsaHe e getaiina. Octasete KonenoTo
A3 AOCTUTHE MWIHA CKOPOCT M BHUMATE/HO BJIeaTe OTHOBO B cpesa, PecTapTupaHeTo
Ha [ AeTalin moe Aa goseae Ao 6AOKUpaHe Ha
[AMCKa, H3KAUBAHE WK OTHAT,
Korato pa6oTuTe ¢ ronemm AeTaiiv, ONOpHHU NaHEW WK BCAKAKBM MSBbHabapUTHI
AeTaiinv, 33 13 CBEAETE A0 MUHVMYM PUCKE OT NIPALIMNBAHE HA KONIENID W OTKAT.
fonemuTe AeTaliAN ca CKAOHHM A3 MPOBKCBAT Nog cOBCTBEHOTO Ty TEIID, Taka ve
onopure TpaGBa Aa GbaT NOCTaBEHH NoA, AeTalNa 6/IM30 0 IMHWATA HA PAIAHE U
6nu30 Ao pr6a Ha AeTaiina oT ABeTe CTPaHW Ha AUCKA.
Buaere ocobeHo Korato npaeuTe "cps
CHULRCTBYBALLM CTEHU MAM APYTY CENM 30HA.
CTBPUALLOTO KONENO MOXKE N0 HEBHUMAHNE A2 CPEKE ra30BH WAM BOACMPOBOAHM
TpLh, P WAM ApYTH KOMTO MOTaT fia NPUUMHAT
oTKaT.

Ha proba" B

[AOMMb/IHMTENHMN NPABKAIA 3A BESONACHOCT HA 3APAAIHUTE YCTPOHCTBA

Ha ABUMEHWE HA KOMIESIOTO B TOUKATA HA MPULLMNBAHE, TO MOME A3 OTCKOUM KbM WA 1. Mpean aa p BCAYKM
HACTPpaHMW oT onepatopa. MPY Teau YeNOBUA aGPasMBHUTE AMCHOBE CHILO MOTAT A3 ] BBPXY ]
e CHYNAT. KaKTO M 3a Ha
OTKaTLT & pesynTar ot ynoTpt Ha ninan 2. 3apesgaiite HatepumTe CU CAMO Ha 3aKPUTO, Thid KATO 3aPAAHOTO YCTPOHCTBO €
HEnpaenaHK paSoTHU NPOUEAYPY WK YCAOBHR, HO MOXe Aa Gbae naberHar ¢ 3a ynotpeba Ha sakpuTo.
NOAXOAAWM NPEANasHN MepKU. JpbiKTe 3apaso n 3. 1He WA NO ApYr HA4YMH NOBPeAeHa GaTepua B
TAZIOTO M PBKATA C1 TaKa, Ye /43 YCTORT Ha CHAMTE Ha OTKaTa. BuHarm Tuil KATO UM PUCK OT TOKOB YAAP WM TOKOB YA3P.
aKoe YpeHa, 3a KOHTpOA BLpxy oTkata 4, MIPEQYNPEXXAEHUEI MabArsaiiTe 8CAKAKLE KOHTaKT MeMAY 3apAAHOTO YCTpoiCTBO

MM PEAKUMATA HA BLPTALMA MOMEHT M0 BpeMe Ha CTapTHPaHe. C Noaxoasum M TEUHOCTY, 32 12 NPEACTEPATUTE PUCKA OT TOKOE YAAP.

MEpKU MoHe Aa Ha 5. " ro Gatepuu ca
MOMEHT WM CUAUTE HA OTKaTa. face saegHo. He ce iiTe ga Che 3APAAHO
Hukora He nocTaBAliTe puKaTa cd 65AM30 A0 BLPTALL Ce aKCEcoap, Tbil KaTo TOi MoKe pi ot
A MapuTa o6paTHO BLPXY PbRATa BH. 6. He kaben, 3a ga ro OT KOHTaKTa.
He nocTaeniiTe TAA0TO CU Ha META Ha MHCTPYMEHTA, aKO BL3HMKHE OTKAT, Thif kaTo 7.He ako e Guno Ha CUNEH yaap,
MHCTRYMEHTLT Llie Ce 3aABHIMM B NocoKa, oBpaTHa Ha Ha B wm N0 HAKAKBB HAYMH. 3aHECETE 33PAAHOTO YCTPOIICTRO B
TOMKATA Ha 3axBawaHe. Buaete ocobeHo BHUMATENHM, KOraTo PpaboTuTe No bUK, LeHTBp 32 WM PEMOHT.
ocTpu prboee M T.H., 32 4a usberHere nogckavaHe W 3aKavaHe Ha axcecoapa. brau, 8. He Akoe nau
OCTPM PHGOBE MM NOACKAYAHE €A CKAOHHM A 33Ka4aT BbPTALMA C& aKCecoap, PEMOHT, 3aHECETE 10 B LEHTBP.

NPUYUHABAMAKK 3aryGa Ha KOHTPOA WK oTKaT. He BEpMra,

WM HagkGeH TPUOH, Thil KaTO TaKWBa OCTPMETA YECTO NPUYMHABAT OTKAT W 3ary6a Ha
KOHTpOA.

CNELUOUIHU NPEAYTIPEXXAEHWA 3A BE3QMACHOCT NPU WAMGOBAHE U
ABPA3WBHO OTPASAHE

Wanonaeaiite camo TUNOBE AMCKOBE, KOMTO Ce NPeNopL4BaT 3a BalMA

MONe A3 AoBeAe A0 PUCK OT MOMAR, TOKOB VAP MAW TOKOB YAAD.
9. 32 A2 cBeAETE A0 MUHUMYM PUCKA OT TOKOB YAAP, BUHArK U3KAlouBaliTe 3ApASHOTO
YETPOMCTBO OT 3aXpaHBAHETO, NPEAY A2 Ce ONWTATE A3 MO NOYMCTUTE. U3BaMaaHeTo
Ha BaTepurTa camo no cebe cyn He eNMMMHMPa PUCKa.

BOMLAHUTEAHU 3A T3A NAKET

1. KomnneKkTsT 6aTepHM 32 TO3M MHCTPYMEHT Ce IOCTABA B ChCTOAHME C HUCEK 3apAg,

u cneupd! 3a HaImb/HO npeau
RWCK. 38 KOMTO Hee i, HE MOraT ga 2. He uaxenpnaiite 6atepuaTa Upea UIrapAHe, AOPH akO & CEPUO3HO NOBPEAEHA UM
6vgar WHeca TpAGBa Aa Gbae BEUE He U3AbPIKA 3apaa, U3rapAHeTo Ha GaTepuATa MOME A3 NPUMMHU EKCM/IO3NA
3apaso Kb ] 3a npu noxap.
TaKa ue Hai- Koneno gae KbM 3. Mosxe pa Nexo Ha Te4YHoCT oT npu
nj nomara fa ce oT cuyneHn or YCnoBuA Ha ynotpe6a uan Tosa He nospega
KOIeAI0TO U cyyaeH KOHTaKT ¢ konenoTo. Konenara Tpabea Aa ce U3NOA3BAT CamMo Ha BaTepurTa. Bonpekw Toea, ako € CHYMIEHO M
3a npenop He CbC CTPAHATA Ha B/E3€ B KOHTAKT C KOXXaTa B1, He3aGaBHO MamMitTe 3acerHarara obnacT cbe canyH M
PRELUMA AWCK. BOAA. AKO M3TMYAHETO MOM2AHE B OYWTE BM, U3MNAAKHETE OYMTE CH C YMCTA BOAa B
Ha 10 MHHYTA M noTbpcere nomot.
ABpasveHUTe AUCKOBE 33 pAsaHe ca 32 Ye TeyHoCTTa e 25-35% pa3TBop Ha KaueB

CTPAHMHMHHTE CA/H, NPUAOHEHN BbPXY TEIN AMCKOBE, MOMAT A3 M HaTPOWAT. BuHarn
M3NON3BaHTE HENOBPEAEHN VIZHLY 3 KONE/A, KOUTO Ca ¢ NPaBU/IHUA Pasmep n

XMApOKCHA,
4. HuKora He ce ONMTBANTE fa OTBapATe GaTepUATA N0 KAKBATO U A3 & NPHIMHA.

$opma 3a usbpaHoTo ot Bac koneno. N dnaHuy Ha

Axo Kopnyc Ha €€ cuynm UM Hanyka, HesabasHo

KOAIE/I0TO, KATO MO TO3W HauMH Ta 33 Cuy Ha
GnaHuMTe 3a AMCKOBE 3a PA3aHE MONKE /13 CE PAa3M4YEBAT OT iaHLMTe 33

WAKGOEBYHN AMCKOBE. He [AvcKoBe o1
P Awncier, 3a no-ronam
Hee 32 MI0-BUCOHATA CHOPOCT Ha NO-MaNTbK

WHCTRYMEHT W MOME /13 C8 NPbHe,

AOMBAHUTEAHW NPEAYTIPEXAEHWA 3A GE30NACHOCT, CNELUPUYHU

3A LMK 3A 4
He i BWCK U HE ) HATUCK.
Aa npaBuTe BB Ha pA3aHe, Tbii KaTo
Ha AxcKa y n Ta KbM

YCYKBaHe WM 3aK/IMHBaHe Ha AMCKA B CPeaa, KOBTO BOA A0 NO-BUCOK PUCK OT OTKaT
WAM cYyNBaHe Ha Aucka.

Wabaraaiite A3 NO3ULMOHNPATE TANIOTO CU B EAHA IMHUA C W 334 ELPTALLCTO Ce
Koneno. Korato HoNenoTo B Toukata Ha pabioTa ce OTAaNeuaBa OT TAAGTO BY,

AnHen
5. He cuxpaHsgaiiTe W He HoceTe pesepBHa GaTepuA 8 AOG, KYTHA C MHCTPYMEHTH
WM SPYTO MACTO, KBAETO MOME 2 BAE3E B KOHTAKT € METanHN npeameTy. Batepuata
mome ga Kbeo p iikn noepega, wimn
noMap.

AALMA 3A KOAHE HA

Cropocv Ha 3apesiaHe 3a NiCad u/wm Li-lon.
CHopocTuTe Ha aapesgaHe Ha NiCad u/unu Li-lon GatepuuTe ce onpeaenst ot

BpemeTo, 33 kO Ha uce ot
TOK. TpuTe Hali TapudM 3a ca:

Bupso 3apempaHe.

BasHO 3apexgaHe.

Mponyckaxe Ha sapag,.
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BbP30 3APEHAAHE HA BATEPUM CMELMANHN MHCTPYKLIUA 3A BESOMACHOCT

CKOpOCTUTe Ha 3apesyaHe 3a BaTepuy ¢ Gbpao 3apelaaHe MOTaT 4a Bapupat

mexay 30 MUHYTU M 90 MUHYTW. CKOPOCTTa Ha Ha CE .

4 e B 3a MOME 213 IPOTEKAT WM /13 EKCOAMPET, GKO HE Ce 3aPEAAT HAK He
ce BuHaru MEpKA npH

BABHO 3APEMAAHE HA BATEPUA pa6ora c 6aTepuu:

CKOpOCTUTe Ha sapesaaHe 3a GaTepuy ¢ 6aBHO 3apenaHe ca mexay 34acan Syaca.  Yaepete ce, ye e , Npeay Aa win
GaTepuue.

BATEPWM C KATEH 3APAA,
CKOpoCTUTE Ha sapexgane 3a Batepun ¢ 6aBHo sapexaane ca meway 7 vaca u 9 vaca.

BAMHO!
HMHOOPMALIMA 3A 3APEMAAHE HA NICAD M/W/N LI-ION BATEPHA.

BUHATW PA3PA3ZIAITE HAITL/IHO NiCad Illwlu Li-lon BATEPMA NPEAN

He wanonasaiite Taau GatepuA ¢ ApYr NPAAYKT.

He ce onuTBaiiTe aa noctaeMte GaTepuATa MO rPeLUEH HaukH,

He gasaiite Ha Kbeo W He ce fa

He wanaraiire 6aTeprATa Ha NAAMbLIM WM NPEKOMEPHA TOMIMHA.
He WHe Ha Boga.

He nHe c

MPeAMETH KaTo CBpeA/ia W HaKpaiHWLM.

Bzrepvwrre €a CK/IOHHW KbM H3TH4AHe, KOTaTo ca paspefeHu. 3a aa uaberHere

MeTanHn

KAAHE W HUKOTA HE 3A CKOPOCT HA noepeaa Ha wau OTHOBO HoraTo e
3APEXXAAHE, OCBEH KOTATO ,NTOAMOTOBATE” HOBA BATEPUA. Cr Ha X/IaiHO MACTO, KOraTo He Al M3NoA3BeaTe.
Cnea MOMHe Aa ce Npegyu
NPOLIEAYPA HA 3APEAABAHE 2 W ocTaBeTe 2
Koraro sapemaare Hosa NiCad n/wam Li-lon 6atepun, T 1prbisa pa 6bae HambAHO M3CTHHe. He aKo WM
OT MuAHO 33 CROPOCTTA Ha Ha Ha Kopnyca Ha BaTepunTa,

KaKTo & B Ha naoc 30 MUHYTH.
Cnep Tosa TpAbGEa Aa Gnae aT MbAHO n MBAHO OBLUM NPABUAA 3A BESOMACHOCT

33 CHOPOCTTa Ha Ha KaKTo @ B
PBbROBOACTBOTO Ha NpoAyKTa naloc 30 MUHYTW. Taan we Mpe BCHUYKH " 3a

W e U3paBHu Ha KeTKaTa. CAleBaHeTo Ha Taan Ha Tean ]

e ocUrypu pabota Ha MOJe 3 ZIOBEAE A0 TOKOB YAAP, NOMAP /WM CEPHOIHO HApaHABAHE.
Korato 2 Ha HAKOAKO 3anaaete BCHYKN NPEAYTIPENACHHA U MHCTPYKLAN 32 G1AELIM CNPaBHY.
6aTepum, BUHArW ocTaeAiTe sapmuum ycTpoiicTeo Aa ce oxnaam, Npeay Aa BTE3U Ce OTHACA KaKTo
Apyra Gatepua. Npenop Ha pavee ot 2a P ot Mpex@
30 o 45 MuHYTH. (ckaben), Taka 1 3a 3axpaHeaHu ¢ Gatepuu (6es u5en)
Korato sapeskzate Gatepun, KoATO @ 6una paspeeHa no BpEME Ha TexKa ynotpeba,
ocrasere GatepuATa A3 ce axnagu Npeau Mpenop: e TE3N MHCTPYKLIUU
Ha OXamyiaHe 13 He & NO-Manbk oT 30 0 45 MUHYTH.

1) PABOTHA 30HA

NICAD W/WJIW LI-ION 3APEM(IAHE U 3APSIHN YCTPOACTBA

NiCad w/unu auTneso-HoHuuTe Gatepuu TpAGaa pa ce npesape)marc pasymHo
BHUMaHKe, A0 roNIAMa CTeNeH 3alL0To MOraT fa ce

a) Moaabpmaiite paoTHOTC MACTO YKCTO U AOGpPE OCBETEHO.
PasxsbpAAHATE MK C/1aB0 OCBETEHN MECTA MOTaT A1a I0BEAAT A0 MHUMACHTA.
b) He c P B

NpesapenaaHeTo Moxe Aa gosede Ao 6bpso
6aTepuaTa N BLTPELHOTO HanAraHe. ToBa MOME A3 HAKAPa KETKUTE 42 C& USKPHBAT
M A2 Sary6AT @NEKTPONMT, 3 B EKCTPEMHN CIYYaM, KOraTO BETPEWIHOTO HANAraHe &
MSK/IOYMTENHO BUCOKD, Te 0PM MOMAT Aa eKCnAoAMpaT. Tasu CUTYaLmMA mome Ja

M KOraTto Kbm e nce

Karo a Ha TEYHOCTH, rasoBe WK npax.
Ha Ha P €3ABAT UCKPH, KOUTO MOTAT A3
npaxa uam
©) AApuIKTE AELATA M MAHY Ha AoKaTo c

€NEKTPNYECHN MHCTPYMEHT.
7l MOKE A3 BM HAKAPa Aa 3arybuTe KOHTPOA.

GaTepua. 3a Aa ce naberHe Tasn yaums, ot

& NiCad u/nnm Li-lon 6atepuuTe Aa £a HaNb/HO PaapefieH Npeay 3apemaaHe U
Bpemero 33 Aa He ce ocaeH npy Ha
HoBa BaTepuA. Ha BaTepun Mome
AA NPUYMHN NOBPEAA Ha eAHA MM NOBENE OT KAETKUTE,

CAMOPA3PA3L,

Nvtnesa Garepun mome ga ce W aa aarybn CH 3apAg,.
0B6uKkHOBEHO MOKe ga 3aryBn npubananrenHo 5% oT sapaga ci Npes MbpBMA mecel,
chep, mHo {Koraro ce Ha cTaitHa paTypa), a e Tosa

2) ENEKTPUYECKA BE3ONACHOCT

a) Ha TpAbBa Aa Ha KoHTakTa. Hukora
HE NPOMEHATE WeNcena o HUKAKLE HaYkH. He uanonasaiiTe afanTepHM wencenu
cbe P ; wencenu n
CBBN3/ALM KOHTAKTH LWe HIMANIAT PUCKA OT TOKOB YAap.

b) Wabarsaiire KOHTaKT Ha TANOTE C1C KaTo Tpu6K,

NIEUKM W XAAAMNHHLM, ColliecTeyBa NOBHLIEH PUCK OT TOKOB YAAP, KO TANCTO BU @
333eMeEHO.
) He p Ha SBIE WK MOKDH YCAOBMA.

AA 3ary6u c owe 3% Ha meceu, Korato ce npu p:
CKOPOCTTA Ha CaMOPAIPENAAHE LE CE YCKOPH.

ypu,

n Hagoga e LuE YBENMM PUCKA OT TOKOB YAZP.
r} He 3noynotpebneaiite ¢ kabena. Hukora He nsnonseaiite Kabena 3a npeHacnHe,

AbpnaHe wam Ha Apuikre kabena ganey

3JAPEMAAHE HA BATEPUA HA 3AKPUTO OT TOM/IMHA, MAacA0, OCTPU m:ﬁoae WM ABMKELLM Ce YacTu.
Tosa 3apAAHO e 3a Ha 3aKpUTO. CUAHO BH ) HAM kabenu y PMCKA OT TOKOB YAap.
CbBETBaME A3 HE rO W3N0N3BATE BLE BalMA AOM. B uaeanHna cryaii 6atepumte e} Korato c p Ha OTKPUTO,
TpAGBa Aa ce 3apeIaaT Ha paboTHa Maca B paGOTUAHMUA, FaPaKk UK Hasec. Ao Kaben, 3a Ha OTKPUTO. TR HAMaNIABA PUCKA OT
usepeTe na apemaaTe Ha 3aKpUTO, ypepeTe ce, 4e 30HaTa e aobipe NposeTpeHa U TOKOB YA2P.

BbpXRY Karo ce yBepuTe,
Y& BEHTH/IALMOHHWTE OTBOPY OCTABAT Hukora ne i 3) IMYHA BE30MACHOCT
BPEMETO 38 OCBEH KOTaTo Hoea Gatepua, Toil KaTo a) BugeTe HaWpeK, BHUMaBalTe KIKBO NPaBMTE W M3NON3BaliTE 3APaB pasym, KoraTo
TOBa MOME /13 MOBPEAM KaKTo TaKa u c He i BOKaTO CTE

M3IXBLPAAHE HA BATEPHMATA
Koraro 6aTepuaTa He ycriee Aa Ce 3apefy WM He NORABPKA CBOA 3apAA, HelHMAT

MUBOT & pnaH. 3a ga pecypeu, Mons,

Wi
Tasu 6aTePHA CHABPIE HUKEN-HKAAMUEBH KAETKM,
Mpeam a2 yeepere ce, 4e € HaMbAHo Kato
M3N0/3BaTE BALUMA GE3MMUEH NPOAYKT. Cneq TOBa M3BageTe GaTepuATa ot Kopnyca
Ha ] ATe Bp" Ha € 3ApaBa NeHTa, 3a 4d

KbCo ] Ha EHEPIWA, KOETO MO3e Aa
Aoseae go noxap. He ce ) PATE MAK

KoHcynTupaiiTe Ce C MECTHUA OpPraH 3a OTNaAbLM 33 MHGOPMALMA OTHOCHO
onuum 3a [}

YMOPEHN MM NOA BE3AEACTBHETO Ha HAPKOTHLM, A/IKOXOA MAW NIEKAPCTEA. MOMEHT
Ha HEBHUMaHME NPH PaGoTa C eNEKTPHHECKH MHCTPYMEHTU MOME /A3 A0BeAE [0
CepMoaHO HapaHABaHe.

6) Manonasaiite MHM NPeANa3HK CPEACTEA. BUHATW HoCeTe NpeanasHu oumAa.
3auwTHO 06OpYABaHE, KATO MACKM 33 Npax, HeNABL3rallM ce NpeanasHk obyBsKM,
HACKW W/IW CPEACTBA 33 3aLUMTA Ha C/YXa, M3NIOA3BAHM MPU NOAXCAALLM YCAOBMA, We
HaMANAT IMUHUTE HapaHABAHWA.

<) MpepoTBpaTETE HEBOAHO CTAPTUPaHE. YBEPETE Ce, He NPEBKAIOHBATENAT € B

npeam aa KoM Ha ninam
6aTepuATa, A3 BIEMETE WM NPEHECETE MHCTPYMEHTa,
Hocerero Ha € NPBCT BBPXY NP wm
Ha € BRAKYEH N BOAY A0
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d) OTCTpaHeTe BCHMRM PErYAMPALLM KAIOMOBE MM FA8YHM KIIOMOBE, Npeam ga SAPEMJIAHE HA BATEPHATA

BR/IIONUTE e18KTPOUHCTPYMEHTA. laedeH kM MM KAI0M, OCTEBEH NPUKPENEH KbM

BbPTALLA CE YaCT Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXe Aa J0BEfie A0 HapaHABaHe. Buumanuel

A} He n onopa v 6anaHc Npes UANOTO Bpeme.

Tosa -AO6P KOHTPOA Ha B yauuu. €amo B 21V 3apAAHU Ha Apyr1

) O6neyere ce npaBuAaHO. He HOCeTe LWMPOKK Apexu MK GuityTa. [ipwiTe KocaTa,
APeXUTE W PLKABULIMTE CW A3/1eY OT ABMMELLM ce YacTW. CROGOAHM Apexk, GukyTa
WAM [BATa KOC2 MOTaT Aia BbAT 3aX8aHATH OT ABUKELLM Ce YacTu,
£) Ao ca ocurypeHH 3a Ha sa
cu6MpaHe Ha npax, yeepeTe Ce, ue Te ca ]

33PARHM YCTPOICTBA MOMeE A3 A0BEAE A0 NONKAP, NOBPEAA WU CEPUO3HO HapaHABaHe,
BarepuiHUAT NaKeT 32 TO3M MHCTPYMEHT & mcrasen € HUCKO 3apeaeHO CuCToRHUE,
sagace TpAGBa Aa ro apempaare,
[OKATO CBETHE 3ENEHNAT CBETOAMOY, OT NPEAHATA AACHA CTPAHE HA JaPAAHOTO

M3n01383HETO Ha CHEMPAHE Ha NPaX MOXKE 43 HAMA/IM ONACHOCTHTE, CELP3AHM € Npaxa.

3abenenma:
4) N3MNOAN3BAHE MU MPUIKA 3A ENIEKTPMYECKA HHCTPYMEHT
a) He HAMA ga Mb/IeH 32pAA NpY MPBOTO 3apexaaHe. Ocrapete
3a BaweTo e cabpLIM paGOTATA NO-  HakonKo UMKbAA or 2a Aa ce 3apegAT
AoBpe W no-6e30NacHo NPK CKOPOCTTA, 33 KOATO & NPOEKTUPaH. HanwbAHS.
b) He ako npe HE o BHAICYBA  upeo np 3a cneq ToBa
" . Beenu KoTO He MOMe /i ce YNpaBnaBa ¢ 3a 3apeKaaHe.
MPEBKAIOYBATENA, @ OnaceH M TPAGRa Aa 6bae PeMOHTUPaH, . W B P KOHTaKT 220-240V,
<) wencena ot Ha winm or 50-60Hz, 3eneHuAT cBETOANOA
€NEKTROUHCTPYMEHTa, NPeAM 3 NPABHTE KAKBUTO U Aa GUN0 HACTPOHKM, CMAHA Ha OT Npe/iHaTa AABa CTPAHA Ha 3apAAHOTC LE CBETHE.
nan Ha * He noasonABaifTe Ha kabena Aa ce orbea WM NperbBea.
Takusa MepKM 33 PMCKa OT CAyHaid . B Ha
Ha ® (O6bpHeTE e uma pebpa, koeto i
d) Cr Aaney oT oBceraHa AGUAV g3 ce NOCTABM B 3aPAAHOTO CAMO MO SAUH HA4MH).

HE NO3BO/IABAATE HA ML, KOWTO He Ca 3aMN03HATH C &/IEKTPOUHCTPYMEHTA M Tean
Aa pabotaT ¢
EAGKTPHUECKATE MHCTPYMEHTM €2 ONACHK B PLLETE Ha HeoByueHy naTpeGuTeny.
i W

Bpeme 3a sapemaaHe camo 3a 60 MUHYTU.
© YepBeHWAT CBETOANOA, OT MPEAHATA AACHA CTPAHA HA JAPAAHOTO YCTPOKCTBO e
CBETHe, 32 13 NOKAXKe, Ye 3aPeAAHETO e 6 XOA, 3e/leH CBETOAMOR LLie CBETHE, KoraTo

3a LhL
Ha ABMKELIM CE HACTH, CHYNBAHE HA UACTM M BCAKO APYTD CLCTORHME, KOSTD MONE A3
noanuAe Ha pabotaTa Ha Akoe

€ HarmeHo
*U3KkIOMBAIATE 32PAAHOTO OT KOHTAKTA, KOTATO HE O M3NONBATE, U 1O CbXPAHABANTE
B NOAXOAAW WKAd 33 CLXPIHEHHE.

npeau MHoro canp oT nowo

P

fn ocTpy 1 umeTk. Np:

Aa T NPK YC/IOBMA Ha 3aMpb3BaHe, Thil KaTo
MOLLHOCTTA 33 3apeAaHe HAMA A3 € ACCTaTbHA.

PEeLLN MHCTPYMEHTH C OCTPH PeXelM prboBe & No-MasKko BEPOATHO Aa Ce 3aRAaT 1
€a N10-/1eCHM 3 KOHTPOA.

sKorato noBeve OT egHa 6aTepuA Noc/eAoBaTeNHO, OCTaBeTe NoHe 30

MUHYTH
33pAAHOTO YCTPOCTRO A3 Ce OX1aAM, NPEAN A3 3aPEAUTE AOMbAHUTENHA GaTepua.

*BuHarn ua Ha MACTO, KoraTa

L] " 3a
W T.H. B CLOTBETCTBUE C TE3M MHCTPYKLIMM, KATO BIEMETE NPEBUZL Ha
pa6ota u pabotata, KoATo TpabBa Aa ce U3BLPIIK. U3NON3BaHETD Ha

sa p or Mowe 2 foRege A0

onacHa cuTyauus,

5) U3MON3BAHE U TPMIKA 3A BATEPMIHHWUA UHCTPYMEHT

a) ) €aMO Cbe W VYKa3aHO OT
Ha 3apAgHo HKOETO He e

3@ onpegeneH TN Batepus, MOXe Aa Cb3AaAe ONACHOCT OT NOMAP.

T He ce
« KoraTo 3apexyaate noseve ot eaHa Gatepus ocrasete

YCTPOHCTBO 42 USCTHHE NOHe 30 MMHYTH, NpeaM A2 sape,nme AOMTBAHUTENH BaTepus.
*BuHarm ua MACTO, KOTaTo
WMHCTPYMEHTET HE Ce M3nonsed.

AKO B 3fieH MOMEHT 10 Bpeme Ha NPOLLeca Ha 3apem/aaHe HUTO eAuH oT
ot

2a ga

b) PaboTere ¢ eneKTpoMHCTRYMEHTH camo ¢ BaTepuu, aa noepesa Ha HE Apyra 6atepus.

TAX. U3N0A3BAHETO Ha APYTH BUA0BE BaTepui MoXe A3 AoBeAe A0 PUCK OT

HapaHABAHE 1 NoNap. CTATYC HA 3AK/IIOYBAHE

8) Korata He ce Aaney ot KaTo KAamepu,

MOHETY, KAIOHOBE, NMPOHM, BUHTOBE MW APYIU MaNKU METANHN KouTo Ha i Korato ce npomeHn

6Mxa MO/ 2 CH3A3RAT BPL3KA MENAY KiemuTe, KbCOTO CheiMHeHHe Ha KIEMUTE HA o7 yepBEHO Ha 3eNEHO.

Batepuata moXe A3 A0BEdE AO NIFAPAHUA HAM NOMAP.

d) Uzbareaiite ManaraHe Ha TEMHOCT OT B cayvail Ha , Wabarsalite

KOHTAKT € KOMaTa uam oumte. Usmuiite HesabasHo sacerHarara oinact ¢ soga m

NOTbPCETE MEAULMHCKE NOMOLL, aKO TEMHOCTTa NON3AHE B OYMTE BM, Tbid KATO MOME BuHaru ce ue e W KaceTaTa Ha

A NPU4MHM ipasHEHE WK W3rapsaHe. e npeau aa KaKBaTo M 3 e NOAAPLIHA Ha
MHCTPyMeHTa.

6) CEPBU3

ﬂ) Ynepe're e, Ye BCHYKH PEMOHTH Ha BalLMA ce or MO HAH

KBANUGUUMPAH TEXHUK, KATO ce €amo ugel vacTu. Tosa e

or 3a Ha 3a Ha Yeepere ce, 4e CTPAHMMHATE APbHKA € 34P3B0 3aKPENeHa npeau

UHCTRYMEHTa. ynoTpe6a. CTpaHnyHaTa ApbmKa Moxe Aa Gbae npyKpeneHa Kbm BCAKA CTPaHa Ha
MHCTpYMeHTa, 3a Aa nobepe oneparopa. YeeperTe ce, Ye e HagKAHO, HO MabAreaiiTe

PA3OMAKOBAHE

NPeKaneHoTO 3aTAraHe.

Buumannel Tasu onakoBKa ChAbPMa OCTPU NpeameTH. BHumapaiite, korato PEMY/IMPAHE HA NPEANAIUTENA
33eHO C ot Hukora He paborere ¢ 6ea nae noctaseH u
MpoBapeTe BHUMATENHE, 33 A3 CE YBEPHTE, Ye MaLIMHATa e B 406PO ChCToAHHE M peryaupan.
B3EMETE NPEABHA BCHUKMN aToBa W3sagere 6atepuara.
CBLUO TaKa Ce YBEPETE, Ye BCHUKM AKCECOPH Ca IMhJHM. AKO C@ YCTAHOBM, Y€ IMNCBAaT  C noMolTa Ha raedeH KM ]
YacTW, MaLMHATA U HelHUTE aKcecoapu TpAGea Aa HbAAT BLpHATH 338AHO B waiba, WandoBHLYHMA QUCK M 3aTArALLATA raifka Ha AMCKa OT LUINWUHAEAA, AKo &
OPUIMHA/HATA MM ONaKOBKA Ha ThproBeLa, neoﬁxmmo
He ire A npes uenva J1oCTa Ha cHoBaTa Ha npeanauTena.
nepuog, cnea Tosa akoe e cayyait A 3 ] MY NO3ULIUA, KAKTO € NOKa3aHO Ha PUTypu

O NOAXOAALL HauMH. He noseonAeaiite Ha AEUATA 43 CH MTPAAT € NPazHM HalAOHOBM
nopaaw pUCK oT

5ub.
3aknioveTe nocTa Ha ckobata Ha
OTHOBO 3/1paBO BUHTA Ha cKo6aTa.

,aKo e
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Hukora He B yacr Ha
ToBa MOMe /13 HACOUM NCKPH U uactuy ot KO/IENO KbM
oriepaTopa, KoeTo 13 A0BEAE [0 CEPUOIHO HapaHABaHe. MenHuikaTa TpAbEa fa ce
camo ¢ OnuTsT 33 Ha
Gea npeanasuTens moe Aa AoBeAe A0 pasxnalieHu YaCTULM, OMTO NonagHaT
BbpXy

b

p

WHCTA/IMPAHE HA BATEPUATA

Bunarn oT BawuA
4acTy, npasute ,
KOrato MHCTPYMEHTET HE CE MaMNoN3sa.
n Ha we
[AOBe/le 0 CEPHOIHO HAPaHABaHE.

3ABENEXKA: 3a aa BUHaM

GaTepuaTa W ApLIKTE pLUETE CU Aaney OT GyToHa 3a 3aK/IoUBaHe, KOraTo HOCHTE WKW
MrbsHete 3 Ha

KaKTO @ NoKazaHo Ha ¢ur.7. (Umaiite npeasng, ye GaTepunTa UMa NoBAUrHaTH pebpa,

KOMTO i MO3BO/IABAT [ CE NOCTABK B MHCTPYMEHTA CaMO NO 4AH HaunH). Ysepere ce,

e GaTePUATA LWPAKBa Ha MACTO N & B npean ga

pa Ha MOME A3 NPUYMHY NOBPeAa Ha
BLTPELUHHTE KOMITOHEHTH.
NPEMAXBAHE HA BATEPUATA

sa Ha B TOpHaTa YacT Ha GarepuaTa

P
W HaTUCHETE HagonY,

KaKTo € NOKa3aHo Ha ur.8, lokato AbpiuTe dukcatopa 33
Ha ot

MOHTAX HA LLAWSOBHU AUCKOBE

Mpean aa yBepere ce, ue wre W KaceTaTa Ha
e OGbpHeTe no rpb6. Hamepete u
6yToHa 3a Ha KaKTo @ Ha pur.10.C Ha
KoY B Ha raiika Ha AncKa.

3aEbpTeTe raeYHUA KoY 06PATHO Ha YACOBHMKOBATA CTPENKa, 32 Aa paaxnabure
3aTArawaTa raiika Ha AMCKa.

AKO OnopHaTa waliba Ha AucKa e 6uaa oTcTpaHeHa, TA TpAbea Aa Gbae nocTaseHa
OTHOBO NPABUAHD.

3ABE/EXHKA: 3a p: ce BUAOBE [UCKOBE.
3a 33pava. YeeperTe ce, Ye N/I0CKOCTHTE Ha
onopHara waitba Ha Aucka ca c Ha Bana.

LAMGOBEYHUAT AUcK TpAGRa Aa ce MOHTHPa BbPXY BI/IOWAAAGA € TeKCTa, 0BbbpHaT
Harope.

WHCTA/IMPAHE HA HOB AUCK

TMocTaseTe AuCKa Haa Bana, KaTo o NOAPABHUTE ¢ ONOpHaTa Wak6a Ha AucKa,
3a6enA3aHa ¢ NOBAMIHATHA My Pb6. OTBOPLT Ha AUCKa TPABEA A3 CLOTRETCTBA Ha
ANAMETbPA Ha pb6, 3a ga anCKa n

OTHOBO SATATALYATA raiika Ha ANCKA M A SATETHETE HA PLKA, AOKATO AUCKET C&

ROTOR

Ha © HEHYIHO 1 onacHo. CoficTaeHoTa
TEINO HA UHCTPYMEHTa OCHIYPABA AOCTaTBHEN HATUCK. TPHAAraHeTo Ha NpeKomepHa
CiNa MOMe A foBede A0 ONACHO CHYNBaHE Ha [UCKa.
BUHATM cmeHAliTe AMCKa, aKO MHCTPYMEHTLT GbAE USNYCHAT Mo epeme Ha WaakidaHe.
HWKOTA He yapniiTe U He yapaiTe WanposbHHR AMCK HAM KONENO B AeTaitna.
Usbarsaifre aa apaTe AMCKA A4a NOACKAYA MAKM A3 C€ 3aKayva, 0coBeHo B brM,
ocrpu pr6ose u ap.
Tosa moe fa A0BeAE A0 3ary6a Ha KOHTPO/ M OTKAT.
HWKOTA He u3non3saiiTe MHCTPYMEHTa C OCTPUETA 3a pA3aHe Ha AbPBO UAW APYTH
0CTpUeTa 3a TPMOHM. Tean OCTpHETa MOTaT A3 NPUYMHAT YAAp Ha MeAHHULATa U Aa
ApBeAaT Ao 3ary6a Ha KOHTPO/, KOETO Aa A0RE/e AC HapaHARaHe.

Cnep vato BUHaru ro ]
A CNpe HaNLAHO, MPEAN A OCTABUTE UHCTPYMEHTA,
Axo T ce AoKaTo e UsToWM,

OcTaBeTe MHCTPYMEHTA A2 NOYWHE 15 MMHYTU, NPEAM A3 FO U3NOAIBATE C HOBA
Garepua.

WAKDAHE

OcHrypeTe BCUMKM AeTaiaW, Npeau A3 3anoyHeTe KaKBaTo U Aa e onepauma.
Mankute ,qeraﬁlm 1pn6|;a Aa ce 3aKpenAT B MeHreme Wiau Aa ce 3axBaHar 3a
pa6otHa maca.

EdeiTuBHaTa paboTa ce NOCTAra Ypea KOHTPOMPAHE Ha HATUCKA U KOHTAKTa
MeNLY WAWPOBBLYHOTO KONeNo U AeTaiina.

BUHATY apoiTe MHCTPYMEHTa 3APaB0, € AHA PbKa 32 Kopnyca, a gpyraTa sa
p APBHK. v ene Tosa Ancka

Kbm geTaina.
O6uKHOBEHO NopAbpPaiiTe prba Ha AVCKa NOp, bIbA OT oKoAo 15 rpagyca cnpAMo
MOBBPXHOCTTA Ha AETAAA, KAKTO € NOKa3aHo Ha $ur.15.
Mo Bpeme Ha Mbp Ha HOB ANCK, na
€ Me/HMUaTa B Nocoka "B, 3a Aa NPeOTBPATUTE BpABaHe B AeTaiina. Cries Kato
pB6ET Ha upe3 Toii MOMe Aa ce paboTh U B fiBeTe
nocoku "A" u "B".
3aApPIKAHETO Ha BrAOWAaHda Ha eAHO MACTO 33 TELPAE ALTC BPeME e U3gbAGae
W M3pexe KaHanu & AeTalina.
AKO BraoLWNaidBT ce AbpHU NOK TELPAE OCTHP BB, TOM We usguabae aeTaitna
NOPagy KOHUEHTPHPAH HATUCK BBPXY Manka naou,
MNpunoKeTe AOCTATLHHO HATUCK, 3a ga
Ha braownaida.

TIPEKOMEPHMAT HATYCK LLE HAMAAK CKOPOCTTA W LWEe HAaTOBAPH ABMIaTENA.
3a nose4eto paboTi No WwhaiidgaHe caMO TEINOTO Ha MHCTPYMEHTA € 0CTAaTBYHO.
Korato 5t pr6oBe Unn GonToBe, KhAETO UMa PUCK
BIOWAAKAGET A3 ce 3aKauM 3a MeTanHUA pb6, M3NON3BaliTe NeK HATHCH.
MoraurHeTe wraownaiida o AeTaitna, npeaym Aa ro USKAKYUTE.

MAM O

NOAAPBHKA
BuHarn i ©OT BawmA Korato
crobasate 4acru, npasuTe WAK ROraTo BT HE
ce Ha we ¥
KDETO mMOe fia AoBeAe A0 CEPUO3HO HapaHARaHe.
W HeroBuTe OTBOPM YHCTW Npe3 LAAoTO

Bpeme. PeaosHo oTBOpM Ha WM BCEKM
$urcupa. flokato Ha
raeqeH ko4 {Bure dur.13), 3a fa saTerHeTe 3aK/IO4BaLLATaE WaKba no nocoka Ha xf' KOTaTo 3AnotHaT Aa ce 3a fa YF nOTOK.
4YacoBHMKOBATA CTPE/IKA, AOKATO AMCKET Ce 3aKpeny 3Apaso, Ho uabarsaiite rara camo HAa Hactu.
sataraqe. O Ha " Ha HacTH MoMe aa Ta wu Aa
wrnownaiida UsnpaseH. NPH4MHM NOBPEAA Ha NPoaYKTa,
BuHaru Hocete o4mna Man ouMna cue

b

BuHaru ce ue (AMCK W BCekK apasmeeH
BUCK € LeHTbp ca cpeLly wakba.

MOHTa)X MOME Aa A0BeAE AO CNYKBaHE Ha WAWGOBLYHMA AUCK NPM 3aTAraHE Ha
3aTATALLATa raiika Ha [ACKa, KOETO 80AN 00

oT “acTMLY, A

Usbarsaiite NnpexkaneHoTo saTAraHe.

6

ot

CTAPTUPAHE W CNIUPAHE {CHUMHKA 14)

BHMUMAHME! Mpeay Aa nocrapuTe Kacetata ¢ GaTepuu B MHCTPYMEHTa, NpoBepeTe
M ce BpLWa B

Adnu P
"WU3KAOYEHO", korato Guae oceoboaeH.

3apa JIOCT KbM 334HaTa HacT Ha
 crea ToBa cnychKa sa /) . 3a Aa cnpete
MHCTPYMEHTA, OTNYCHETE CNyChKa.
EKCNAOATALIUA

P
NPEANasUTENIN NO Bpeme Ha paboTa ¢ eNeKTPUNECKM MHCTPYMEHTM MW KOTATO
wuazyxeate npax. [Py NpalHy yC/I0BMA HOCETE W NPOTVBONPaXIBA Macka 33
[AOMH/HUTENHE 3aWKTa,

MHCTRYMEHTET MOME A3 C@ NOYUCTH Hali-eheKTUBHO CbC CTbCTEH CYX Bb3AYX.
BUHaru HoceTe NpeAnaaHyk Q4MAa, KOraTo NOYMCTBATE MHCTRYMEHTH ChC CrbCTeH
EB3AYX.

©TBOPHM U
YUCTH M Be3 UyIKan Tena.
He ce onuTealite 4a NOYMCTBATE, KATO MLXaTe OCTPY NPEAMETH NPE3 OTBOPHTE.

3a TpAbea ga ce

p

Usbsarsaitre Ha npu Ha yacm.
TOBEUETO NNACTMACH Ca NOAAT/IMBH Ha NOBPEAY OT PAZNHYHH BUAOBE THPTOBCKN
PasTBOPMTEAN M MOTaT A3 Gbaar OT TAXHaTa
UWCTV KbPMK 33 OTCTPAHABAHE Ha MPBCATHSA, NIPaX, MACAC, FPEC U 4p.

He TEUHOCTH, 6EH3UH, NPOLYKTA Ha NeTpoNHa
OCHOBA, NPOHMKBALLM MACAA M AP. A BAM3IAT B KOHTAKT C NAACTMACOBH YacTH No
BCAKO BpeEMe. morat ga ©oTenabAT WM
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N/IaCTMAacaTa, KOBTO MOXKE A3 ACBEAE A0 CEPMO3HO HapaHABaHe.

P BbpXY oT $UBpOCTLKAD,
CTEHHM NJI0CKOCTH, CMECH 33 LUNAKADBKA WM Ma3n/Ka, ca obeKT Ha YCKOpeHO
] noepena, Thil KaTo NapueTata u
whakidaHuata oT GMEPOCTLRAO €A CUAHO aBPAIMBHY 3 N1ArePH, YETKH, KOMYTATOPH
nap.
o

He npenopt Ha To3M 3a
NPOSBAKATENHa PaBOTa BLPXY Tean BUAOBE MaTepuanu. Benpekw Topa, ako
paBoThTe ¢ HAKOH OT Te3n e BaMHO 13

MHCTPYMEHTE Cbe CrBCTEH Bb3AYX.

CMA3BAHE

BCHUKH /1arepy B To3M MHCTPYMEHT €3 CMasaHM C JOCTATEYHO KOJMYECTBO
BMCOKOKAYECTBEHA CMA3Ka 32 MMBOTA HA YPEAA NPU HOPMANHK PaBOTHM YCNOBHA.
[ Hee

TEXHUYECKW CNELIMGUKALIAN
Bosmax 21v
WamepeHa ckopoct 8500 rpm
Paamep Ha AMcKa 125mm
HWBO Ha 3BYKOBO HanATaHe LpA 88 dB{A) K=3dB{A)
HuBo Ha 38YKOBE MOLHOCT LWA 99 dB{A) K=3dB{A)
HuBo Ha subpauna 4.9m/s2, K=1.5m/s2
Kanaumrer Ha GaTepuara 3.0Ah
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KULLANIM KILAVUZU ROTOR

ONCE GUVENLIK

Bu elektrikli aleti galishrmadan Gnce yangin, elektrik carpmasi ve kisisel yaralanma
riskini azaltmak igin her zaman agagidaki temel guvenllk onlemleri alinmalidir.

Bu aragla ilgili ve 1l i anlamak igin
kullanim kilavuzunu okumak Snemlidir.

URONON IMHA EDILMES]
Bu Girin kullamm 8mriintin sonuna geldifinde veya baska bir nedenden dolayl Imha
edildifinde evsel atiklarla birlikte i edilmemelidir. Dogal kaynaklan korumak ve
olumsuz gevresel etkiyi en aza indirmek icin liitfen bu iiriinii cevre dostu bir sekilde
geri doniigtirin veya imha edin. Yerel atik geri déniigiim merkezinize veya bagka bir
toplama ve imha tesisine gétiiriilmelidir. $ipheniz varsa, me'vc it geri

im ve/veya imha segeneklerine iligkin bil,

OZEL GOVENLIK TALIMATLARI

A UYARI!

Bu elektrlkll alet yalnizea taglama makinesi olarak kullanilmak Ozere tasarlanmighr.
Bu elektrikli aletle birlikte verilen tiim givenlik uyanlanm, talimatlan, gizimleri ve

1. El kavrama

2.LHyon pll © teknik dzellikleri okuyun. Asagida listels tim elektrik

3. Ingiliz anahtan garpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.

4.Kolu Zimparalama, tel firgalama ve cilalama gibi iglemlerin bu elektrikli aletle yapilmasi
5. Destek rondelas: Bnerilmez. Elektrikli aletin islemler igin tehlike

6. Disk sikistrma somunu olugturabilir ve kigisel yaralanmaya neden olabilir.

7.Agma/Kapama tetikleyicisi Alet reti &zel olarak tasar ve tavsiye

8. Mil kilidi kullanmayin. Elektrikli aletinize bir aksesuarin takilabilmesi glivenli caligmay gamntl
9. Pil serbest birakma mandali etmez.

10. Koruma

Aksesuarin nominal hizi en azindan elektrikll aletin Gzerinde belirtlen maksimum
hiza esit olmahdir. Nominal hizlarindan daha hizli galisan aksesuarlar kinlabllir ve

etrafa sagilabilir.

dis capi ve kalinli@i elektrikli aletinizin kapasite degeri dahilinde
olmaldir. Yanhs yeterince veya kontrol
edilemez.

Tekerleklerin, flanglarin, destek pedlerinin veya diger aksesuarlarin mil boyutu,
elektrikli aletin miline uygun sekilde uymalidir. Elektrikli el aletinin montaj donanimina
uymayan mil deliklerine sahip aksesuarlarin dengesi bozulur, agin titregir ve kontrol
kaybina neden olabilir.

Hasarl bir aksesuan kullanmayin, Her kullanimdan &nce, asindirici diskler gibi
aksesuarlarda talag ve gatlak olup olmadiini ve destek pedinde gatlak, yirtik veya asin
aginma olup olmadigint kontrol edin. Elektrikll alet veya aksesuar diigerse, hasar olup
kontrol edin veya hasarsiz bir aksesuar takin. Bir aksesuari inceleyip
taktiktan sonra, kendinizi ve cevredekileri ddnen aksesuarin diizleminden uzaga
konumlandinn ve elektrikli aleti bir dakika boyunca maksimum yiiksiiz hizda ¢alighrin.
Hasarl aksesuarlar normalde bu test sirasinda pargalanacaktr.

Kigisel koruyucu ekipman giyin. Uygulamaya bagl olarak yiiz siperi, koruyucu gozliik
veya koruyucu gézliik kullanin. Uygun oldujiu sekilde toz maskes itme koruyuculari,
eldivenler ve kiigiik agindinci veya is pargasi pargalanni durdurabilecek bir atdlye
8nluEad kullanin. Gz korumasi, cegltli ugusan

durdurabllecek kapasitede olmalidir. Toz maskesi veya solunum cihazi, igleminiz
sirasinda olugan Yiksek itlye uzun
sCre maruz kalmak isitme kaybina neden olabilir.

Ce ileri galisma givenli bir fede tutun. Calisma alanina giren
herkes kigisel koruyucu ekipman kullanmalidir. Is pargasinin pargalan veya kinlan bir
aksesuar ugup gidebilir ve calisma alaninin dtesinde yaralanmalara neden olal
Gzellikle ddnen aksesuarin gizli kablolara veya kendi kablasuna temas edebilecefi
islemler gergeklegtirirken, elektrikli aleti yalnizca yaliimli tutma yiizeylerinden tutun.
"Elektrikli" bir tele temas eden dénen bir aksesuar, elektrikli aletin agikta kalan metal
pargalarini "elektrikli" hale getirebilir ve operaténii ok edebilir

Kabloyu dénen uzak bir yere . Kontrol(i

kablo kesilebilir veya takilabllir ve eliniz veya kolunuz dénen aksesuara kapilabilir.
Aksesuarin ddnmesl tamamen durana kadar elektrlkll alet! asla yere birakmayin,
Hareket eden bir aksesuar ylzeye elektrikll aleti

Elektrikli aleti yaninizda tagirken galishrmayin. Dénen aksesuara kazara temas edilmesi,
giysinize takilarak aletin viicudunuza gekilmesine neden olabilir.

Elektrikli aletin hava deliklerini dizenli olarak temizleyin. Motorun fami tozu
muhafazanin igine gekecektir ve toz halindeki metalin agin birikmesi elektrik
tehlikelerine neden olabilir.
Elektrikli aleti yanici in yakininda bu
tutugturabilir.

Sm1 sofutucu gerektiren aksesuarlari kullanmayin. Su veya diger sv sogutucularin
elektrik garpmasina veya carpmaya neden olabilir.

Caligtirma sirasinda elektrikli aled daima sapindan tutun, Aletle birlikte verilen
yardimei kollari kullanin. Kentrol kaybi kislsel yaralanmaya neden olabilir.

Ginlls

Kapsamli kalite glivence siirecimizden gegen bu Griind satin aldiginiz iin tegekkiir
ederiz. Size milkemmel durumda ulagmas! icin her tirld 6zen g&sterilmigtir.
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GERI TEPME VE ILGIL) UYARILAR

Geri tepme, dénen garkin, destek yastiffimin, fircanin veya baska herhangi bir
aksesuarin ani bir reaksiyona neden olmasi veya sikismasi durumunda meydana gelir.
Sikigma veya takilma dnen aksesuari hizla durdurur ve kontrolsiz elektrikli aletin
baglanma noktasinda aksesuarin déniig yoi i yonde hareket etmesine neden
olur. Brnegin, agindinici bir disk ig pargasma takilir veya sikigirsa, diskin sikigma

4, UYARII Elektrik carpmasi riskinl &nlemek Igin sar] clhaz le sivilann temasindan
kaginin.

5. Sarj cihazi ve beraberindeki pil paketleri birlikte kullanilmak izere dzel olarak
tasarlanmigtir. Pil takimini, birlikte verilenin disinda bagka bir sarj cihaziyla sarj
etmeye galigmayin.

6. Elektrik prizinden gikarmak igin gii¢ kablosundan ¢ekmeyin.

7. Allr bir darbeye maruz kalmigsa, diigmiigse veya herhangi bir sekilde hasar

sse garj cihazini $Sarj cihazini inceleme veya onanm igin yetkili bir

giren kenar ylzeyine diskin digari veya
digan firlamasina neden olabilir. Tekerlegin sikigma noktasindaki hareket yoniine bagh

alarak dogru veya uzaa Bu kosullar altinda
agindirici diskler de kirllabllir.
Gerl tepme, elektrlkll aletin yanhg ve/veya yanlis cal

ancak uygun énlemlerle énlenebilir.
Elektrikli aleti siki b|r gekilde tutun ve viicudunuzu ve kolunuzu geri tepme kuvvetlerine
direnecek sekilde konumlandinn. Calighrma sirasinda geri tepme veya tork reaksiyonu
izerinde maksimum kontrol saglamak igin, varsa her zaman bir yardima tutamak
kullanin. Operatér, uygun dnlemlerle tork reaksiyonlanni veya geri tepme kuvvetlerini
kontrol edebilir.
Elinizi asla donen bir aksesuarin yakinina koymayin, aksi takdirde elinize dogru geri
tepebilir.
Gerl tepme meydana gelirse viicudunuzu aletin yolunda konumlandirmayin; aks!
takdirde alet, takilma noktasinda tekerlegin hareketinin tersl yénde hareket edecektir.
Aksesuarin sigramasini ve takilmasini 8nlemek Igin kdgeler, keskin kenarlar vb. Uzerinde
cahgirken dzellikle dikkatli olun. Késeler, keskin kenarlar veya sigramalar dénen
aksesuarin takilmasina neden olarak kontrol kaybina veya geri tepmeye neden olal
Testere zinciri, agac oyma bicagi veya disli testere bigag takmayin; bu tiir bigaklar
siklikla geri tepmeye ve kontrol kaybina neden olur.

TASLAMA VE ASINDIRICI KESME ISLEMLERINE OZEL GUVENLIK UYARILARI

Yalnizea elektrikli aletiniz igin Gnerilen disk tiirlerini ve segilen disk igin tasarlanmig dzel

servis merkezine gétrdn.

8. Sar] cihazini pargalarina ayirmayin. Servis veya onarim gerekiyorsa yetkili bir servis
merkezine g&tOrln. Yanlis yeniden birlestirme yangin, elektrik carpmasi veya elektrik
garpmasl Hskine yol agablllr.

9. Elektrik garpmasi riskini en aza indirmek igin, temizlemeye ¢alismadan énce garj
cihazini daima gii¢ kaynagindan cikarin. Pilin gikarilmas: tek bagina riski ortadan
kaldirmaz.

PiL GRUP i¢iN EK GUVENLIK KURALLARI

1. Bu aletin pil takini diigiik sarjli durumda génderilir. Kullanmadan énce pil takimint
tamamen sar] edin.

2. Clddi sekilde hasar gdrmis olsa veya artik sarj tutmasa bile pll takimini yakarak
Imha etmeyln. PIl takiminin yakilmasi, yangin durumunda patlamasina neden olabilir.
3. Agirl kullanim veya sicaklik kosullan altinda pil takimindan az miktarda sivi sizintisi
meydana gelebilir. Bu mutlaka pil takimimin arizalandigini géstermez. Ancak dig conta
larilirsa ve sizinh cildinize temas ederse, etkilenen bélgeyi derhal sabun ve suyla
yikayin. Sizint gbizinlize kacarsa, gézlerinizi en az 10 dakika boyunca temiz suyla
yikayin ve derhal tibbi yardima bagvurun. Tibbi sivinin 9%25-35'lik

hidroksit gézeltisi oldugunu bildirin.

4. Higbir nedenle pil takinmimi asla agmaya galismayin. Pil takimimin plastik muhafazasi
kirilirsa veya gatlarsa, kullanmayi derhal birakin ve yeniden sarj etmeyin.

5. Yedek pil takimini cebinizde, alet veya metal temas

korumayi kullanin, Elektrikil aletin oldugu yeterince

korunamaz ve glvensizdir. Koruma, elektrikll el aletine glivenli bir sekilde takiimali ve
glivenlik sekilde béylece tekerlek

operatére en az miktarda maruz kalacaktir. Keruma, operatdriin kirik tekerlek

pargalarindan ve tekerlekle kazara temastan yardimei olur.

yalnizea énerilen uygulamalar igin kullamimalidir. rnegin: kesme diskinin yan tarafiyla

taglama yapmayin.

Agindinci kesme diskleri gevresel taglama amaghdir; bu disklere uygulanan yan
kuvvetler pargalanmalarina neden olabilir. Daima segtiginiz jant igin dogru boyutta ve
sekilde, hasarsiz jant flanglan kullanin. Uygun jant flanglari janti destekler ve btylece
Jantin kinlma olasilifini azaltir. Kesme disklerinin flanslari, taglama diski flanslanindan
farkli olabllir. Daha bilyQk elektrikll aletlerin aginmig tekerleklerin kullanmayin. Daha
bayilk bir elektrikli alet igin tasarlanan gark, daha kiiguk bir aletin daha yliksek hizina
uygun degildir ve patlayabilir.

ASINDIRICI KESME ISLEMLERINE 82EL EK GUVENLIK UYARILARI

Kesme diskini "sikighrmayin” veya agin basing uygulamayin. Agiri kesme derinligi

yapmaya galigmaktan ka;lmn, glinki diskin agin gerilmesi ylikil artiracak ve kesme

sirasinda diskin bakii veya kargi iyeti artiracak, bu da daha

yiiksek geri tepme veya disk kinlmasi riskine yol agacaktir.

Viicudunuzu dénen tekerlegin hizasinda ve arkasinda konumlandirmaktan kaginin.

Cark calisma gerl tepme garki ve

elektrikll aleti dogrudan size dofru ktebillr.

Disk sikigiyorsa veya herhangl bir nedenle kesme Iglemini yarida kesmeniz gereklyorsa,

elektrikli aleti kapatin ve disk tamamen durana kadar hareketsiz tutun.

Geri tepmeye neden olabilecegi igin kesme diskini asla hareket halindeyken kesimden
Tekerlek nedenini aragtinn ve dizeltici Snlem alin.

Is pargasinda kesme iglemini yeniden baglatmaktan kaginin. Tekerlegin tam hiza

ulagmasini bekleyin ve kesime dikkatlice yeniden girin. Elektrikli aletin is pargasi iginde

yeniden yukari dogru yariimesine veya

geri tepmeye neden olabilir.

Tekerlek sikismasi ve geri tepme riskini en aza indirmek icin blyilik is parcalariyla,

destek panellerlyle veya bitylik boyutlu is pargalariyla calisirken, BiiyQk Is pargalari

kend! agrliklar altinda sarkma egilimindedir; bu nedenle, diskin her iki tarafinda

kesme ¢lzglsinin yakininda ve Is pargasinin kenarinin yakinina Is altina

in tutukluk

baska bir yerde saklamayin veya tagimayin. Pil takimi kisa devre yaparak
hasara, yaniklara veya yangina neden olabllir.

PIL SARI BILGILER]

tamamen sarj edilmesi igin gegen siireye
ve garj akimina gore belirlenir. En sik kullanilan iig garj hizi genellikle sunlardir:

Hizh sarj.

Yavas sarj.

Damlama sarji.

HIZLI SARJ PILLERI
Hizli garj olan plllerin sar] strelerl 30 dakika lle 90 dakika arasinda defiseblimektedir.
Akild elektrikli aletle birlikte verilen akiiniin sarj orani Griin kilavuzunda belirtilmigtir.

YAVAS SARILI PIL

Yavag sarjli pillerin garj siireleri 3 saat ile 5 saat arasindadir.

DAMLA $ARI PILLER]
Damlama sarjh akiilerin sarj oranlar 7 saat ile 9 saat arasindadir.

ONEMLII
NICAD VE/VEYA LI-ION PIL SAR) BILGILERI.

NiCad ve/veya Li-lon PIL| SARJ ETMEDEN ONCE DAIMA TAMAMEN $ARJ EDIN VE
YENI BIR PILl "SARTLANDIRMA" DISINDA, SARJ HiZI SURESINI ASLA ASMAYIN.

$ARI PROSEDURU

Yeni bir NiCad ve/veya Li-lon pili sarj ederken, tamamen bogalmasi ve ardindan
iirin kilavuzunda belirtilen pil garj hizi art 30 dakika boyunca tam sarj edilmesi
gerekir. Bunu daha sonra tam desar] ve Griin kilavuzunda belirtilen pil sarj hizi artt
30 daklka Igin ilave bir tam sar] takip etmelidir. Bu prosediir akiyQ kosullandiracak
ve hilcre voltajlarini esitleyecektir. Bu prosediire uyulmasi pllin en Iyl sekilde

destekler yerlegtirilmelidir.

Mevcut duvarlara veya diger kiir alanlara "cep kesimi" yaparken ekstra dikkatli olun.
Cikintili tekerlek, gaz veya su borularini, elektrik kablolanni veya geri tepmeye neden
olabilecek diger nesneleri yanhighkla kesebilir.

$ARI CIHAZLARI ICIN EK GUVENLIK KURALLARI

1. $arj cihazini kullanmadan &nce hem sarj cihazi hem de pil takimi i
talimatlari ve uyan igaretlerinin yani sira pil takiminin kullanimina
dikkatlice okuyun.

2. Sarj clhaa yalnizea g mekanda kullaniimak Uzere tasarlandiindan pillerinizi yalnizea
Ig mekanda sar] edin.

3. TEHLIKEI Elektrik carpmasi veya elektrik garpmasi riski bulundugundan, catlak veya
baska sekilde hasar gérmiig pil takimini garj cihazina takmayin.

Birden fazla pili sarj etmek igin sarj cihazini tekrar tekrar kullandiginizda, bagka bir
pili sarj etmeden &nce daima sarj cihazinin sofumasini bekleyin. Sofuma siiresinin
30 ila 45 dakikadan az olmamasi tavsiye e
Yogun kullanim nedeniyle bogalmig bir pili sarj ederken, sarj etmeden 6nce pilin

sogumasini bekleyin. Soguma siiresinin 30 ila 45 dakikadan az olmamasi tavsiye edilir.
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NICAD VE/VEYA LI-ION SARJ VE SARJ CIHAZLARI

NiCad ve/veya Li-lon pillerin makul miktarda dikkatli bir sekilde yeniden sarj edilmesi
gerekir ¢iinkii asin sarj ivle hasar gorebili Agin sarj, pil gimin ve ic
basincin hizla yiikselmesine neden olabilir. Bu, hiicrelerin bozulmasina ve elektrolit

kaybina neden olabilir ve ig basincin agin yiiksek oldugiu agin durumlarda patlayabilirler.

Bu durum iriine agin sarj edilmig bir pil takildifinda ve kullanildiginda da ortaya
gikabilir. Bu agin durumdan kaginmak igin, NiCad ve/veya Li-lon pillerin sarj edilmeden
Bnce tamamen bogaltilmasi ve yeni bir pilin "Hazidanmasi" disinda sarj siiresinin
agiimamasi hayati 6nem tagimaktadir. Kismen bogalmig pillerin tekrar tekrar sar]
edllmesi, bir veya daha fazla hcrenin arizalanmasina neden olabilir.

KENDINDEN BOSALTMA

ROTOR

b)Borular, radyatdrler, ocaklar ve buzdolaplar glbi topraklanmis yOzeylerle viicut
kaginin. elektrik carpmasi riski artar.

c)Elektrikli aletleri yagmura veya islak kosullara maruz birakmayin. Elektrikli alete su

girmesi elektrik carpmasi riskini artiracaktir.

d) Kabloyu kistiiye kullanmayin. Kabloyu asla elektrikli aleti tasimak, gekmek veya

figini gekmek igin kullanmayin. Kabloyu isidan, yagdan, keskin kenarlardan veya

hareketli pargalardan uzak tutun.

Hasarli veya dolagmis kablolar elektrik garpmasi riskini artirir.

e)Elektrikli aleti agik havada calishnrken, agik havada kullanima uygun bir uzatma

kablosu kullanin. Bu, elektrik carpmasi riskini azaltir.

3) KISISEL GOVENLIK
a)Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin ve elektrikli bir aleti kullanirken

Bir lityumn pil kendi kendine desarj olabilir ve sarjim ir. Tipik
olarak, tamamen sarj edildikten sonraki ilk ayda (oda sicakliginda saklandiginda)

sarjimin yaklagik %5'ini kaybedebilir ve daha sonra ayda %3 daha kaybeder. Daha

yiiksek sicakliklarda saklandiginda kendi kendine degarj orani hizlanacaktir.

PiLIN i¢ MEKANDA SARJ EDILMESI
Bu sarj cihazi ig mekan kullanimi igin tasarlanmighr. Evinizin iginde kullanmamanizi

kullanin. wveya uyusturucu, alkol veya ilag etkisi alindayken
elektrikli aleti Elektrikli aletleri bir anlik dil izlik ciddi
kigisel yaralanmayla sonuglanabilir.
b)Kisisel koruyucu ekipman kullanin. Her zaman gz kerumast kullanin. Uygun kosullar
igin kullanilan toz maskesi, kaymaz giivenlik ayakkabisi, baret veya kulaklik gibi
koruyucu eki kigisel
c) istenmeyen galighrmayi 6nleyin. Aleti gilg kaynagina ve/veya akiiye baglamadan,

énce kapall konumda emin olun.

siddetle tavsiye ederlz. Ideal olarak piller bir atdlye, garaj veya bir calisma
tezgahinda sar] edilmelidir. g mekanda sarj etmeyi tercih ederseniz, alanin iyl
havalandirildigindan emin olun ve sar] clhazini yanmaz bir ylzeye yerlestirerek
havalandirma yuvalarinin agik kalmasini saglayin. Hem akiilye hem de sarj clhazina
zarar verebileceginden, yeni bir pilin "sartlanmasi” disinda asla sarj siiresini asmayin.

PILIN IMHA EDILMESI

Pil garj veya sarjil kullanim mi
kaynaklan kerumak igin latfen pil takimini uygun sekilde geri
Bu pil takimi nikel-kadmiyum hiicreler icerir.

Atmadan tnce kablosuz pil takiminin
emin olun, Ardindan, yanginla sonuglanabilecek kisa devrelerl ve enerjl bogalmasini
&nlemek igin akd paketini matkap muhafazasindan gikarin ve akii paketi baglantlann

niigtdrdn veya atin.

veya
Elektrikll aletleri parmaginiz salter Uzerindeyken tagimak veya salteri agik olan elektrikll
aletlere enerji vermek kazalara davetiye gikarir.
d)Elektrikli aleti agmadan &nce tim ayar anahtarlanni veya anahtarlari gikarin.
Elektrikli aletin dénen bir pargasina takil birakilan bir anahtar veya anahtar kigisel
yaralanmaya yol agabilir.
&) Asinya kagmayin. Her zaman uygun durug ve dengeyi koruyun. Bu, beklenmedik
durumlarda elektrikli aletin daha iyi kontrol edilmesini saglar.
f)Dizgiin giyinin. Bol kiyafetler veya takilar takmayin. Saginizi, kiyafetlerinizi ve
eldivenlerinizi hareketli pargalardan uzak tutun. Bol elbiseler, takilar veya uzun
saglar hareketli pargalara kapilabilir.
g)Toz emme ve toplama tesislerinin baglantisi igin cihazlar verilmigse bunlarin
baglandigindan ve uygun sekilde kullanildigindan emin olun. Toz toplamanin

tozla ligill

dayanikli bantla kapatin. Higblr bllegenl agmaya veya
Meveut gerl dnilgiim ve Imha segenekleri hakkinda bllgi igin yerel atik yetkilinlze
danigin.

O2zEL GOVENLIK TALIMATLARI

S$ARI EDILEBILIR PiL.

4) ELEKTR|KL| ALETLERIN KUI.I.ANIMI VE BAKIMI
aleti igin dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru
elektrikli alet, tasarlandifi umnda isi daha iyi ve daha giivenli yapacaktir.

Piller dogru sekilde sarj edilmezse veya kullaniimazsa sizint yapabilir veya
Pilleri kullanirken daima asagidaki énlemleri alin:

Pllleri veya dnce

Bu plll bagka bir triinle kullanmayin.

PIIl yanhs sekllde takmaya calismayin.

PIll kisa devre veya ayirmaya

Pili aleve veya agin 1siya maruz birakmayin.

Pili suya batrmayin veya suya maruz birakmayin.

Pili matkap ve tornavida uglar gibi gevsek metal nesnelerle birlikte saklamayin veya
tagimayin.

emin alun,

kapal

i Snlemek

b)Diigme aleti agip elektrikli aleti Anahtarla kontrol
edilemeyen her tarla elektrikli alet tehlikelidir ve onarllmasl gerekir.
i bir ayarlama veya elektrikli aletleri
&nce fisi glc ve/veya pil takimini elektrikli aletten gikarin.

Bu tiir &nleylcl ghvenlik dnlemleri, elektrikli aletin kazara calistinimasi riskin azaltr.
d)Bogta kalan elektrlkll aletlerl cocuklarin erisemeyecegl bir yerde saklayin ve
elektrikll aleti veya bu tallmatlari blimeyen kigllerin elektrikll aleti kullanmasina Izin

letler egitimsiz kullanicilarin elinde tehlikelidir.

e)Elektrikli etlerin bakimini yapin. Hareketli pargalarda yanlis hizalama veya tutukluk
olup kirik olup fini ve elektrikli aletin galismasini
etkileyebilecek diger kogullan kontrol edin. Hasar gérmisse, elektrikli aleti

@nce onarin. Kazalarin gogu, bakimi iyi yapilmayan elektrikli aletlerden

Piller bogaldiklarinda sizint yapma eilimi gosterir. Urline zarar

igin pili sarji kalmadiginda gikarin veya yeniden sarj edin. zaman pili
serin bir yerde saklayin.

Uzun sireli kullanimdan sonra pil 1sinabilir. Akily(i gkarmadan &nce makineyi kapatin

) Kesici aletleri keskin ve temiz tutun. Ddzg(in bakimi yapilan, keskin kesici kenarlara
sahip kesme aletlerinin sikisma olasiligi daha azdir ve kontrol edilmes] daha kolaydir.
alet uglarini vb. galigma kosullarini ve yapilacak isl

ve akinOn bekleyin, Pil herhangl bir renk veya
bozulma fark ederseniz pill kullanmayin.

GENEL GUVENLIK KURALLARI

UYARI! Tum giivenlik uyanlarini ve talimatlarini okuyun. Bu uyanlara ve talimatlara
uyulmamasi elektrik garpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.

aletl,
dikkate alarak bu talimatlara uygun olarak kullanin. Elektrikli aletin amaglanan
islemler diginda kullaniimasi tehlikeli durumlara yol agabilir.

5) AlULO ALETLERIN KULLANIMI VE BAKIMI
a) Pilleri yalnizea iireticinin belirtti§i sarj cihaziyla sarj edin. Belirli bir pll tlird igin
bir sarj cihazinin yangin tehlikesi

Gelecekte bagvurmak lizere tim uyarilari ve saklayin. Bu gegen
“alektrikli alet” terimi, hem sebeke elektrigiyle ¢alisan (kablolu}) elektrikli aletleri hem
de pille calisan {kablosuz) elektrikli aletleri ifade etmektedir.

BU TALIMATLARI KAYDEDIN

1) CALISMA ALANI

a) Galisma alanini temiz ve iyi aydinlatilmig tutun. Daginik veya log isikh alanlar
kazalara neden olabilir.
b) Elektrikli aletleri yanici smlarin, gazlann veya tozlann bulundugu patlayici
ortamlarda galighrmayin. Elektrikli aletler toz veya dumani ategleyebilecek kivilcimlar

olugturur.

c) Elektrikli aleti gocuklan ve i belli bir tutun.
L inizin dagilmasi neden olabilir.

2) ELEKTRIK GOVENLIGI

a) Elektrikll aletin figleri prizle uyumlu olmahdir. Figi higbir sekllde deglstirmeyin.
Toprakl (toprakl) elektrikll aletlerde adaptar fisi kullanmayin. Deglstiriimemis fisler
wve uyumlu prizler elektrik garpmasi riskini azaltacaktir.

b) Elektrikli aletleri yalnizca onlar igin Gzel olarak tasarlanmig pilleri kullanarak galigtirin.
Bagka tipte pillerin kullanilmasi yaralanma ve yangin riskine yol agabilir.

c) Piller! arasinda baglant olugturabilecek
atag, bozuk para, anahtar, clvl, vida gibl esyalardan veya diger klicik metal nesnelerden
uzak tutun, Pll terminallerinin kisa devre yapmast yaniklara veya yangina neden olablllr.
d) Pil sivisina maruz kalmaktan kaginin. Sizinti halinde cilt veya gézlerle temasindan
kaginin. Etkilenen bélgeyi hemen suyla yikayin ve sivinin gdzlerinize temas etmesi
halinde tahrise veya yanmaya neden olabileceginden tibbi yardim alin.

6) HiIZMET
a) Elektrikli aletinizde yapilacak tam onarimlarin kalifiye bir teknisyen tarafindan

yalnizca ayni yedek pargalar kullamilarak yapildigindan emin olun. Bu, aletin givenlik
standartlanni korumak agisindan gok Snemlidir.

AMBALAJIN ACILMASI

Dikkatl Bu ambalaj keskin nesneler igerir. Paketi agarken dikkatli olun. Makineyl
birlikte verilen |a birlikte ji gikarin. inenin iyi durumda

25



RO7TOR

oldugundan emin olmak igin dikkatlice kontrol edin ve bu kilavuzda listelenen tiim
aksesuarlan dikkate alin.
Ayrica tim aksesuarlann eksiksiz oldugundan emin olun. Herhangi bir parganin

UYARII Pargalari monte ederken, ayarlama yaparken, temizlerken, tasirken,
naklederken veya alet kullaniimadiinda daima akii paketini aletten gikarin.
Pil takirminin ciddi kisisel yol il kazara akti

birlikte

eksik olduu tespit edilirse, makine ve aksesuarlan orijinal

geri donagtiiriin, aksi takdirde uygun yéntemlerle imha edin. Bogulma riski
nedeniyle gocuklarin bog plastik pagetlerie oynamasina izin vermeyin.
PIL PAKETININ SARJ EDILMES|
Uvyanl!
Yalnizea uyumlu 21V sarj cihazlarinda garj edin. Baska sarj cihazlarinin kullaniimasi

yangina, hasara veya ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bu aletin pil takimi, olasi sorunlari 6nlemek icin diigiik sarjl durumda gonderilmigtir.
Bu nedenle sarj cihazimin sag 6n tarafinda bulunan yesil LED yanana kadar sarj

etmelisiniz.
Not:
Piller Ik kez sarj tam sarfa Tamamen sar] olmalan igin

birkag déngiiye {¢alisma ve ardindan yeniden sarj etme) izin verin.
Once glivenlik talimatlarnini okuyun, ardindan sarj talimatlarini izleyin.
eSarj cihazini standart 220-240V-50-60Hz sebeke prizine takin, yesil LED
$arj cihazinin sol 6n tarafinda yanacaktir.

veya izin vermeyin.

«Pil takimini garj cihazi tabanina yerlegtirin.

+{Pilin, garj cihazina yalnizca tek ydnde takiimasina olanak taniyan yiikseltilmig
sahip oldugunu

Sarjl yalnizca 60 dakika sireyle zamanlayin.

eSar] cihazinin sag 8n tarafindakl kirmizi LED, sarjin devam ettigInl géstermek Igin

Pil sar] yesll bir LED
«Sarj cihazini kullanmadi§inizda fisini gekin ve uygun bir saklama dolabinda saklayin.
eSarj giicii yeterli i¢in pilinizi sarj kagimin.

eBirden fazla pil paketini art arda sarj ederken, sarj icin en az 30 dakika bekleyin.
llave akiiyii yarj etmeden énce sar] cihazinin sogumasini bekleyin.

® Alet kullaniimadiginda daima pil takimini gikarin ve giivenli bir sekilde saklayin.

eBirden fazla pil paketini art arda garj ederken, ek bir rj etmeden dnce sarj

cihazinin sofumasi igin en az 30 dakika bekleyin.

* Alet kullanilmadiginda daima pil takimini gikarin ve glivenli bir sekilde saklayin.

Dikkat:

$arj isleminin herhangi bir noktasinda LED'lerden higbiri yanmazsa, driine zarar
vermemek igin pil takimini sarj cihazindan ¢ikarin. Baska bir pil takmayin.

SARJ DURUMU
Istk kirmizidan yegile déndiigiinde sarj cihazinin giictnii kesin.
TOPLANTI

UYARII Alet Uzerinde herhangi bir bakim yapmadan 8nce dalma aletin kapali
oldugundan ve pil kartusunun gikarildigindan emin olun.

KOLUN TAKILMASI
UYARI! Kullanmadan 6nce yan sapin giivenli bir ilde takildigindan emin olun. Yan

tutamak, operatdriin rahat hareket edebilmesi igin aletin her iki tarafina da takilabilir.
Giivenli oldugundan emin olun ancak agin sikkmaktan kaginin.

KORUMA AYARI

Aglll taglama makinesinl, siperligi diizgQn bir sekilde yerinde ve ayarli olmadan asla

calighrmayin.

Pili gtkarin,

Verilen anahtar kullanarak destek pulunu, taslama diskini ve disk sikistirma somununu

gerekirse gevgetin ve fener milinden ¢ikann.

Koruma kelepgesi kolunun kil agin.

Korumayi gekil 5 ve 6'da gosterildigi gibi dogru konuma dénddrin.

Koruma kelepgesi kolunu kilitleyin ve gerekirse kelepge vidasini iyice sikin.

UYARI! Korumay asla avug igi taglama makinesinin dnine yerlestirmeyin. Bu,

ve gevsek taglama ore dofiru

ybnlendirilmesine ve ciddi yaralanmalara neden olabilir. &litlicil yalnizca koruma

takiliyken kullaniimalidir. §g0tiictyil koruyucu olmadan kullanmaya alismak, gevsek
ve clddi yol agmasina neden olabllir.

PIL PAKETININ TAKILMASI

NOT: Ciddi kigisel yaralanmalari 5nlemek igin, aleti tagirken veya naklederken daima
pil takimini gikarin ve ellerinizi kilitleme diigmesinden uzak tutun. Pil takimim $ekil 7*
de gésteril gibi aletin tabanina kaydirin. {Akiiniin, alete yalnizca tek bir gekilde
sigmasini sekilde kintilara sahip oldugunu unutmayin).
Galishrmaya baslamadan dnce pll takiminin yerine oturdugundan ve alete
sabitlendiginden emin olun. Pil takiminin yanlis takilmasi dahill bllegenlere zarar
verebllir.

PIL PAKETININ CIKARILMASI

Pilin iist kismindaki pil gikarma mandalini bulun ve $ekil 8'de gésterildigi gibi agagya
dogru bastirin. Pil serbest birakma mandalini basili tutarken pil takimini aletten uzaja
dogru kaydirin.

TASLAMA DISKLERININ TAKILMASI

Devam etmeden 8nce aletin kapali oldugundan ve pll kartusunun gikarildigindan
emin olun. Agil Taglama Makinesini arkaya gevirin. $ekil 10'da gésterildig! gibl mil
kilitleme diigmesini bulun ve basin. Verilen anahtan kullanarak pimleri disk sikighrma

i deliklere Disk sikigtirma icin anahtar
saat ydnlnin tersine gevirin.

Disk destek rondelasi gikarilmigsa, dogru sekilde yeniden takilmasi gerekir.

NOT: Cesitli uygulamalar igin farkh tiirde diskler kullanilir. Eldeki goreve uygun olani
segin. Disk destek mil Gzerindeki ddz dogru
sekilde hizalandigindan emin olun. Taglama diski, herhangi bir metin yukari bakacak
sekllde Agil Taglama Makinasina takilmalidir.

YENI BIR DISK KURULUMU

Diski, yiikseltilmis dudagiyla dikkat ceken disk destek rondelasiyla hizalayarak saftin
iizerine konumlandirin. Diski merkezde tutmak igin diskin deligi ylkseltilmis dudagin
capryla idir. Disk stk yeniden takin ve disk sabitlenene kadar
elle sikin. Mil kilidine basarken, disk sikica sabitlenene kadar kilitieme pulunu saat
yoniinde sikmak igin verilen anahtari (bkz. Sekil 13) kullanin, ancak agin sikmaktan
kaginin. Mil kilidini serbest birakin ve Agil Taglama Makinesini dik konuma getirin.

UYARII Taglama diskinin ve merkezl ¢8k0k olan herhangl bir agindirict diskin destek
puluna karst takildigindan daima emin olun. Yanlis kurulum, disk sikishrma somunu
sikildiginda taglama diskinin gatlamasina neden olabilir ve agil taglama makinesinden
firlayan gevsek pargaciklar nedeniyle potansiyel olarak ciddi kigisel yaralanmalara yol
acabilir.

Agini sikkmaktan kaginin.

GALISTIRMA VE DURDURMA {RESIM 14)

DIKKATI PIl alete yer Bncee, tetik dogru sekilde
calighgini ve serbest birakildifinda "KAPALI" konuma déndilbnden emin olun.
Aleti calishrmak Igin emnlyet kolunu makinenin arkasina doru ¢ekin ve ardindan
Agma/Kapama tetigin sikin. Aleti durdurmak Igin tetigl birakin.

OPERASYON

UYARII Aleti zorlamak gereksiz ve tehlikelidir. Aletin kendi agirli§i yeterli basing saglar.
Agin giig uygulamak tehlikeli disk kinlmasina neden olabilir.

Taslama sirasinda alet diiserse i DAIMA degistirin.

Taglama diskine veya garka ASLA i§ pargasina vurmayin veya vurmayin.

Diskin &zellikle kbselerde, keskin kenarlarda vs. sigramasina veya takilmasina neden
olmaktan kaginin.

Bu, kontrol kaybina ve gerl tepmeye neden olabllir.

Aleti ASLA ahsap kesme bicaklari veya difer testere bigaklanyla kullanmayin. Bu
bigaklar taglama makinesinin tekme atmasina ve kontrol kaybina neden olarak kigisel
yaralanmalara neden olabilir.

Aleti kullandiktan sonra daima kapatin ve aleti yere birakmadan dnce garkin tamamen
durmasini bekleyin.

Aletin akiisii bitene kadar siirekli olarak kullaniimasi halinde, aleti yeni bir akiiyle
kullanmadan 6nce 15 dakika dinlendirin.

BILEME

Herhangl bir Isleme &nce tim 1§ bitl Kuglk Is pargalar
bir mengeneye sabltlenmeli veya bir calisma tezgahina kelepgelenmelidir.
Verimli ¢alisma, taglama tas: ile is pargasi arasindaki basincin ve temasin kontrol
edilmesiyle saglanir.
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Aleti HER ZAMAN bir ellnlzle g&vdeden ve diger elinizle yan tutamaktan sikica tutun.
Aleti agin ve ardindan diski is pargasina uygulay,
Genel olarak diskin kenarini, $ekil 15'te gdsterildij
derecelik bir agida tutun.
Yeni liskin ilk kullanimi sirasinda, ig pargasini kesmesini Snlemek igin taglama
" yoniinde kaginin. Tekerlegin kenari kullanim nedeniyle
yuvarlatildiktan sonra hem "A" hem de "B" yéniinde galigilabilir.
Agili taglama makinesini tek bir noktada gok uzun siire tutmak, i pargasinda oyuklar
agiimasina ve oyuklarin agilmasina neden olacaktr,
Agili taslama makinesi gok keskin bir aglyla tutulursa, kQgOk bir alandaki yogun basing
nedenlyle I parcasinda oyuk agacaktr.
Agil taslama veya dnlemek Igin yeterli basing
uygulayin.

Agin basing hizi disiirecek ve motoru zorlayacaktir.
Cogu taglama igi igin aletin agirhi tek bagina yeterlidir.
Taglama makinesinin metal kenara takilma riskinin bulundugu piiriizlii kenarlan veya
gevsek civatalar taglarken, hafif bir baski uygulayin.
Agil taglama inesini onee iy kaldirin.

is parcasi yiizeyine yaklagik 15

UYARII Pargalan monte ederken, ayarlama yaparken, temizlik yaparken veya alet
kullaniimadiginda daima pil takimini aletben gikarin. Pil takimimin gikariimasi, ciddi
kigisel yol il kazara akti o i

Aleti ve hava deliklerini her zaman temiz tutun. Uygun hava akigini saglamak igin
aletin hava deliklerini dizenli olarak veya izleyi
Aletin servisini yaparken yalnizca ayni yedek pargalan kullanin. Ayni olmayan
pargalarin kullamimasi giivenlik tehlikesi olugturabilir veya iiriine zarar verebilir.
Elektrikli aletlerin kullanimi sirasinda veya toz Uflenirken daima koruyucu gézlik veya
yan korumali koruyucu gdzliik takin. Tozlu kosullarda ek koruma igin toz maskesi de
takin.

Alet en etklll bigimde basingh kuru havayla temizlenebllir. Aletleri basingl havayla
temizlerken daima koruyucu gézliik takin.

Havalandirma agikliklan ve anahtar kollar temiz tutulmali ve yabanci maddelerden
anndinimaldr.
Agikliklardan sivri uglu nesneler sokarak temizlemeye caligmayin.

Plastik pargalar temizlerken solvent kullanmaktan kacinin. Cogu plastik, cegitli ticari
solvent tOrlerinden kaynaklanan hasarlara karsi hassastir ve bunlarin kullammindan
dolayl hasar gdrebillr. Kiri, tozu, yag, gres] vb. temizlemek igin temiz bezler kullanin.

UYARI! Fren sivilarinin, benzinin, petrel bazl Grlnlerin, delicl yaglarin vb. plastik
pargalarla temas etmesine asla izin vermeyin. Kimyasallar plastige zarar verebi
zayiflatabilir veya yok edebilir, bu da ciddi kisisel yaralanmalarla sonuglanabilir.

Fiberglas malzeme, duvar kaplamasi, dolgu bilegikleri veya siva lizerinde kullanilan

elektrikli aletler, fiberglas talaglari ve taglamalarin yataklar, firgalar, komiitatérier vb.

igin oldukga agindirici olmasi nedeniyle hizli aginmaya ve olasi erken arizalara maruz

kalir.

Sonug olarak, bu tiir malzemeler Uzerinde uzun siirell calismalar igin bu aracin
Ancak bu herhangl birlyle calistyorsaniz

aleti basingl hava son derece

YASLAMA

Bu aletteki tiim yataklar, normal galisma kosullari altinda Ginitenin &mril boyunca
yeterli miktarda yiiksek kaliteli yaglayiciyla yaglanmigtir. Bu nedenle ayrica yaglamaya
gerek yoktur.

TEKNiK OZELLIKLER
Gerilim 21v
Nominal hiz 8500 dev/dak
Disk boyutu 125mm
Ses basing seviyesi LpA 88 dB(A) K=3dB(A)
Ses Gilcii Seviyesi LWA 99 dB{A) K=3dB{A)
Titregim Seviyesi 4,9m/s2, K=1,5m/s2
PIl kapasitesi 3.0Ah
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m C€ DECLARATIE DE CONFORMITATE
Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov, Romania asigurdm, garantam si declaram pe
propria rispundere, conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot
pune in pericol viata, sdnatatea, securitatea muncii si protectia mediului, ca: Produsul “Polizor unghiular cu acumulator” marca ROTOR, Model:
RBA21 la care se referi prezenta declaratie, respects si este conform cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b,
HG 431/2019 - Art. 28, si cu directive Compatibilitate electromagnetici 2014/30/EU Respectiv a standardelor:
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021,EN IEC 55014-1:2021, EN IEC 55014-2:2021, EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 si pot fi comercializate,
avénd marcajul de conformitate CE aplicat de producitor.
NR. CERTIFICAT: SHEM220400288001PTC

Data Tnregistririi: 2022-07-22
Administrator

Romanov Miroslav

m C€ DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ROTOR machine(s): Angle grinder,

Model: RBA21 are of series production and conforms to the following European Directives: Electromagnetic Compatibility 2014/30/EU.

And are manufactured in accordance with the following Jards or Jardized di : EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021,
EN IEC 55014-1:2021, EN IEC 55014-2:2021, EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
CERTIFICATE NO.: SHEM220400288001PTC

Registration Date: 2022-07-22

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov, Romania

Director

(e AEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

Enedant Tync 004, ye gony M ¢ MapKka ROTOR: Mogen: BezxuuHa briownaiid mawmHa RBA21 ca nponsseaeHu

B CbOTBETCTBME ChC C/IeAHUTE AWPEeKTUBM Ha EC: HUTHA Ct 2014/30/EU a cvoT Ha Te

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021,EN IEC 55014-1:2021, EN IEC 55014-2:2021, EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
CERTIFICATE NO.: SHEM220400288001PTC

Data Ha peructpauma:2022-07-22

TexHUueCKaTa AOKYMEHTALMA ce Na3u npu npoussogutena: ENEPAHT TYIC 004

Bwarapun, 1799 Coduma, Maagoct 2, 61. 261A, BX. 2, eT. 4, an.12

Awnpekrop
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BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This arranty is subject to the ¢ conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter IlI, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

PRODUCT TYPE:
MODEL:
INVOICE NO.

SOLD BY THE STORE
BUYER'S NAME
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER
DATE.

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.
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BEM RETAIL GROUP SRL
ROTDR CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produs. Model
Seria de
Factura nr./Data.

Semnétura si stampila vanzitorului Semnitura cumpdratorului
Vandut prin soci din
str. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 |uni de |a vinzarea din magazin.
Tel.

Data

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai daci este completat corect, fard modificiri si stergeri, semnat i stampilat cu stampila magazinului, §i Tnsotit de
documentele de achizltle originale {facturd, chitants, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vinzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si Ig.449/2003, schimbaea produsului Tn termenul de garantie va fiposibild numai in urm3toarele situatii:
@ Produsul prezinta defecte de fabricatie;

@ Produsul are o defectiune ireparabild;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client §i vAnzitor;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4, Returnarea produsulul defect se va efectua numal cu ambalajul original sl toate accesorille livrate, nsotits de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplici accesoriilor cnnsumablle Tn functie de tipul i, aceste accesorii ile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezint3 i ice, lovituri, i, sau care nu au fost schimbate |a timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, TN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta §i reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. fn cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va filnlocui ediat dups constatarea imposibilit3uptii utiliz3rii, cu un produs
similar, furnizénd un nou termen de garantie, care tncepe de la data tnlocuiril produsulul. Agentul economic are aceleasl obligatll pentru produsul tnlocuit ca si
pentru produsul vndut initial.

2. Daci produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare,” clientul va suporta o taxi de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Vanzitorul are obligatia fat3 de consumator, Tn cadrul termenului de garantie, s3 asigure i s§ suporte toate ielile legate de rep: sau

produsulul reclamat, Incluslv costurile de dlagnosncae, ee'xperbare, ambalare sl transport.

4. i sunt i i) de iile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectérii de citre
ail iunilor de utiliare, il i transport si il cuprinse In ia care Tnsoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul §i pierde garantia Tn urmétoarele cazuri:
® Neglijenta Tn utiliare;
.

de sl utillare
® Transport i i & socuri
® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptéri sau modificiri la instalatia electrici sau la partile mecanice ale acestuia;
« |nstalare necorespunzétoare;

® Nerespectarea normelor de sigurant} electrici la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trisnet, cutremure, socuri electrice;

» Defecte cauzate de corpuri striine sau organisme (insecte, gdndaci, etc.) care au p&truns in interiorul produsului.

2. Nu fac obiectul garantlel defectele cauzate de utillarea produsului in scopurl profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionat3 a sigiliului de sigurant3.

NU FAC E COMPONENTE $1 ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA TN URMA UTILIZARI:

1. Pinion de antrenare Iant (sprocket), sina de ghida), sit4 moard/tocstoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cllindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin3, sit3 rezervar, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghil, garniturl sau de etansare ale ulul sau péri ale céror uzur se datoreazd utilidrii unui combusstibil
necorespunziitor normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, sufera uzuré atunci cAnd aceasta se datoreazi lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzitor, sau Tn cazul unor detonatii produse In urma folosirii unui carburant necorespunzitor normelor in vigoare, sau cénd defectiunea survine din
cauza nerespectirll regimulul de turatle, sau Tn cazul motoarelor Th 2 impl, In cazul unui ametec necorespunzitor de benziné cu ulel.

4, Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, ro}i sau role din plasastic;

5. Aprinderile i releele {in cazul condensrii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerup3toare, cabluri electrice;

6. Amortioare din caucluc sau arcurl, cablurl {de ambreiaj, ar.celera;le, mas3 cosltd, tractiune, etc);

7 Saboh si placute de frnd, arcuri de
electrice sau ice, atunci cind defectele survin ca urmare a lipsei imp&mantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
excesivd, i nepotrivite, ali cu tensiune sau tensiuni {in cazul de curent, atunci cnd

puterea consumulul este mal mare decst cea furnizatd};

9. Presetupd, turbind, carcasé de turbing {atunci cind defectul survine ca urmare a impurititilor din pompa sau a presiunii create in pompd de alte utilaje, magini, etc);
10. ale sit i de tiiere, cum ar filantul motofierastréu, discul motocoasd, cutitul de tiiat pentru masina de cosit, cutitul pentru magina
de gazon, cutitul pentru moar3/tocktoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masé de cosit, cutit de maging de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nuci, nucj, biele {intreg lantul cinematic al sitemului de
t&iere la motocositori), atunci cAnd nu sunt utiliate, reglate sau curitate corespunzitor.

® PUNCTE SERVICE
.. ATENTIE| ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
/1, CASNIC $1 NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.
JUDET CONTACT
1 ATENTIEI RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL — St Avram lancu ne38 or, Otopen, Jud. llfov
<*—  DE UTILIZARE AL PRODUSULUIL Tel.: +40 741 236 663
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BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE

Garantie: 12 luni.
La momentul achlzitiel, v rugém s& sollcitati electric In prezenta Dumneavoastr, asliguratl-v cii Instrumentul e Tnsotit
de un ghidul de utiliare i ¢ certificatul de arantie este eomplehl ‘in mod corespunzitor.

(Mpw nokynke Tpe6yite '] B Bawem npucy , HANIMHMA no ]
3aN0/HEHWUA FrApaHTMIHHOTO Ta/IoHa).

Toate de sau timp de 14 zlle de la daa achizltlel vor numal dupd ea
in SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEI.

Bce npeTeHsMM U BONPOChI, CBA3AHHDIE C 3aMEHON MM BO3BPATOM UHCTPYMEHTA 8 TeueHMM 14 aHell HauuHas co gHA npogakm ToNbKO nocne
B Halem CEPBWC LIEHTPE.

Modelul i
(Tun vmcrpymenra)
(HaumeHoBaHWE UHCTPYMEHTA)
Numérul de serie/numdrul de serie emis de uzind.
(3aBoacKoii / cepuitHbiii Homep)
Data vanzéril,
(Ilm npoaam)
de comert,
(ToproBan opraHuaauma)

care a deschis a verificat sl sl a efectuat
(Mpoasey ] " unpogan)

(Numele,
(dbammuaun u nognucs)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd n vigoare de |a data vanzérii, iar posesorul echipamentului are dreptul la repariri gratuite §i rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorérile ap&rute ca urmare a defectelor manerlale saude productle sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentérii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia din ica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueazi numai In ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul In care proprietarul echipamentului prezint3 un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantle completat incorect sau Incomplet nu conferd dreptul la o reparare de garantle gratults.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA §I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUIII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE $1 ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM §1 COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $| MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE $1 BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM $| ELEMENTELE DE FIXARE

$| REGULARE A ACESTORA.

3, Compania nu este responsabil3 pentru niciun cost asociat cu i si i n pericada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a n timpul de arantle.

4, Serviciile de di: i care au ] sunt nej if e i au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie i
trebule achlhm de ciitre cllent

» §ifr irea pieselor nu perioada de garantie.

» Piesele §i componente fnlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.
VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR TN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumparéturd.
2. Alte persoane nu au efectuat reparatll sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei util

necorespunzitoare {cum ar fi

transportul i al il sau unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factorl externl sau de alte oblecte, precum nislp sau pletre. De asemenea, nu exlsté daune cauzate de cerintelor de
tehnici si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a care exclud posibili i iei in cadrul

® Pentru produsele fir§ certificat de arantie corect, conform

@ Pentru produsele |a care certificatul de arantie a suferit corectjii.

® Pentru produsele folosite Tn mod sinuin i cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de i electricd si hi i

# Pentru produsele utiliate firé lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale ciror plese §l accesorli au fost supuse uzuril mecanice cauzate de particule abazive din fluld,

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportérii sau din cauza forfelor mecanice externe dup# transferul bunurilor citre consumatorul final.

# Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (7n special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat Tn stare de functionare adecvats, firs defecte cu toate necesare. C: de a fost verificatd in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunosting cu cbligatiile de garantie §i sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATOR
ATENTIEI ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI TN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUII
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OCHOBAHMA A1 NPOBEAEHWA TAPAHTUMHOTO PEMOHTA

1.TapaHTnA Ha obopysoBaHWe BCTYNaeT B CUY, € AaTbl €10 NPOAANKM KOHEYHOMY NoTpebuTento,n aeicteyer
B TedeHUn 12 mecaues.

B rapaHTUiiHbIN Nepuog Bnagenel, ob6opyaoBaHua MmeeT npaso Ha GecnaatHbli PeMOHT U yeTpaHeHue
HeucnpasHOCTEN, ABNAIOLLMXCA 3aBOACKUM aedekTom.

2.TapaHTUIHbIA PEMOHT NPOU3BOAMUTCA TOILKO B aBTOPU3UPOBAHHBIX MACTEPCKMX TOIbKO NPU Haudnm

y Bnagenbla 060pyA0BaHUA MOAHOCTbIO 3aN0/IHEHHOTO rapaHTUIAHOMo TaNoHa yeTaHoBneHHoro obpasua.
HenpasuabHO UK He NOMIHOCTbLIO 3an0HEHHbIN rapaHTUHBIA TanoH He faeT npasa Ha becnaaTHbIn
rapaHTUAHbIM PEMOHT.

3.KomnaHWA He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 33 BO3MOMKHbIE PAcXoZpl, CBA3AHHbIE C MOHTAKOM AeMOHTaXeMm
rapaHTUitHOro 060pyA0BaHNA, a TakKe 3a ylepb, npUiMHeHHbIN apyromy o60pyA0BaHWIo B pesynbtate
BbIXO4A U3AENNA U3 CTPOA B rapaHTUHbIN nepuog.

4.[AnarHocTuKa 06opyaoBaHusA, BbiABMBLUAA HEOBOCHOBAHHOCTb NMPETEH3MUIA KAUEeHTa U NOATBEpAUBLIANA
paboTocnocobHOCTb AnarHocTUpyemoro 0bopyaoBaHuA, ABNAETCA NIATHON YCAYroi v NOANEKUT onnate
KIMeHTOM.

*PEMOHT M 3AMEHA YACTEWM HE NPOANEBAET TAPAHTUMHBIA CPOK.

*3AMEHEHHbIE JETANM (ATPETATbI) MEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb $UPMBbI.

NoANMCY MOKYNATENA ...

BHWMAHWE! CNEAYATE UHCTPYKLIMAM B PYKOBOACTBE MO SKCIUYATALIMM MPOAYKTA!

BHAMAHUE!
JAHHBIV NPOAYKT U3rOTOBJEH TO/MBKO [U1S BHITOBOTO UCTONB3OBAHMA, HE 1A MPOMBbILLIIEHHBIX OMEPALIMIA.
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CEPTUOUKAT 3A TAPAHLIUA KAYECTBO

Mpogyx. Mogen.
Mp TBEHa CEpMA,
Dakrypa H /)
Moanwmc v nevat Ha npopasava Moanwc Ha KynyBaua
Mp ot Gpupma HaCeNeHo MACTO.
Vil HOMED.
Ten.Ha kyny

[laTa Ha 3aKynyBaHe Ha npogy
CpOKBT Ha THPrOBCKa rapaHLuA € 24 Mecelia OT NpoAax6aTa B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHUA NEPUOH, COGCTBEHMKBT UMa NPABO Ha 6e3MNaTeH PEMOHT Ha NPOAYKTA NPY BL3HWKHANM HEM3NPABHOCTU
B pe3y/TaT Ha POU3BOACTBEHM AeheKTH.
TapaHLMsATa He BaXM 32 CJIEHNTE Cliydan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha no’rpe6wrenn Ha MHCTPYKUMATE 3a eKCnoaTaluA U HenpasunHa yHOTpeSa Ha ypeaa;

0 Ha ¥ , NYKHaTUHU, CTPY>KKWU W NoBpeAun, NPUYUHEHW OT U3naraHe
Ha arpecusHa Cpefja 1 BUCOKM TeMNepaTypu, KakTo U Npy nonagaHe Ha YyXxau TeNla BbB BEHTUNALWOHHU- Té OTBOPU Ha MHCTPYMEHTR;

*HeN3NPaBHOCTM B pe3ynTaT Ha HOPMaJTHO U3HOCBAHE Ha NPOAYKTa;

*HEWN3NPaABHOCTH, B Ha npt

KOETO BOAM O NOBPEAA Ha ABMIaTeNA WM APYTN KOMIMOHEHTH 1 YacTu;

*BbPXY M3HOCBALLIM Ce YacT! (TYMEHM YTJTETHEHMUA, 3aLLWUTHN KanaLy U Aip.), C aKcecoapm 606WHM, KonaHW);

<[Py OMNKT 32 CAMOCTOATENEH PEMOHT U CMasBaHe Ha UHCTPYMEHTa No Bpeme Ha rapaHUMOHHWA NePUOA, NO3HaBallo ce Hanpumep
noofgpacKkBaHuA nin BAHB&HETVIHVI MO OCHOBUTE WIN YaCcTUTE HA KPENEXHUTE eNeMeHTH;

*MNpy U3NON3BaHE Ha HUCKOKAYeCTBEHO Macno u 6eH3uH;

<Mpu nMNca Ha T, NOTBbY NoKy Ha paa (kacoBa daKTypa M TH.).

FapaHUMOHHWUAT CPOK ce YAbKaBa 3a nepuoaa Ha I'IPECTOVI Ha ypeaa B rapaHLIMOHEH CepBM3 3a PEMOHT.

Crokata € nonyveHa B Jo6po cheToAHue, 6e3 B TbIHA ¢ TOBKa,

B Moe NpuchCTBUE, HAMaM NPETEeHLIMK NO OTHOLEHUE KAUeCTBOTO Ha CTOKUTE. [poyeToxX U CbM CbrnaceH ¢ YCNOBMWATA 3a rapaHUMOHHO

obcnyxeaHe.
C nognmca cu nog Tesw rapaHUMOHHK yC/IOBUA BbB BaluaTa fapaHumoHa kapTa cTe ye: CTe 3al T Cnp Ta 33 eKCrIo-
aTalMA 1 YCTIOBMATA Ha I Ta. [py noky ebunor nece B Mb/Ha Ka W3MpaBHOCT, UMa

6ezynpeueH BLHLUEH BUA W OTTOBAPA HA ONUCAHATA KOMINIEKTALMA

BHUMAHME!
TO3U NPOAYKT E NPOU3BELEH CAMO 3A BUTOBO
M3MNON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJIHUA ONEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEOBAMTE MHCTPYKLIMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A MOTPEBMUTENA HA NMPOAVKTA!

@ CEPBU3
Enedant Tync 004

AIPEC CONTACT
Codwmn, 6yn. ,Espona“ 251, 1331,Cknag N23
p. Borypuwe enedonn: 0899861391,0890302875
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IMPORTATOR ROMANIA
BEM RETAIL GROUP SRL,
Avram lancu nr.38
or.Otopeni,jud.lifov

Departamentul de service:

+40 741 236 663

Departamentul de véanziri:

+40741 114191
contact@elefant-tools.ro,
www.elefant-tools.ro

IMPORTATOR MOLDOVA
SC"BEM INNA” SRL,
MD-2023, Republica Moldova,
Mun. Chisinéy, str, Uzinelor 1
Departament de vanzari:
+373(22) 921 180,

+373 (61) 099 998,

Centru de deservire tehnicad
+373(68) 512 266
masterbem@mail.ru
www.instrumentmarketmd

BHOCUTEN BbJITAPUA
EnedaHt Tync 004
Bbnrapus, 1799 Codun,
Mnagoct 2, 6n. 261A,

BX. 2, eT. 4, an.12

Ten.: +359 89 986 1391,
+359 89 030 2875
elefanttoolsbg@gmail.com
www.elefant-tools.bg




